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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/06-11/1

URBROJ: 3804-850-06-13

Zagreb, 11. prosinca 2006.

P  O  Z  I  V


Na osnovi članka 36. Statuta sazivam 3. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u ponedjeljak 18. prosinca 2006. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:

1. Verifikacija zapisnika 2. sjednice Fakultetskog vijeća održane 29. studenoga 2006. 

A. IZBORI

Mišljenje stručnog povjerenstva za produljenje radnog odnosa redovitim profesorima
2. Prijedlog Odsjeka za sociologiju za produljenje radnog odnosa dr. sc. Radi Kalanju, red. prof., do isteka akademske godine u kojoj navršava 70 godina.

Mišljenje stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta i izvještaj izvjestitelja.











str. 22
3. Prijedlog Odsjeka za romanistiku za produljenje radnog odnosa dr. sc. Karlu Budoru, red. prof., do isteka akademske godine u kojoj navršava 70 godina.

Mišljenje stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta i izvještaj izvjestitelja.











str. 27
4. Prijedlog Odsjeka za romanistiku za produljenje radnog odnosa dr. sc. Yvonne Vrhovac, red. prof., u akademskoj godini 2006./2007.

Mišljenje stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta i izvještaj izvjestitelja.











str. 31
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
5. Izbor dr. sc. Vladimira Rezara u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana klasična filologija, na Odsjeku za klasičnu filologiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća od 28. rujna 2006. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Vladimira Rezara u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija, klasa: 640-03/06-01/48, ur. br.: 380-08/25-06-1 od 11. listopada 2006.

Ocjena nastupnog predavanja održanog 4. prosinca 2006. godine.
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6. Izbor dr. sc. Slavena Jurića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost.
Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 25. travnja 2006. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Slavena Jurića u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filologija, broj: 01-1338/1-2006. od 27. lipnja 2006.

Ocjena nastupnog predavanja održanog 17. studenog 2006. godine. 
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7. Izbor dr. sc. Tomislava Bogdana u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskoga vijeća 17. srpnja 2006. 

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Tomislava Bogdana u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filologija, Klasa 640-03/06-01/42. ur. br. 380-08-25-06-1 od 11. listopada 2006.

Ocjena nastupnog predavanja održanog 8. prosinca 2006. godine. 
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8. Izbor dr. sc. Zrinke Blažević u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Odsjeku za povijest.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 17. srpnja 2006.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Zrinke Blažević u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje povijest, klasa: 640-03/06-01/40, ur. br.: 380-08/25-06-1 od 4. prosinca 2006.
Ocjena nastupnog predavanja održanog 7. studenog 2006. godine. 
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9. Izbor dr. sc. Željka Holjevca u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest, na Odsjeku za povijest.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 28. rujna 2006.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Željka Holjevca u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje povijest, klasa: 640-03/06-01/52, ur. br.: 380-08/25-06-1 od 4. prosinca 2006.

Ocjena nastupnog predavanja održanog 3. studenog 2006. godine. 
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10. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Željke Fink Arsovski u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ruski jezik na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti.



str. 42
11. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Gordane Keresteš u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija, na Katedri za razvojnu psihologiju na Odsjeku za psihologiju.



str. 57
12. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru mr. sc. Antonia Juričića u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku – Croaticumu.


str. 73
13. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru mr. sc. Marije Paprašarovski u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za francuski jezik Odsjeka za romanistiku.
str. 75
14. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Martina Machate i Tomislava Heršaka u nastavno zvanje lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za slovački jezik i književnost na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti.




str. 83
15. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Natalije Brkić, Tee Gavrilović Smolić, Stele Letica i Gabrijele Rakuljić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 0130514 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za metodiku nastave engleskoga jezika na Odsjeku za anglistiku. 





str. 88
16. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Vite Žiborski Kovačić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanje asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130430 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku.
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17. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Natalije Brkić i Franje Janeša za znanstvenog novaka u suradničkom zvanje asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130997 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku.
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18. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Željka Agića i Lovele Machale za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130440 za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Odsjeku za informacijske znanosti.

str. 94
19. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ozane Iveković, Lade Muraj, Višnje Rogošić i Zrinke Tomičić za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130480 za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija, na Odsjeku za komparativnu književnost. 
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20. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ivane Akrap i Lidije Bistrički za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130540 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.
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21. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Marije Malnar, Karle Barete i Lidije Bistrički za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130411 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.
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22. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Sandre Citković i Ivane Podnar za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130489 za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sistematska pedagogija, na Odsjeku za pedagogiju.










str. 103
23. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Gabrijele Rakuljić i Lovorke Magaš za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija za rad na znanstvenom projektu 0130419 na Odsjeku za povijest umjetnosti.
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24. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Gabrijele Rakuljić i Ane Marinković za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija za rad na znanstvenom projektu 0130415 na Odsjeku za povijest umjetnosti.
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B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA

25. Mišljenje o izboru dr. sc. Ljiljane Marks u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i kulturna antropologija, grana folkloristika, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.
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26. Mišljenje o izboru dr. sc. Senke Božić-Vrbančić u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana antropologija, na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru.
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27. Mišljenje o izboru dr. sc. Krešimira Kužića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana nacionalna povijest, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.
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28. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jasne Šimić i dr. sc. Ivane Iskre Janošić u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje arheologija, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku (2 izvršitelja).
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29. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Martine Mencer Salluzzo i Nataše Mance u naslovno nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologije, za predmet Engleski jezik u Zagrebačkoj školi za menadžment s pravom javnosti.
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30. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ive Andrake, Kristine Cergol, Domagoja Čorića i Mirjane Travar u suradničko zvanje asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu.
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C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
31. Izvještaj o radu Anite Skelin Horvat, znanstvene novakinje u Zavodu za lingvistiku. 








str. 144
32. Izvještaj o radu mr. sc. Mislave Bertoše, znanstvene novakinje na Odsjeku za lingvistiku.
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33. Izvještaj o radu Nine Pavlin Bernardić, znanstvene novakinje na Odsjeku za psihologiju.
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D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
34. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Vesne Bagarić pod naslovom Struktura komunikacijske kompetencije u stranom jeziku.
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35. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Gorana Jakovljevića pod naslovom Arheološki, antropološki i povijesni pokazatelji kvalitete života srednjovjekovne populacije sjeverozapadne Hrvatske.
str. 154
36. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić pod  naslovom Udžbenici hrvatskoga jezika za niže razrede osnovne škole u metodičkim pristupima i sustavima. 
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37. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Ivane Matas-Ivanković pod naslovom Prijedlozi s genitivom u hrvatskom i ruskom jeziku. 
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38. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Mislave Bertoše pod naslovom Semiološki pristup reklamnome diskursu (na korpusu istarskih publikacija iz posljednjih desetljeća austro-ugarske vladavine).
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39. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Biserke Petrović-Sočo pod naslovom Kontekst jaslica-jedna od odrednica odgoja i razvoja djece rane dobi.
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40. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Salmedina Mesihovića pod naslovom Dezidijati: Kulturna i narodnosno-politička zajednica u Iliriku i osvajanja Oktavijanova doba.


str. 182
41. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Krunoslava Nikodema pod naslovom Modernizacija i religijske promjene u hrvatskom društvu. Sociološki aspekti religijskog identiteta u tranzicijskom razdoblju.
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E. STJECANJE MAGISTERIJA
42. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Siniše Krznara pod naslovom Učestalost i distribucija dentalnih obilježja kod antičkih i ranosrednjovjekovnih populacija na istočnoj obali Jadrana.
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43. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Karmen Delač Petković pod naslovom Sela Gornji Kuti i njegova Hrvatska čitaonica.
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44. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Vesne Gajger pod naslovom Pedagoško vođenje škole.
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45. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Tomislava Zorka pod naslovom Sigurnosne prilike i stvaranje vojno-policijskih snaga Države SHS na prostoru Banske Hrvatske.
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F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
(materijali su dostupni na web stranicama Fakulteta)

Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan

doktorskog studija

46. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Tomislava Kosića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Razvoj analitičkog modela korištenja multimedije i tiskovina u cjeloživotnom učenju, mentor: dr. sc. Vladimir Šimović, izv. prof. na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, a komentor: dr. sc. Siniša Fajt, doc. na Fakultetu elektrotehnike i računarstva.


47. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Marka Vučetića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Utemeljenje metafizičkog egzistencijalizma u filozofskoj koncepciji Cornelia Fabra, mentor: dr. sc. Borislav Dadića, doc. Sveučilište u Zadru, a komentor: dr. sc. Lino Veljak, red. prof. 
48. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Tamare Turza Bogdan za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Kajkavsko narječje i kajkavska književnost u osnovnoj školi, mentor: dr. sc. Vladimir Pandžić, red. prof. 
49. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Borke Bobovec za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Arhitektonski opus Miroslava Begovića, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof. 
50. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Jasmine Vrkić Dimić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom „Utjecaj uporabe kompjutera na praksu učenja i poučavanja“, mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 
51. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Ivana Burića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom „Potrošačko društvo i osobna zaduženost u Hrvatskoj“, mentor: dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof. 
Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanja doktorata znanosti u

doktorskom studiju i odobrenje predložene teme

52. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Irene Drpić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Prijedlozi u ekavskome dijalektu čakavskoga narječja, mentorica: dr. sc. Mira Menac Mihalić, izv. prof. 
53. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Franka Ćorića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Carsko i kraljevsko Središnje povjerenstvo za proučavanje i održavanje starinskih građevina u hrvatskim zemljama (Ustroj, zakonodavstvo i djelovanje 1850-1918), mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof. 

54. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Martine Juranović Tonejc predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Zaštita pokretne umjetničke baštine u Hrvatskoj u 20. stoljeću, mentor: dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.
55. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. spec. Danijele Žakić Milas predviđenih programom Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije i prihvaćanje teme pod naslovom Provjera Baddeleyevog modela radnog pamćenja na shizofrenim osobama, mentorica: dr. sc. Meri Tadinac, izv. prof.
56. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Tanje Bukovčan predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija etnologije/kulturne antropologije i prihvaćanje teme pod naslovom Etnologijsko istraživanje medicinskih sustava: medicinski pluralizam u Hrvatskoj, mentor: dr. sc. Branko Đaković, izv. prof. 
57. Prijedlog Vijeća poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike da se mr. sc. Gorani Bikić Carić odobri promjena naslova doktorskog rada „Francuski član i njegovi hrvatski ekvivalenti u računalnom usporednom korpusu“ u novi naslov Član u francuskom i rumunjskom te njegovi hrvatski ekvivalenti u računalnom usporednom korpusu. 
Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata

znanosti u doktorskom studiju

58. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Isuf Berisha sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i može li se odobriti tema pod naslovom Sjećanje, povijest, identitet, mentor: dr. sc. Žarko Puhovski, red. prof. 

1. dr. sc. Žarko Puhovski, red. prof.

2. dr. sc. Gvozden Flego, izv. prof.

3. dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

59. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Sandra Uskoković sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Arhitektura 20. stoljeća Dubrovnika kao kulturna baština, mentor: dr. sc. Ivo Maroević, red. prof. 

1. dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.

2. dr. sc. Predrag Marković, doc.

3. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

60. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Daniel Premerl sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Drveni oltari 17. stoljeća u Dalmaciji, mentor: dr. sc. Radoslav Tomić, izv. prof. Sveučilišta u Zadru. 

1. dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.

2. dr. sc. Radoslav Tomić, izv. prof. Sveučilišta u Zadru

3. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.
61. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Ana Perinić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija etnologije/kulturne antropologije i može li se odobriti tema pod naslovom Hvarani u pisanim izvorima i usmenom pjesništvu, mentor: dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.; sumentor: Davor Dukić, izv. prof.
1. dr. sc. Vitomir Belaj, red. prof.

2. dr. sc. Davor Dukić, izv. prof.

3. dr. sc. Tihana Petrović Leš, doc.
Prijedlozi za odobrenje sinopsisa za izradu magistarskih/specijalističkih radova

62. Alke Stropnik pod naslovom „Vrednovanje knjižničnih mrežnih stranica za mladež u Hrvatskoj“, mentor: dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.


63. Irfana Hošića pod naslovom Slikar EDIN NUMANKADIĆ, mentor: dr. sc. Zvonko Maković, red. prof. 

64. Nevena Bradića pod naslovom Arhitekt Stjepan Podhorsky i njegov doprinos kreativnoj zaštiti spomenika kulture u Hrvatskoj, mentor: dr. sc. Ivo Maroević, red. prof. 


65. Petru Smontari pod naslovom „Utjecaj školskog ozračja na nasilje među učenicima”, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.


66. Natalije Šnidarić pod naslovom „Školski pedagog i funkcija pedagoškog vođenja škole“, mentor: dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

67. Suzane Tomaš pod naslovom „Učenje i poučavanje učenika u primarnom obrazovanju uz pomoć tutorskih sustava“, mentor: dr. sc. Vladimr Jurić, red. prof. 

68. Morane Koludrović Buljubašić pod naslovom Udžbenik kao nastavni medij poticanja kreativnosti, mentor: dr. sc. Ana Sekulić Majurec, red. prof.


69. Mirele Lekić pod naslovom Utjecaj školskog ozračja na poremećaje u ponašanju srednjoškolaca, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Nastavni predmeti

70. Prijedlog Vijeća Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti da se dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof. imenuje za zamjenika voditelja Poslijediplomskog doktorskog studija. 

H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
71. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u nastavno zvanje višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za strane jezike Pravnog fakulteta u Zagrebu (predloženica: Marijana Javornik Čubrić)

1. dr. sc. Jelena Šesnić, docent

2. mr. sc. Vesna Beli, viši lektor

3. mr. sc. Marija Dunja Vićan, viši predavač na Pravnom fakultetu u Zagrebu

72. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u nastavno zvanje od predavača do višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (predloženici: Aleksandra Žmegač Horvat, Vlatka Marčan, mr. sc.Evelina Miščin, Maja Barać i mr. sc. Sanja Kušec)

1. mr. sc. Snježana Veselica Majhut, viši lektor

2. mr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

3. dr. sc. Jelena Šesnić, docent

73. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana ontologija, u Leksikografskom zavodu Miroslav Krleža u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Željko Pavić)

1. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

2. dr. sc. Hotimir Burger, red. prof.

3. dr. sc. Danilo Pejović, prof. emeritus

74. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili više za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Filozofskom fakultetu u Rijeci (predloženica: dr. sc. Aneta Stojić)
1. dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.

2. dr. sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red. prof.

3.dr. sc. Nada Ivanetić, red. prof., Ekonomski fakultet u Rijeci

75. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Ekonomskom fakultetu u Osijeku (predloženik: dr. sc. Josip Mesarić)

1. dr. sc. Zdravko Dovedan, izv. prof.

2. dr. sc. Vladimir Mateljan, izv. prof.

3. dr. sc. Mile Pavlić, izv. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)

76. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana knjižničarstvo, na Filozofskom fakultetu u Osijeku (predloženica: dr. sc. Ivanka Stričević)

1. dr. sc. JadrankaLasić Lazić, red. prof 
2. dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof.

3. dr. sc. Srećko Jelušić, izv. prof. (Filozofski fakultet u Osijeku)

77. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Filozofskom fakultetu u Puli (predloženica: dr. sc. Jasna Vince)
1. dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

2. dr. sc. Mateo Žagar, izv. prof.

3. dr. sc. Milan Mihaljević, znanst. savjetnik, Staroslavenski institut
78. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, na Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje u Zagrebu (predloženica: dr. sc. Lana Hudeček)
1. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

2. dr. sc. Stjepan Damjanović, red. prof.

3. dr. sc. Milica Mihaljević, znanst. savj. Institut za hrv. jezik i jezikoslovlje, Zagreb

79. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika, višeg znanstvenog suradnika ili više zvanje za područje humanističkih znanosti, polje povijest, u Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Josip Jurčević)

1. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

2. dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

3. dr. sc. Mira Kolar, red. prof. u miru

80. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana nacionalna povijest, na Filozofskom fakultetu u Osijeku (predloženik: dr. sc. Miroslav Akmadža)

1. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

2. dr. sc. Zdenko Radelić, viši znanstveni suradnik (Hrvatski institut za povijest)

3. dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof.

81. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana posebna psihologija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku (predloženica: dr. sc. Gorka Vuletić Mavrinac)

1. dr. sc. Lidija Arambašić, izv. prof.

2. dr. sc. Nataša Jokić Begić, izv. prof.

3. dr. sc. Ivanka Živčić Bećirević, izv. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)

82. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana klinička psihologija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku (predloženica: dr. sc. Gordana Buljan Flander)

1. dr. sc. Nataša Jokić Begić, izv. prof.

2. dr. sc. Gordana Keresteš, doc.

3. dr. sc. Vlado Jukić, izv. prof. (Medicinski fakultet u Zagrebu)
83. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u suradničko zvanje asistenta za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana sustavna psihologija, na Zajedničkom studiju; Sveučilišta u Rijeci – Filozofski fakultet u Puli (predloženica: mr. sc. Marlena Plavšić)

1. dr. sc. Zvonimir Knezović, red. prof.

2. dr. sc. Denis Bratko, izv. prof.

3. dr. sc. Igor Kardum, izv. prof. (Filozofski fakultet u Rijeci)

84. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u suradničko zvanje asistenta i na radno mjesto asistenta-znanstvenog novaka, za područje društvenih znanosti, polje psihologija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku (predloženica: Korana Simonović)
1. dr. sc. Zvonimir Knezović, red. prof.

2. dr. sc. Mirjana Krizmanić, red. prof. u miru

3. dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof. 

85. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje od izvanrednog do redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Katedri za medicinsku sociologiju i ekonomiku zdravstva u Školi narodnog zdravlja «Andrija Štampar» na Medicinskom fakultetu u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Miroslav Mastilica, izv. prof.)

1. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

2. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

3. dr. sc. Stjepan Orešković, red. prof. (Medicinski fakultet Sveučilišta u Zagrebu) 

b) Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme izvan doktorskog studija
86. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Goranke Blagus Bartolec za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Kolokacijske sveze u hrvatskom jeziku, mentor prof. dr. sc. Dubravko Škiljan

1. dr. sc. Dubravko Škiljan, red. prof.

2. dr. sc. Vlasta Erdeljac, doc.

3. dr. sc. Branka Tafra, red. prof. (Hrvatski studiji)

87. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Rozane Petani za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje teme pod naslovom Dimenzije roditeljskog ponašanja i stavovi adolescenata preme nekim aspektima obiteljskog života

1. dr. sc. Dubravlka Maleš, red. prof. 

2. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

3. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. 

88. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Filipa Škiljana za stjecanje doktorata izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Hrvatsko zagorje između ustaša i partizana
1. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

2. dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

3. dr. sc. Ivica Šute, asistent

89. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Marine Bagarić za stjecanje doktorata izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Arhitekt Ignjat Fischer i njegov atelier, mentor dr. sc. Snježana Knežević

1. dr. sc. Snježana Knežević

2. dr. sc. Zvonko Maković, izv. prof.

3. dr. sc. Frano Dulibić, docent

90. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Dražena Šimleše za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Prepreke i mogućnosti za održivi razvoj. Je li u 21. stoljeću moguće živjeti održivo? (mentor: dr. sc. Vladimir Lay, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar)
1. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

2. dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.

3. dr. sc. Vladimir Lay, viši znan. suradnik (Institut za društvene znanosti Ivo Pilar)

c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
91. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Dragice Vranjić-Golub pod naslovom Estetsko, intuitivno i imaginarno u pjesništvu Tina Ujevića.

1. dr. sc. Gordana Škorić, doc.

2. dr. sc. Nadežda Čačinovič, red. prof.

3. dr. sc. Hotimir Burger, red. prof.

4. dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

5. dr. sc. Ljerka Schiffler, red. prof., Institut za filozofiju

92. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Gorana Zlodija pod naslovom Mogućnosti uspostavljanja interoperabilnosti među shemama metapodataka u muzejskom okruženju

1. dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

2. dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.

3. dr. sc. Mirna Willer, doc.( Nacionalna i sveučilišna knjižnica)

93. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Tomislava Brleka pod naslovom T.S. Eliot u kontekstu suvremene književne teorije, mentor dr.sc. Dean Duda, izv.prof. 

1. dr. sc. Vladimir Biti, red. prof. 

2. dr. sc. Dean Duda, izv. prof.

3. dr. sc. Sonja Bašić, prof. emeritus

94. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Stipana Trogrlića pod naslovom Katolička crkva u Istri i državna vlast (1945.-1954.)

1. dr. sc. Petar Strčić, akademik, (Arhiv HAZU)

2. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof.

3. dr. sc. Marijan Maticka, red. prof.

95. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Kristine Štrkalj Despot pod naslovom Sintaksa složene rečenice u srednjovjekovnim hrvatskim verzijama legende o vitezu Tundalu
1. dr. sc. Josip Silić, red. prof. u miru

2. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

3. dr. sc. Dragica Malić, znan. savjetnik (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje)

96. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Višnje Bandalo pod naslovom Prožimanja i poredbe; Alvaro, Campo, Betocchi, mentor: dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof. u miru.

1. dr. sc. Sanja Roić, red. prof.

2. dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof. u miru
3. dr. sc. Elis Degenghi Olujić, izv. prof. (Filozofski fakultet, Pula)

d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog rada
97. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Kristine Kaštelan pod naslovom Prijevod s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na području visokog školstva

1. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus 

2. mr. sc. Jasna Bilinić Zubak, viši lektor u miru

3. mr. sc. Vesna Beli, viši lektor 

98. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Ljubomira Tota pod naslovom Prevođenje s engleskoga na hrvatski i s hrvatskoga na engleski jezik s naglaskom na kritiku globalizacije iz različitih perspektiva

1. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

2. dr. sc. Vladimir Ivir, prof. emeritus 

3. mr. sc. Jasna Bilinić Zubak, viši lektor u miru 

99. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog specijalističkog rada Ivane Tušek pod naslovom Prijevod s njemačkog na hrvatski i s hrvatskog na njemački s osobitim obzirom na područje političke ekonomije. (Mentor dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.)

1. mr. sc. Marija Lütze Miculinić, viši lektor

2. dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.

3. Vesna Ivančević Ježek, viši lektor

100. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Aleksandre Marciuš pod naslovom Doprinosi starogrčkih filozofa metodici nastave matematike, mentor: dr. sc. Ivan Dumbović, izv. prof. 

1. dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. 

2. dr. sc. Ivan Dumbović, izv. prof. 

3. dr. sc. Ljerka Schiffler, red. prof. (Institut za filozofiju)

101. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Silvije Pisk pod naslovom Topografija Garića, Gračenice i Moslavine od 1163.-1400.
1. dr. sc. Zrinka Nikolić, docent

2. dr. sc. Neven Budak, red. prof.

3. dr. sc. Stanko Andrić, viši znan. suradnik, (Hrvatski institut za povijest, Slav. Brod)

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
102. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana estetika, na Odsjeku za filozofiju

1. dr. sc. Nadežda Čačinovič, red. prof.

2. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

3. dr. sc. Danilo Pejović, prof. emeritus

103. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora (reizbor) za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana ontologija, na Odsjeku za filozofiju

1. dr. sc. Milan Kangrga, red. prof. u miru

2. dr. sc. Nadažda Čačinovič, red. prof.

3. dr. sc. Mirko Jakić, red. prof. Sveučilišta u Zadru

           104. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana muzeologija, na Odsjeku za informacijske znanosti

1. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

2. dr. sc. Ivo Maroević, red. prof.

3. dr. sc. Tatjana Aparac Jelušić, red. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

105. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130488 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana opće jezikoslovlje (lingvistika), na Odsjeku za lingvistiku

1. dr. sc. Vlasta Erdeljac, doc.

2. dr. sc. Dubravko Škiljan, red. prof.

3. dr. sc. Ranko Matasović, red. prof.

106. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Katedri posebne sociologije, na Odsjeku za sociologiju

1. dr. sc. Rade Kalanj, red. prof. 

2. dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof. 

3. dr. sc. Anči Leburić, izv. prof. ( Filozofski fakultet Sveučilišta u Splitu) 

107. Promjena redoslijeda članova stručnog povjerenstva za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130408 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Odsjeku za talijanistiku.

1. dr. sc. Morana Čale, izv. prof.

2. dr. sc. Sanja Roić, red. prof.

3. dr. sc. Tatjana Peruško, docent

J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO

108. Izvještaj o radu Istraživačko-obrazovnog centra za ljudska prava i demokratsko građanstvo. 
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109. Prijedlog Odsjeka za kroatistiku za izbor prof. dr. sc. Krešimira Bagića za voditelja Zagrebačke slavističke škole za sljedeće dvije godine 2007. i 2008. 

110. Prijedlog Katedre za razvojnu psihologiju za promjenu u satnici obaveznog kolegija Uvod u razvojnu psihologiju (umjesto 2 sata predavanja i 2 sata seminara, odobrenje nove satnice od 2 sata predavanja, 1 sat seminara i 1 sat vježbi).

Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
111 Molba Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju za angažiranje dr. sc. Jelke Vince Pallua, doc., kao vanjske suradnice, (od 1.01. do 28.02.2007. godine), za održavanje nastave (4 sata nastave tjedno) i ispita iz predmeta Kulture Mediterana.

112. Molba Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika za akademsku godinu 2006./2007.:

- dr. sc. Slobodan Pavlović, doc., 1 sat predavanja i 1 sat seminara tjedno iz Gramatike srpskoga jezika u ljetnom semestru akad. god. 2006./07.
Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave

113. Prijedlog Odsjeka za filozofiju za odobrenje održavanja seminara u akad. god. 2006/07. asistentici Barbari Stamenković, iz predmeta Ontologija, pod vodstvom dr. sc. Lina Veljaka, red. prof.

114. Molba Odsjeka za lingvistiku da se znanstvenim novacima odobri izvođenje nastave u akademskoj godini 2006./2007. i to:

- dr. sc. Boži Bekavcu iz predmeta Ustroj umjetnih jezika i Formalni opis prirodnoga jezika (voditelj dr. sc. Marko Tadić )
- Mati Kapoviću iz predmeta Indoeuropska lingvistika (voditelj dr. sc. Ranko Matasović)

- Krešimiru Šojatu iz predmeta Temelji kognitivne lingvistike (voditeljica dr. sc. Ida Raffaelli)

- Mislavi Bertoši iz predmeta Opća lingvistika (voditelj dr. sc. Milorad Pupovac)

- Ivani Simeon iz predmeta Fonologija (voditeljica dr. sc. Vlasta Erdeljac)

115. Molba Odsjeka za odobrenje održavanja seminara Ivanu Botici iz predmeta Europska i svjetska povijest srednjeg vijeka, 2 sata, na dislociranom studiju povijesti Filozofskog fakulteta u Splitu, pod vodstvom dr. sc. Borislava Grgina, izv. prof. 

Mentori
116. Prijedlog Odsjeka za romanistiku za izbor mentora za Metodiku nastave francuskog jezika u akademskoj godini 2006/2007.:
Tamara Zobenica  -  OŠ  ''Izidora Kršnjavoga'', Kršnjavoga 2

Jadranka Strabić  -  OŠ  ''Rudeš'',  Jablanska bb

Jadranka Strabić  -  XVIII. gimnazija, Mesićeva 13

Jasna Peršun Reškovac  -  OŠ  ''Otok'', Sloboština, Stjepana Gradića 4

Jasna Gajić  -  OŠ  ''Vjećeslava Holjevca'', Siget 23

Jelena Salopek  -  OŠ  ''Vjećeslava Holjevca'', Siget 23

Galjina Venturin  -  Klasična gimnazija, Križanićeva 4a

Mirjana Franić  -  IX. gimnazija, Dobojska 12

Mirella Baksa Rogić  -  XVI. gimnazija, Križanićeva 4a

Davorka Prodan- Franić  -  XVI. gimnazija, Križanićeva 4a

Dubravka Krstanović  -  XVIII. gimnazija, Mesićeva 13

Martina Detelj  -  XVIII. gimnazija, Mesićeva 13

Viky Perić-Hasanefendić  -  IV. gimnazija, Av.Dubrovnik 36

Marijana Katušić, Gornjogradska gimnazija, Katarinin trg 5

Jasna Rebrović – I.  gimnazija, Av. Dubrovnik 36

Marija Djamić  -  Alliance Française, A. Kovačića 4

Blanka Paraščić-Zahija  -
''

''

Sonja Stević  -

''
''

''

Arijana Ševo  -
''
''

''

Mirella Topličanec -   ''
''

''

Snježana Rukavina-Gortan -  ''

''

117. Prijedlog Odsjeka za romanistiku za izbor mentora za Metodiku nastave španjolskog jezika u akademskoj godini 2006/2007.:

Cvjetanka Božanić  -  X. gimnazija, Klaićeva 7

Daša Grković  -  XVI. gimnazija, Križanićeva 4a

Andrea Vidmar  -  Gornjogradska gimnazija, Trg K. Zrinske 5

Miranda Hercigonja  -  Gimnazija '' Lucijan Vranjanin'', Trg hrvatskih pavlina bb

Danila Kreković  -  Centar za strane jezike, Vodnikova 12

Iris Radetić  -  Sova – škola za strane jezike, Varšavska 14

Dunja Frankol  -  Suvag – škola stranih jezika, Kneza Lj. Posavskog 10

Ana Kalenić-Matijević  -  Škola stranih jezika, F.F.-a, I. Lučića 3

Melanija Zeba  -  Škola stranih jezika, Vodnikova

Demonstratori
118. Prijedlog Fakultetske katedre za antropologiju za izbor demonstratora u akademskoj godini 2006./07.

Danijel Lončar

Vlasta Vyroubal

Hrvoje Tadić

Barbara Cvitkušić

Ana Rajner

119. Prijedlog Odsjeka za germanistiku za promjenu demonstratora od 1.12.2006. Umjesto Tereze Teklić, Ana Tomčić.

120. Prijedlog Odsjeka za povijest za izbor demonstratora za akad.godinu 2006./07.:
· Marko Fuček, III godina, na teret Odsjeka

Gostovanja
121. Prijedlog Odsjeka za povijest za gostovanje prof. dr. Nade Proeve s Univerziteta u Skopju tijekom ljetnog semestra akademske godine 2006./07.

K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
122. Molba Renate Geld, asistentice, za plaćeni dopust od 24. siječnja do 8. veljače 2007. Temeljem međunarodne suradnje s Filozofskim fakultetom Sveučilišta u Mexico Cityju, asistentica bi na poziv spomenutog fakulteta u sklopu njihovog intersemestralnog programa održala nastavak jednog od tečaja koji je održala u kolovozu 2006. 

123. Molba Rajne Šošić, asist. za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 1.01. do 1.06.2007. godine, radi stručnog usavršavanja na University of California et Berkeley, SAD.

124. Molba Nikole Ljubešića, znanstvenog novaka, za odobrenje korištenja plaćenog dopusta, zbog sudjelovanja na JFDP-u Junior Faculty Development Program) u Sjedinjenim Američkim Državama , u trajanju od 3. siječnja do 31. svibnja 2007.

125. Molba Krešimira Šojata, znanstvenog novaka, za odobrenje neplaćenog dopusta u periodu od 01.02.2007. do 31.7.2007. zbog privatnih razloga. Odsjek za lingvistiku odobrio je molbu.

126. Molba dr. sc. Ljiljane Ine Gjurgjan, izv. prof., za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akad.godini 2007./08.
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127. Molba dr. sc. Nenada Moačanina, red. prof. za odobrenje korištenja slobodne studijske godine u akademskoj godini 2007./08.

128. Izvještaj dr. sc. Dunje Fališevac, red. prof. o korištenju slobodne studijske godine.
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129. Rasprava o pravilnicima. 
- Pravilnik o organizaciji rada Centra za psihodijagnostičke instrumente
- Pravilnik o organizaciji rada «FILOS-a» Istraživačko-obrazovnog centra za ljudska prava i demokratsko građanstvo

- Pravilnik o organizaciji rada Samostalne katedre za kineziologiju
- Pravilnik o nastavnoj praksi studenata Filozofskog fakulteta u Zagrebu
Obavijesti dekana i prodekana
Razno.









Dekan







   dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.

P R I L O Z I

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 640-03/06-01/125
URBROJ: 3804-140-06-2

Zagreb, 5. prosinca 2006.


Na temelju 5. Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore u trajnom zvanju, Povjerenstvo za utvrđivanje minimalnih uvjeta u postupku produljenja radnog odnosa redovitih profesora donosi

M I Š L J E N J E

o ispunjavanju uvjeta

Prof. dr. sc. Rade Kalanj, ispunjava uvjete iz članka 4. Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore, za produljenje radnog odnosa do isteka akademske godine u kojoj navršava 70. 

POVJERENSTVO: 

dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof., predsjednik

dr. sc. Andrea Zlatar-Violić, red. prof., član

dr. sc. Darko Novaković, red. prof., član

dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof., član

dr. sc. Sanja Roić, red. prof., član

ODLUKA VIJEĆA ODSJEKA ZA SOCIOLOGIJU O POTREBI ZA

 NASTAVKOM RADA REDOVITOG PROFESORA dr.sc. RADE KALANJA

     Na sjednici održanoj  30. lipnja 2006., Vijeće Odsjeka za sociologiju odlučilo je predložiti Fakultetskom Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu pokretanje postupka za produljenje radnog odnosa dr.sc. Radi Kalanju, red. prof. koji bi, inače, krajem tekuće akademske godine morao ići u mirovinu, što bi uzrokovalo velike teškoće u nastavi na Odsjeku za sociologiju.

   Odlukom Vijeća Odsjeka za sociologiju rok na koji se iskazuje potreba za nastavkom rada predloženika je pet godina. 

  Poslovi i zaduženja koje bi u tom roku predloženik obavljao su oni koje je do sada obavljao; 

     nositelj slijedećih kolegija na dodiplomskom i diplomskom studiju sociologije:

- Teoorije moći

- Ekonomska sociologija

- Klasične sociološke teorije I

    - Uvod u sociologiju kulture

te nositelj kolegija Sociologija ideologija na doktorskom studiju sociologije.

                                                          Pročelnik Odsjeka za sociologiju
 dr. sc. Nenad Karajić,doc.
FILOZOFSKI FAKULTET 
SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odsjek za sociologiju

Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Izvješće o ispunjavanju uvjeta za produljenje radnog odnosa 
redovitog profesora u trajnom zvanju dr. sc. Rade Kalanja na Odsjeku za sociologiju


Vijeće Odsjeka za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo me je izvjestiteljem za izradu izvješća o ispunjavanju uvjeta za produljenje radnog odnosa redovitog profesora u trajnom zvanju dr. sc. Rade Kalanja, te podnosim sljedeće

IZVJEŠĆE


Prof. dr. sc. Rade Kalanj, redoviti profesor u trajnom zvanju na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu predstojnik je katedre za Opću sociologiju i nositelj predmeta Klasične sociološke teorije I, Teorije moći, Ekonomska sociologija i Uvod u sociologiju kulture. Prema tome, nastavno je angažiran kako u zajedničkim, općim i teorijskim osnovama sociološkog studija tako i u posebnim disciplinama (granama) izobrazbe sociologa. Na dosadašnjim poslijediplomskim studijima sociologije u protekle je tri godine bio nositelj dvaju kolegija: Sociologija društvenih promjena i teorije razvoja (zajednički za sve polaznike) i Suvremene sociološke teorije moći (izborni), a u okviru programa doktorskog studija sociologija koncipirao je prijedlog kolegija Sociologija i ideologija. Predavao je i na poslijediplomskom studiju Filozofskog fakulteta u Zadru, u sklopu kolegija Sociološke teorije kulture. 


Na temelju evaluacije nastave, koja je nekoliko puta provođena na Odsjeku za sociologiju, kako u dodiplomskom tako i u poslijediplomskom studiju, vidljivo je da se prof. dr. sc. Kalanj odlikuje redovitošću održavanja nastave, da se za predavanja i seminare sustavno priprema, da potiče sudjelovanje studenata u raspravljanju o temama koje se obrađuju, da ih stimulira na širenje intelektualnog vidokruga te da im je uvijek na konsultativnom raspolaganju za pitanja studija, ispita, relevantne literature i oblikovanja znanstvenog habitusa struke. U dosadašnjoj nastavničkoj karijeri, pa tako i u posljednje tri godine, studenti nisu iznosili bilo kakvih prigovora na njegov nastavnički posao. Iz svega navedenog može se zaključiti da je mišljenje studenata o nastavničkom radu prof. dr. sc. Kalanja povoljno.


U protekle tri godine prof. dr. sc. Rade Kalanj aktivno je znanstveno djelovao i objavljivao rezultate svojega rada. Objavio je dvije knjige: Globalizacija i postmodernost. Ogledi o misliocima globalne kompleksnosti, Zagreb, 2004. i Suvremenost klasične sociologije, Zagreb, 2005, koja spada u obvezatnu literaturu za predmet Klasične sociološke teorije i svjedoči o nastojanju usmjerenom na unapređenje nastave. Pored toga, objavio je i nekoliko znanstvenih i stručnih radova, primjerice: Zov identiteta kao prijeporno znanstveno pitanje ("Socijalna ekologija", 1-2, 2003); Predgovor (i stručna redaktura) hrvatskom prijevodu spisa A. R. J. Turgota pod naslovom Napredak i povijest, Zagreb, 2003; Pogovor hrvatskom izdanju djela Gustavea Le Bona pod naslovom Psihologija naroda, gomila, revolucija, Zagreb, 2004; Mijene utopijske svijesti (u zborniku: Utopijske vizije, Zagreb, 2004); Liberalno i komunitarističko poimanje identiteta ("Socijalna ekologija", 1-2, 2005); Emmanuel Todd i analiza imperijalne moći (u: Emmanuel Todd, Kraj imperija, Zagreb, 2004); Sociologija morala. Teškoće disciplinarnog utemeljenja (u: Patrick Pharo, Sociologija morala, Zagreb, 2006); Argumenti za sociologiju kulture (u: Franco Crespi, Sociologija kulture, Zagreb, 2006). Za Hrvatsku enciklopediju Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža napisao je značajan broj odrednica, primjerice: Globalizacija, Komunitarizam, Modernizacija, Postindustrijsko društvo, Postmodernost. Sudjelovao je na nekoliko znanstvenih skupova i, između ostalog je, na znanstvenom skupu Izazovi socijalne politike u Hrvatskoj, održanom na Pravnom fakultetu u Zagrebu 3. lipnja 2005, prezentirao izlaganje o konceptualnom i povijesno-teorijskom značenju socijalnog pitanja. Aktivno sudjeluje u znanstveno-istraživačkom projektima Zavoda za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, ponajprije u projektu Socijalnoekološki i modernizacijski procesi u Hrvatskoj, a potom u projektu Modernizacija i identitet hrvatskog društva. Sudjelovanje u tim projektima dobrim je dijelom teorijsko-istraživačko izvorište nekih njegovih objavljenih radova.


Predloženik je tijekom radnog vijeka bio ili trenutačno jest mentorom u izradi šest magistarskih radova i triju doktorskih disertacija. 


Magistarski radovi: Branka Galić (Ekologija i politička moć, 1995), Ivan Burić (Postmoderni identiteti, 2001), Srećko Grgurević (Tržište i ekološka regulacija, 2001), Krunoslav Nikodem (Napredak, tehnička racionalnost i problem subjekta, 2002), Dražen Šimleša (Antiglobalizacijski pokreti. Stavovi, motivi, ciljevi i dometi, 2004), Jelena Balabanić-Mavrović (Pojam refleksivne modernizacije u suvremenoj sociološkeoj teoriji, 2006).


Doktorske disertacije: Branka Galić (Politička kultura i okoliš, 1999), Mirjana Adamović (Žene i društvena moć. Sociološka obilježja upravljačkih položaja žena u kulturi i kulturnim industrijama, 2006), Ivor Altaras Penda (Europske integracije i socijalna država, 2006). 


Prema tome, u protekle tri godine prof. dr. sc. Kalanj je mentorom u izradi dviju magistarskih i dviju doktorskih radnji. U tom trogodišnjem razdoblju bio je mentorom u izradi devet diplomskih radnji.


Prof. dr. sc. Kalanj bio je član radne grupe na Odsjeku za sociologiju koja je elaborirala programsku prilagodbu studija sociologije načelima Bolonjske deklaracije. Od 2003. godine član je Etičkog povjerenstva Filozofskog fakulteta.


Na temelju iznesenih podataka, i sukladno članku 102. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine broj 123/03, 105/04, 198/03 i 174/04), mogu sa zadovoljstvom izvijestiti da prof. dr. sc. Rade Kalanj ispunjava više od tri minimalno potrebna uvjeta za produljenje radnog odnosa, propisana Pravilnikom o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore u trajnom zvanju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu: aktivno se bavi znanstvenim i stručnim radom, aktivan je kao mentor diplomskih, magistarskih i doktorskih radova, pridonosi odgoju mladih znanstvenika, te redovito i kvalitetno izvodi nastavu na dodiplomskom i poslijediplomskom studiju, uz nastojanje da nastavni proces unaprijedi i vlastitim radovima udžbeničkog karaktera.

U Zagrebu, 16. lipnja 2006.

Izvjestitelj:
Dr. sc. Vjeran Katunarić, red. Prof.
SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 640-03/06-01/148
URBROJ: 3804-280-06-2

Zagreb, 5. prosinca 2006.


Na temelju 5. Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore u trajnom zvanju, Povjerenstvo za utvrđivanje minimalnih uvjeta u postupku produljenja radnog odnosa redovitih profesora donosi

M I Š L J E N J E

o ispunjavanju uvjeta

Prof. dr. sc. Karlo Budor, ispunjava uvjete iz članka 4. Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore, za produljenje radnog odnosa do isteka akademske godine u kojoj navršava 70. 

POVJERENSTVO: 

dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof., predsjednik

dr. sc. Andrea Zlatar-Violić, red. prof., član

dr. sc. Darko Novaković, red. prof., član

dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof., član

dr. sc. Sanja Roić, red. prof., član

ODLUKA VIJEĆA ODSJEKA ZA ROMANISTIKU O POTREBI ZA NASTAVKOM RADA REDOVITOG PROFESORA DR.SC. KARLA BUDORA

Na sjednici održanoj 20.10.2006, Vijeće Odsjeka za romanistiku odlučilo je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu predložiti pokretanja postupka za produljenje radnog odnosa dr. sc. Karlu Budoru, izabranome u trajno znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora, koji bi krajem tekuće akademske godine morao ići u mirovinu, što bi uzrokovalo velike teškoće u izvođenju nastave španjolskog jezika na studiju hispanistike.

Odlukom Vijeća Odsjeka za romanistiku rok na koji se iskazuje potreba za nastavkom rada predloženika je pet narednih godina, tj. do navršenih njegovih 70 godina života. 

Poslovi i zaduženja što bi ih u tom roku predloženik obavljao su oni koje je i do sada obavljao kao nositelj sljedećih predmeta/kolegija iz španjolskog jezika na dodiplomskom i diplomskom studiju hispanistike:

· Uvod u opću lingvistiku za hispaniste (povijesni pregled)

· Strukturalno-funkcionalni uvod u španjolsku lingvistiku
· Sintaksa suvremenog španjolskog jezika (vrste riječi, prosta rečenica)
· Sintaksa suvremenog španjolskog jezika (složena i zavisna rečenica)
· Španjolska semantika i leksikologija

· Povijest španjolskog jezika

U Zagrebu, 4.12.2006.

                                                                                Pročelnik Odsjeka za romanistiku

                                                                                     Dr. sc. Nenad Ivić, red. prof.

Dr. sc. August Kovačec, redoviti profesor

Odsjek za romanske jezike i književnosti

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Ul. Ivana Lučića 3, 10 000 Zagreb

                                   ODSJEK ZA ROMANSKE JEZIKE I KNJIŽEVNOSTI 

                                   FAKULTETSKO VIJEĆE

                                   FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

IZVJEŠĆE o tome da li dr. sc. Karlo BUDOR, 

redoviti profesor u Odsjeku za romanske jezike i

književnosti, ispunjava uvjete za produljenje radnoga 

odnosa nakon navršene 65. godine života

Dr. sc. Karlo BUDOR, redoviti profesor i višegodišnji predstojnik Katedre za španjolski jezik, obavlja sve svoje nastavničke i druge dužnosti u Odsjeku za romanistiku kako u diplomskoj tako i u poslijediplomskoj nastavi u punom opsegu, pa čak i mnogo više od svoje normalne radne obaveze. S obzirom na narav posla i na nedostatan broj potrebnih nastavnika na Katedri za španjolski jezik, uvijek je na usluzi studentima te je spreman na suradnju s kolegama na odsjeku i na fakultetu. U ovome mandatu obavlja i dužnost zamjenika pročelnika Odsjeka za romanistiku.

Ove je godine profesor Budor navršio 65 godina života (rođen je 24.3.1941.). Budući da na Odsjeku za romanistiku a, koliko nam je poznato, ni šire ne postoji raspoloživi nastavnik za predmet i kolegije kojih je kolega Budor nositelj, on je na Katedri za španjolski jezik jedini nastavnik u znanstveno-nastavnom zvanju, te je Odsjek za romanistiku zaključio da Fakultetskom vijeću uputi prijedlog da se prof. Budoru odobri da nastavi raditi još narednih pet godina, tj. do navršene 70. godine života. To je potrebno zato što je ionako teška kadrovska situacija na studiju hispanistike još više došla do izražaja primjenom tzv. “bolonjskog procesa”.  

S obzirom na činjenicu da je dr. sc. Karlo Budor na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 17.7.2006. tek nedavno izabran u trajno znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora, što je Senat Sveučilišta potvrdio 12.9.2006., tom je prilikom stručno povjerenstvo (u sastavu akademik dr. sc. August Kovačec, akademik dr. sc. Vojmir Vinja i dr. sc.. Muhamed Nezirović, red. prof. iz Sarajeva) podrobno prikazalo sve kandidatove aktivnosti. Stoga ovo sadašnje izvješće nije potrebno opterećivati ponavljanjem već poznatih navoda. 
U skladu sa člankom 4 “Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore u trajnom zvanju”, kojim se utvrđuju minimalni uvjeti za produljenje radnog odnosa, sažeto se može konstatirati da je u protekle tri godine dr. Karlo Budor ispunio sljedeće uvjete:

1. Objavio dvije vlastite knjige, jedan znanstveni članak, više stručnih radova (85 enciklopedijskih članaka), pet knjiga prevedenih na španjolski.

2. Mentorstvo u izradi 20 diplomskih radova.

3. Izlagao na jednom znanstvenom skupu.

4. Sudjelovao u izvođenju nastave na poslijediplomskom studiju lingvistike.

5. Član je redakcije fakultetskog časopisa Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia (SRAZ).
6. Predstojnik je Katedre za španjolski jezik, zamjenik pročelnika Odsjeka za romanistiku, potpredsjednik Hrvatsko-hispanskog društva.
7. Odlikovan 2.9.2005. španjolskim odličjem Cruz de Oficial de la Orden de Isábel la Católica.

Iz navedenoga proizlazi da predloženik ispunjava propisane uvjete, pa Odsjek za romanistiku Naslovu predlaže da odobri da profesor dr. sc. Karlo Budor nastavi raditi pet narednih godina, tj. do navršene 70. godine života.

U Zagrebu, 4. prosinca 2006.    
                                                                                  Dr. August Kovačec, 

                                                                                  redoviti profesor
SVEUČILIŠTE U ZAGREBU
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Zagreb, 5. prosinca 2006.


Na temelju 5. Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore u trajnom zvanju, Povjerenstvo za utvrđivanje minimalnih uvjeta u postupku produljenja radnog odnosa redovitih profesora donosi

M I Š L J E N J E

o ispunjavanju uvjeta

Prof. dr. sc. Yvonne Vrhovac, ispunjava uvjete iz članka 4. Pravilnika o postupku i uvjetima produljenja radnog odnosa za redovite profesore, za produljenje radnog odnosa u akademskoj godini 2006./2007. 

POVJERENSTVO: 

dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof., predsjednik

dr. sc. Andrea Zlatar-Violić, red. prof., član

dr. sc. Darko Novaković, red. prof., član

dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof., član

dr. sc. Sanja Roić, red. prof., član

ODLUKA VIJEĆA ODSJEKA ZA ROMANISTIKU O POTREBI ZA NASTAVKOM RADA REDOVITOG PROFESORA dr.sc.Yvonne VRHOVAC

Na sjednici održanoj  20 listopada 2006. godine Vijeće Odsjeka za romanistiku odlučilo je predložiti Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu pokretanje postupka za produljenje radnog odnosa dr.sc.YVONNE VRHOVAC, red. prof. , koji bi inače uskoro morala u mirovinu, što bi izazvalo velike teškoće u nastavi Odsjeka za romanistiku.


Odlukom Vijeća Odsjeka rok na koji se iskazuje potreba za nastavkom rada kandidatkinje je godinu dana.


Poslovi i zaduženja koje bi u tom roku kandidatkinja obavljala istovjetni su njezinim dosadašnjim:

1.nositeljica kolegija na dodiplomskom studiju:

- Metodika nastave francuskog jezika

2. nositeljica kolegija na doktorskom studiju:

- Analiza razrednog diskurza

- Komunikacijske i ostale kompetencije

Pročelnik Odsjeka za romanistiku

Dr.Nenad Ivić, red.prof

Dr. sc. August Kovačec, redoviti profesor

Odsjek za romanske jezike i književnosti 

Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Ul. Ivana Lučića 3, 10 000  Zagreb

                                              ODSJEK ZA ROMANSKE JEZIKE I KNJIŽEVNOST  i

                                              FAKULTETSKO VIJEĆE
                                              Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

IZVJEŠĆE o tome da li dr. sc. Yvonne VRHOVAC,

redoviti profesor u Odsjeku za romanske jezike i 

književnosti, ispunjava uvjete za produljenje radnoga 

odnosa nakon navršene 65. godine života


Dr. sc. Yvonne VRHOVAC, redovita profesorica za metodiku nastave francuskoga jezika, obavlja svoje nastavničke i druge dužnosti u Odsjeku za romanistiku, kako u dodiplomskoj tako i u poslijediplomskoj nastavi,  u punom opsegu, a s obzirom na narav posla profesora metodike (teoretski i praktički dio nastave) uvijek je na usluzi studentima dodiplomskog i poslijediplomskog studija te spremna na suradnju s kolegama u odsjeku i na fakultetu. Posebno intenzivno surađuje s metodičarima na drugim neofilološkim grupama. Već više od dva desetljeća na Odsjeku za romanistiku vodi glavnu brigu o metodičkom formiranju nastavnika francuskoga jezika, a odigrala je značajnu ulogu, osobito svojim savjetima,  i u organiziranju metodičke nastave za druge romanske grupe. Osobito se istaknula u organiziranju poslijediplomskoga studija metodike nastave stranih jezika; kao nastavnica na tom studiju od početka je vodila dio teoretske nastave za sve studente, a istodobno je vodila glavninu nastave metodike francuskoga jezika i sama vodila izradbu magistarskih radnji iz toga područja. Osim čisto nastavničke djelatnosti prof. dr. sc. Yvonne Vrhovac obavlja i niz drugih dužnosti u vezi s organizacijom i poboljšanjem nastave stranih jezika na Filozoskom fakultetu, u tijelima Sveučilišta u Zagrebu te u tijelima Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa, odnosno u nacionalnim i međunarodnim znastvenim programima i projektima. 


Protekle godine profesorica Vrhovac navršila je 65 godina, a na Odsjeku za romanistiku nije bilo raspoloživog nastavnika za predmet metodika, pa je radi normalnoga odvijanja nastave i formiranja nastavnika za francuski jezik Odsjek smatrao da bi bilo nužno da profesorica Vrhovac nastavi svoju nastavničku djelatnost u Odsjeku; tako je uz odobrenje Fakultetskoga vijeća nastavila raditi i tijekom akad. godine 2005/2006. Kako na Odsjeku za romanske jezike i književnosti ni dalje nema izabranoga formiranog i kvalificiranog nastavnika za metodiku nastave francuskog jezika, bilo bi nužno da prof. dr. Yvonne Vrhovac nastavi raditi na Odsjeku, pa predlažemo Naslovu da profesorici Vrhovac odobri rad i u akad. godini 2006/2007. 


U prošlogodišnjem prijedlogu podrobno smo, prema  vrstama, prikazali sve kandidatkinjine djelatnosti tijekom tri prethodne godine, a iz njih je bilo vidljivo da prof. dr. sc. Yvonne Vrhovac ispunjava uvjete propisane Pravilnikom o produljenju radnoga odnosa za redovite profesore (objavljeni znanstveni radovi, mentorstvo magisterija i doktorata, sudjelovanje u obrani diplomskih radnji, znanstveni i stručni skupovi u zemlji i inozemstvu, članstvo u uredništvu časopisa itd.).


Pozivajući se za razdoblje kandidatkinjine djelatnosti od 2002. do 2005. na naš prošlogodišnji tekst prijedloga, ovdje ćemo prikazati samo njezine radove i djelatnosti u protekloj godini (VII. 2005 - VII. 2006).  

1. Objavila je dva znanstvena rada.

2. Objavila je tri stručna rada.

3. Objavila je dva prijevoda (uz jedan prijevod, u suradnji, napravila je i adaptaciju)

4. Objavila je, u suradnji, jedan udžbenik francuskoga jezika i jedan Priručnik za nastavnike s Radnom bilježnicom.

5. Održala je pet stručnih usmenih izlaganjima na skupovima i savjetovanjima u Hrvatskoj i dva usmena izlaganja na skupovima i savjetovanjima u inozemstvu (Moskva, Prag).

6. I tijekom protekle godine kandidatkinja je nastavila intenzivno surađivati s Ministarstvom znanosti, obrazovanja i športa u četiri radne skupine za četiri područja (dorada HNOS-a za francuski jezik, završna izradba nastavnog plana i programa (PIP-a) prema HNOS-u za francuski, izradba hrv. jezičnoga portofolija za male učenike, nastavak rada na trogodišnjem projektu Tempus  „Rano učenje stranih jezika: obrazovanje nastavnika“ u usradnji s tri inozemna sveučilišta). 

S popisom radova koji se prilaže ovomu Izvješću ne zaključuje se djelatnost 

prof. dr. sc. Yvonne Vrhovac u visokoškolskoj nastavi i istraživanjima na području glotodidaktike, osobito glotodidaktike francuskoga jezika. U posljednje četiri godine, a posebno u protekloj godini, njezin znanstveni i stručni rad bio je bogat, inovativan i poticajan, a osobno je potaknula niz važnih novina u strucite te omogućila uključivanje hrvatskih glotodidaktičara u međunarodne istraživačke projekte. Danas je u Hrvatskoj jedan od najuglednijih glotodidaktičara i stručnjaka za metodiku francuskoga jezika. Potreba za produljivanjem njezina radnog odnosa potkrepljuje se i time što je profesorica Vrhovac dala velik doprinos usklađivanju programa diplomskih nastavničkih studija, a drugi projekti na kojima se angažirala još su uvijek u tijeku.

Kako je riječ o vrlo aktivnoj nastavnici koja se potvrdila u struci, predlažemo 

Naslovu da joj odobri da nastavi raditi na Odsjeku za romanistiku kao profesorica metodike i u akad. godini 2006-2007.


U Zagrebu, 26. kolovoza 2006.                                   Dr. August Kovačec,

                                                                                                 redoviti profesor

Prilog:  Objavljeni radovi i aktivnosti od 1. VII. 2005. do 1. VII. 2006.

1. U pretekle tri godine objavila je:

2. U protekle tri godine bila je mentor za izradbu … magisterija i … doktorata

3. U protekle tri godine bila je mentor i sudjelovala u obrani … diplomskih radnji

4. U protekle tri godine izlaganjima je sudjelovala na … znanstvena/stručna skupa u zemlji i inozemstvu

5. U protekle tri godine bila je članica uredništva časopisa

Osim toga sudjelovala je:

6. u radu ekspertne skupine (s prof. dr. J. Silićem i prof. dr. V. Ivirom) na 

doradi prijevoda Zajedničkog europskog referentnog okvira za jezike: učenje, poučavanje, vrednovanje, od svibnja 2004. do listopada 2004.


7.    sa skupinom praktičara-učitelja francuskog jezika, u izradbi HNOS-a za francuski kao prvi strani jezik od I. do VIII. razreda osnovne škole.

             8.   od rujna 2004. do srpnja 2005. kao članica NO pri ministarstvu za izradbu europskog jezičnog portofolija; također je voditeljica skupine teoretičara i praktičara (7 članova) koji rade na izradbi hrvatskoga jezičnog portofolija za male učenike (od 8 do 10 godina) uključene u nastavu stranih jezika od II. do IV. razreda osnovne škole. 

            9. zajedno sa suradnicima (Ž. Horvat-Vukelja, A.-B. Jelić, M. Topličanec), u izradi udžbenika, radnog priručnika za nastavnika, radne bilježnice i CD sa zvučnim zapisima lekcija, dodatnih pjesmica i recitacija (sveobuhvatna metoda za učenje francuskoga od rane dobi; Metoda za učenje francuskog jezika od rane dobi, Školska knjiga, 2005). Taj kje rad bio nužan otkako je šk. g. 2003/2004. uvedeno obvezatno učenje stranogjezika od I. razreda osnovne škole.

           10.    kao predstavnica Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu za nastavu francuskog jezika u trogodišnjem projektu Tempus «Rano učenje stranih jezika: obrazovanje nastavnika» (uz nekoliko predstavnika visokoškolskih ustanova iz Hrvatske sudjeluju i predstavnici triju europskih sveučilišta – iz Orléansa-Toursa, Liverpoola , Potsdama. 

FILOZOFSKI FAKULTET  U ZAGREBU

Odsjek za klasičnu filologiju

Zagreb, 4. prosinca  2006.

 Predmet: Ocjena nastupnog predavanja

 dr. sc. Vladimira Rezara

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

U postupku izbora za docenta dr. sc. Vladimir Rezar, viši asistent na Odsjeku za klasičnu filologiju, održao je 4. prosinca 2006. nastupno predavanje pod naslovom «Uspostava kritičkog izdanja teksta De origine et incremento urbis Rhacusanae». 

Kandidat je svoju temu izložio pregledno i jasno sa svim potrebnim podacima o autoru Ludoviku Crijeviću Tuberonu, o njegovu cjelokupnom opusu i o pitanjima teksta De origine et incremento urbis Rhacusanae. Izlaganje je u cijelosti bilo primjereno potrebama studenata.   Istovremeno je dokazao svoju izuzetnu stručnu kompetentnost u znanstvenom rješavanju tekstoloških problema priređivanja neobjavljenih tekstova. Rad na rukopisima je posao iznimno cijenjen u internacionalnoj akademskoj zajednici, a Vladimir Rezar je svojim dosadašnjim radom na tom području stekao zavidno iskustvo. Izlaganje je vizualizirano tako da su primjeri pobudili još veću pažnju i interes.


Nakon predavanja razvila se zanimljiva diskusija o problemima uspostave teksta, o važnosti sekundarnih potvrda i prijevoda teksta koji se priređuje. U raspravi su sudjelovali nastavnici i studenti. 


Stoga ocjenjujemo da je predloženik dr.sc. Vladimir Rezar održao izvrsno nastupno predavanje u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

Dr. sc. Olga Perić, red. prof.

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.


















Dr. sc. Mate Križman, red. prof. u miru

Odsjek za komparativnu književnost                                          Zagreb, 7. prosinca 2006.

Filozofskoga fakulteta u Zagebu

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

OCJENA NASTUPNOGA PREDAVANJA

DR. SC. SLAVENA JURIĆA

Povjerenstvo je Slavenu Juriću predložilo temu Suvremene teorije stiha. Pristupnik je održao predavanje 17. 11. 06. U predavanju je temu razdijelio u tri poglavlja te govorio o razumijevanju ritma, metra i stiha u novijoj stihovnoteoretskoj literaturi. U pripremi predavanja proradio je opširnu stručnu literaturu, koju je podrobno analizirao i, prema potrebi, kritički komentirao. Iznio je i niz općenitijih sudova, osobito u vezi s načinom na koji se u pojedinim krugovima proučavatelja stiha razmišlja o odnosu stihovne norme i stihovnoga retka, a pokazao je i da kod većine teoretičara na razumijevanje stiha utječe versifikacija uobičajena u njihovu nacionalnom jeziku.


Predavač je izložio svoju temu na način koji ju je učinio razumljivom i širem slušateljstvu. Predavao je pred prilično brojnom publikom, sastavljenom od studenata komparatistike, nastavnika Odsjeka i kolega s drugih odsjeka, a govorio je elokventno i samopouzdano, bez pisanoga predloška. Nakon predavanja razvila se živahna diskusija u kojoj je predavač dobio priliku da precizira neka od iznesenih stajališta, osobito ona u vezi s odnosom metra i ritma.


Svojim uspjelim predavanjem, kao i svojim objavljenim radovima i obranjenim doktorskim radom, Slaven Jurić udovoljio je uvjetima potrebnima za izbor u docentsko zvanje, pa preporučujemo Vijeću da ga u rečeno zvanje promakne.

Povjerenstvo:

1. dr. sc. Zoran Kravar, red. prof.

2. dr. sc. Milivoj Solar, red. prof. u miru

3.   dr. sc. Mirko Tomasović, red. prof. u miru

Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Izvještaj stručnog povjerenstva 

o nastupnom predavanju dr. sc. Tomislava Bogdana

Pristupnik dr. sc. Tomislav Bogdan svoje je nastupno predavanje održao 8. prosinca 2006. godine (D-III) pred stručnim povjerenstvnom, kolegama s Odsjeka za kroatistiku i studentima treće godine kroatistike. Od triju predloženih tema: 1) Pjesništvo Ivana Mršića; 2) Počeci hrvatske ljubavne lirike i 3) Renesansne maskerate pristupnik je odabrao temu Pjesništvo Ivana Mršića.

Na početku predavanja Tomislav Bogdan iznio je osnovne biobibliografske podatke o paškom pjesniku Ivanu Mršiću (1586-1652) te o sudbini njegova pjesničkog opusa. Zatim je književno djelo Ivana Mršića književnopovijesno kontekstualizirao pokazujući na tekstovima da paški pjesnik s jedne strane nasljedjuje amoroznu liriku prvih dubrovačkih pjesnika, a da se s druge strane u njegovu opusu razabiru elementi popularne književnosti, dok su značajke baroknog stila relativno oskudne. Uspoređujući Mršićevu liriku s brojnim ranonovovjekovnim hrvatskim pjesnicima (prvi ljubavni pjesnici, N. Nalješković, D. Ranjina, H. Lucić) pristupnik je vrlo suptilno opisao poetičke osobine Mršićeve lirike. Istodobno, Tomislav Bogdan u svoje je predavanje unio niz relevantnih problema, primjerice, pitanje raslojavanja književnosti na visoku i nisku, problem popularne, pučke kulture i njezina prepletanja s visokom, odnosno autorskom književnošću. Na taj je način, jednostavnim a opet relevantnim jezikom struke, studentima prezentirao niz problema na koje nailazi svako precizno i analitičko opisivanje ranonovovjekovne književne kulture. 

Nakon predavanja pristupnik je odgovorio na veći broj pitanja članova povjerenstva i drugih pristunih slušača.

Predavanje, koje je započelo u 9,45, završilo je u 10,30 h. 

Povjerenstvo je jednoglasno zaključilo da je pristupnik svoje predavanje metodološki vrlo dobro koncipirao, da je u njegovu predavanju bila jasno izražena simetrija između književnopovijesne i književnoteorijske problematike te da je svaki književnopovijesni i književnoteorijski problem ovjerio na tekstovima koji su slušateljima podijeljeni prije predavanja. Na taj je način Tomislav Bogdan složenu problematiku književnopovijesnog  presijecanja dvaju književnih razdoblja odnosno stilova (renesansa i barok) te dvaju književnih tijekova (visoko – nisko), relevantno oprimjerenu na nepoznatom paškom pjesniku Ivanu Mršiću, studentima prezentirao kristalno jasno. Stručno povjerenstvno nastupno je predavanje dr. sc. Tomislava Bogdana ocijenilo odličnom ocjenom. 






Povjerenstvo






dr. sc. Dunja Fališevac, red. prof.






dr. sc. Davor Dukić, izv. prof. 






dr. Mirko Tomasović, red. prof. u miru

U Zagrebu, 12. prosinca 2006. 
Stručno povjerenstvo:

Dr.sc. Drago Roksandić, red. prof.

Dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

Dr. sc. Miroslav Bertoša, red. prof.

Predmet: Izvješće o nastupnom predavanju dr. sc. Zrinke Blažević, pristupnice na natječaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Temeljem odredaba Zakona o visokim učilištima i Odluke rektorskog zbora o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu znanstvene i nastavne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja docenta, izvanrednog ili redovitog profesora, na Filozofskom fakultetu je 7. studenog 2006. godine, s početkom u 18. 30 sati, u dvorani VI, pristupnica dr. sc. Zrinka Blažević održala nastupno predavanje pred studentima studija povijesti, profesorima ovog Fakulteta i Povjerenstvom u sastavu: dr. sc. Drago Roksandić, redoviti profesor, dr. sc. Damir Agičić, izvanredni profesor, dr. sc. Miroslav Bertoša, redoviti profesor.

Pristupnica je odabrala za nastupno predavanje temu: Humanizam i renesansa.

Predavanje je završilo u 20 sati.

Nakon održanog predavanja i rasprave u kojoj su sudjelovali profesori i studenti, Povjerenstvo je konstatiralo da je pristupnica dr. sc. Zrinka Blažević pokazala poznavanje teme, da je nastavni sadržaj sustavno i pregledno iznijela uz korištenje računalnih metoda (power point) te da su izneseno gradivo i pristup primjereni studentima studija povijesti kojima je održala ovo predavanje.

Nastupno predavanje dr. sc. Zrinke Blažević ovo Stručno povjerenstvo ocjenjuje ocjenom izvrstan (5).

U Zagrebu, 7. studenoga 2006.

Stručno povjerenstvo:

______________________________________________Dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.

_____________________________________________

Dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.

______________________________________________

Dr. sc. Miroslav Bertoša, red. prof.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

Dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.

Dr. sc. Jasna Turkalj, znan. suradnica, Hrvatski institut za povijest

Predmet: Izvješće o nastupnom predavanju dr. sc. Željka Holjevca, 

 pristupnika na natječaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Temeljem odredaba Zakona o visokim učilištima i Odluke Rektorskog zbora o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu znanstvene i nastavne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja docenta, izvanrednog ili redovitog profesora, na Filozofskom fakultetu je 3. studenog 2006. godine, s početkom u 9:30 sati, u dvorani A-001, pristupnik dr. sc. Željko Holjevac održao nastupno predavanje pred studentima studija povijesti, profesorima ovog Fakulteta i povjerenstvom u sastavu: dr. sc. Petar Korunić, redoviti profesor, dr. sc. Drago Roksandić, redoviti profesor, dr. sc. Jasna Turkalj, znan. suradnica, Hrvatski institut za povijest.

Pristupnik je izabrao za nastupno predavanje temu: Kontroverze u hrvatsko-mađarskim odnosima u 19. stoljeću u europskom kontekstu.

Predavanje je završilo u 11 sati.

Nakon održanog predavanja i rasprave, u kojoj su sudjelovali profesori i studenti, Povjerenstvo je konstatiralo da je pristupnik dr. sc. Željko Holjevac pokazao poznavanje teme, da je sadržaj logično i pregledno iznio i da su izneseno gradivo i pristup primjereni studentima studija povijesti kojima je održao ovo predavanje.

Nastupno predavanje dr. sc. Željka Holjevca ovo Stručno povjerenstvo ocjenjuje ocjenom izvrstan (5).

U Zagrebu, 3. studenog 2006.

Stručno povjerenstvo:

_____________________________

Dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

______________________________

Dr. sc. Drago Roksandić, red. prof.

______________________________

Dr. sc. Jasna Turkalj, znan. suradnica

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za istočnoslavenske jezike i književnosti
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Zagreb, 30. studenoga 2006.

Fakultetskom vijeću

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Predmet: 

Izvještaj o rezultatima natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti

Na svojoj sjednici, održanoj 31. listopada 2006. godine, Fakultetsko nas je vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika na Katedri za ruski jezik pri Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti. Vijeću podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj, objavljen 15. studenoga 2006. u Vjesniku, prijavila se dr. sc. Željka Fink Arsovski, izvanredni profesor na Katedri za ruski jezik pri Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Svojoj je prijavi priložila životopis, izvještaj o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti, kopije diploma i kopiju domovnice.

Dr. sc. Željka Fink Arsovski rođena je 17. studenoga 1952. godine u Zagrebu, gdje je završila osnovnu školu i gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je 1977. godine ruski jezik i književnost i sociologiju. Kao apsolventica je od Sveučilišta u Zagrebu dobila stipendiju i jedan je semestar studirala ruski jezik i književnost na Filološkom fakultetu u Kijevu. Po završetku studija jedno je polugodište (1977. godine) predavala ruski jezik u Tekstilnom školskom centru u Zagrebu, a zatim je od 1. 2. do 30. 11. 1978. u svojstvu stručnoga suradnika za publicističku djelatnost radila u Centru za lijekove Zavoda za organizaciju i ekonomiku zdravstva. 

Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu zaposlila se 1. 12. 1978. kao asistentica pri Katedri za ruski jezik tadašnjega Odsjeka za slavenske jezike i književnosti. Iste se godine upisala i na poslijediplomski studij lingvistike. Godine 1985. obranila je magistarski rad, a 1994. i doktorsku disertaciju. U znanstveno-nastavno zvanje docenta izabrana je 1997. godine, a u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednoga profesora 2002. godine.

Znanstveni i stručni rad dr. sc. Željke Fink Arsovski odnosi se na područje ruske i hrvatske frazeologije, ruske,  hrvatske i slavenske frazeografije, ruske i hrvatske leksikologije, sintakse ruskoga jezika i kontaktne lingvistike. Svoje znanstvene i stručne radove tematski vezane uz navedena područja objavljivala je u Hrvatskoj i inozemstvu.

Znanstveni rad do posljednjega izbora:

Uz neobjavljeni magistarski rad na temu Kolokvijalna urbana frazeologija u suvremenoj ruskoj pripovjedačkoj prozi (1985.) i doktorsku disertaciju pod naslovom Adjektivni frazeologizmi u ruskom i hrvatskom jeziku, (1994.) pristupnica je do posljednjega izbora napisala i objavila jednu znanstvenu knjigu, 27 izvornih znanstvenih članaka, 2 pregledna znanstvena članka i 9 stručnih članaka. 

U tome je razdoblju sudjelovala na 25 znanstvenih skupova, većinom međunarodnih, od toga 11 inozemnih.

Središnje mjesto u znanstvenom radu dr. sc. Željke Fink Arsovski zauzima frazeologija, prije svega ruska i hrvatska. Kao student akademikinje Antice Menac, koja je bila pokretač i nositelj prvih velikih hrvatskih frazeoloških projekata i utemeljitelj zagrebačke frazeološke škole, naša se pristupnica zarana usmjerila na to u hrvatskome jezikoslovlju slabo istraženo područje i formirala kao međunarodno priznat stručnjak za frazeologiju. Tome u prilog svjedoče njezini znanstveni članci, objavljeni u našim recentnim časopisima (Filologija, Suvremena lingvistika i dr.) i publikacijama s međunarodnih frazeoloških znanstvenih skupova (Sankt Peterburg, Bratislava, Gdanjsk, Harkov, Budimpešta, Opole), koji brojnošću i kvalitetom svrstavaju dr. sc. Željku Fink Arsovski u vrhove slavenske frazeologije.

Ovdje prije svega valja spomenuti njezinu knjigu Poredbena frazeologija: pogled izvana i iznutra (Zagreb 2002.), prvu monografiju te vrste u Hrvatskoj, koja se iscrpno bavi strukturnim tipovima poredbenih frazema, a uz to donosi i konceptualnu analizu hrvatskih i ruskih poredbenih frazema te rječnik takvih frazema. Knjiga nije samo sveučilišni udžbenik za studente rusistike i slavistike nego i jedno od značajnih teorijskih polazišta za naše istraživače poredbene frazeologije i frazeologije uopće. 
Veliki broj zapaženih radova pristupnica posvećuje istraživanju frazeologije s različitih aspekata, npr. s aspekta kategorijalnoga značenja – Междометные фразеологизмы в хорватском и русском языках, "Słowa, słowa, słowa"... w komunikacji językowej (Gdanjsk, 2000.), Kakvim se frazemima obraćamo? Drugi hrvatski slavistički kongres, Zbornik radova I (Zagreb 2001.), s aspekta pojedinih komponenata – God in Croatian Biblical Proverbs and Phrasemes, zbornik Phraseology and Paremiology (Bratislava 1998.), Музыкальные инструменты как компоненты хорватских и русских фразеологизмов, Вестник Международного славянского университета (Harkov 2001.) i dr. 

Ovdje valja istaknuti i njezine vrijedne priloge frazeografskoj teoriji, npr. članak Leksikografska obrada frazema tipa biti dobra srca i čovjek dobra srca, Filologija, knj. 30-31, 1998.), frazeološkoj varijantnosti, npr. članak O jednom tipu frazeoloških varijanti /na materijalu hrvatskih ili srpskih i ruskih frazeologizama/, Rječnik i društvo, Zbornik radova sa znanstvenoga skupa o leksikografiji i leksikologiji 1989. (Zagreb 1993.) te frazeološkoj sinonimiji i frazeološkim konceptima, npr. članke Sinonimni nizovi frazeologizama kojima se opisuje čovjekova vanjština /na materijalu hrvatskog i ruskog jezika/, Strani jezici, br. 1, 1993., Русские и хорватские фразеологизмы со значением «умереть», Studia Russica, XVII (Budimpešta 1999.) i dr. Kulturološki su posebno zanimljivi radovi o jeziku medija, odnosno reklama, kakav je npr. članak Frazeološke igre u reklamama ili misli li četkica za zube svojom glavom, Zbornik HDPL Tekst i diskurs (Zagreb 1997.).

Baveći se primarno frazeologijom, naša je pristupnica nužno ulazila i u širu leksikološko-leksikografsku problematiku, kao i u druga jezikoslovna pitanja koja se na razne načine dodiruju i prožimaju s frazeologijom. Tu posebno valja spomenuti njezine radove vezane uz pravopisnu problematiku (npr. Veliko ili malo slovo vlastitih imena u množini, Jezik br. 4, 1988., Hvatamo li za bradu Boga ili boga? O jednom pravopisnom problemu u frazeologiji, Filologija knjiga 36-37, 2001.), kao i one koji pripadaju kontaktnoj lingvistici (npr. O jednom tipu sekundarne adaptacije anglicizama u hrvatskom jeziku, Strani jezici br. 3-4, 1994., Nekoliko primjera sekundarne adaptacije anglicizama u ruskom jeziku, Zbornik HDPL "Primijenjena lingvistika danas", Zagreb 1994.) i dr. 

Znanstveni rad nakon posljednjega izbora:

Nakon posljednjega izbora pristupnica je objavila 3 knjige (dva rječnika i jedan sveučilišni priručnik), dio Hrvatskoga frazeološkoga korpusa (na web stranicama Fakulteta) te 18 izvornih znanstvenih članaka.
U tome je razdoblju sudjelovala na 20 međunarodnih znanstvenih skupova, od toga 13 inozemnih.

Kontinuiran i sustavan znanstvenoistraživački rad dr. sc. Željke Fink Arsovski rezultirao je radovima od kojih mnogi imaju pionirsko mjesto u hrvatskoj frazeologiji. Na prvome mjestu valja spomenuti dva frazeološka rječnika – Hrvatski frazeološki rječnik (u suautorstvu s A. Menac i R. Venturinom), Zagreb 2003. i Hrvatsko-slavenski rječnik poredbenih frazema (u suautorstvu s E. Kržišnik, S. Ribarovom, T. Dunkovom, N. Kabanovom, I. Mironovom Blažinom, R. Trostinskom, A. Spagińskom Pruszak, I. Vidović Bolt, D. Sesar, M. Dobríkovom, M. Kursar), Zagreb 2006. 

Ograničavajući se na frazeme koji "imaju široku uporabu u suvremenom hrvatskom jeziku, ponajprije u njegovu kolokvijalnom obliku" Hrvatski frazeološki rječnik koncepcijski jasno i metodološki dosljedno obrađuje određene tipove najučestalijih hrvatskih frazema. Valja naglasiti da je to iznimno značajno leksikografsko djelo naše rusističke frazeološke škole ujedno i prvi hrvatski frazeološki rječnik (Matešićev veliki rječnik obuhvaća građu hrvatskoga ili srpskoga jezika).

Hrvatsko-slavenski rječnik poredbenih frazema prvi je višejezični rječnik te vrste u slavističkoj frazeološkoj literaturi. U njemu je polazni jezik hrvatski i samo on ima potpunu frazeografsku obradu. Ciljni jezici su: slovenski, makedonski, bugarski, ukrajinski, ruski, poljski, češki i slovački. Pristupničin autorski dio čine leksikografski najzahtjevniji dijelovi rječnika – njegova koncepcija (koju obrazlaže u Predgovoru i Osnovnim podatcima) te hrvatski i ruski jezik. Rječnik je dobio visoke ocjene inozemnih frazeoloških stručnjaka.

Treći veliki pionirski rad dr. sc. Željke Fink Arsovski (u koautorstvu sa Stefanom Rittgasserom) još nije dovršen; to je Hrvatski frazeološki korpus – prvi takav korpus jednoga slavenskoga jezika u Europi. Na web (www.ffzg.hr/hfk/old/) je stavljena probna verzija: slova A, B, Č, Ć, D, DŽ, Đ, E, F, R, Z. O nacionalnoj jezikoslovnoj vrijednosti toga priloga korpusnoj lingvistici već se može reći da je nemjerljiva i jedinstvena.

Među izvornim znanstvenim člancima dr. sc. Željke Fink Arsovski pokušat ćemo izdvojiti one koji najbolje dokumentiraju njezin prinos razvitku i napretku hrvatske leksikologije, odnosno frazeologije.

Njezinu stalnu uključenost i upućenost u frazeološku problematiku gotovo simbolički sublimira članak Nove pojave u frazeologiji hrvatskoga jezika (u koautorstvu s A. Menac), Słowo. Tekst. Czas VI (Szczecin – Greifswald 2002.), u kojemu se analiziraju novi frazemi hrvatskoga jezika, navode načini njihova nastajanja i njihova uporaba.
S leksikološkoga je gledišta za hrvatski značajan članak Šatrovački govor u Hrvatskoj jučer i danas, Wiener Slawistischer Almanach, Slawische Sprachen Heute, Band 52, 2003., u kojemu se uspoređuje način tvorbe žargonizama u 1930-im godinama s današnjim. 

Svojevrstan teorijski uvod u kojemu se izlaže i na međunarodnoj razini propituje frazeografska koncepcija Hrvatsko-slavenskoga rječnika poredbenih frazema predstavlja (uz ostale i) članak Опыт составления словаря славянской сравнительной фразеологии, Слово в словаре и дискурсе (Мoskva 2006.). 

I dalje je najveći broj pristupničinih radova posvećen pojedinim aspektima frazeološke analize. Tako se strukturnim osobinama pojedinih frazemskih tipova bave članci: Morfološke i sintaktičke osobine poredbenih frazema hrvatskoga jezika, Frazeologia słowiańska i inne płaszczyzny systemu  językowego (Gdanjsk 2004.) i Frazemi s strukturo priredne besedne zveze in priredno zloženega stavka, Skripta 5 (Ljubljana 2001.).

U člancima Zanati i alat u frazeologiji hrvatskoga jezika /u usporedbi s ruskim/ (Sankt Peterburg 2004.), Entomonimi u frazeologiji hrvatskoga i ruskog jezika, Zbornik radova Riječki filološki dani (Rijeka 2004.), U džep, iz džepa ili po džepu /hrvatski frazemi s komponentom džep/, Грани слова (Moskva 2005.), Svjetlo i sjena u hrvatskoj i ruskoj frazeologiji, Слово в словаре и дискурсе (Моskva 2006.) s aspekta pojedinih komponenata analizira se utjecaj prvotnoga leksičkoga značenja pojedinih sastavnica frazema na formiranje frazeološkoga značenja, te stupanj njihove desemantizacije.

U nizu članaka pristupnica se kontinuirano i sustavno bavi sinonimnim nizovima frazema i frazeološkim konceptima. Ovdje ćemo izdvojiti članke koji na tome planu donose nove spoznaje hrvatskoj frazeologiji: Koncept lijenosti u frazeologiji hrvatskoga, ruskog, talijanskog i njemačkog jezika (u koautorstvu s Marijom Turk), zbornik HDPL Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici (Zagreb – Rijeka 2003.), Smijeh i plač u hrvatskoj i ruskoj frazeologiji, Riječki filološki dani IV. (Rijeka 2002.), Rat i mir u hrvatskoj frazeologiji, Riječki filološki dani VI. (Rijeka 2006.). 

Istražujući podrijetlo frazema i njihovu motivaciju pristupnica frazeologiju povezuje i s terminologijom (nazivljem) iz pojedinih područja. Takvi su članci: Sport u frazeologiji, zbornik HDPL Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj - izazovi na početku XXI. stoljeća (Zagreb – Rijeka 2002.), Hrvatski i ruski frazemi motivirani kartanjem i igraćim kartama, Слово во времени и пространстве (Sankt Petreburg 2000.), Frazeologija u prirodnim znanostima, prirodne znanosti u frazeologiji, Frazeologické štúdie IV (Bratislava 2005.).

U nizu članaka pristupnica analizira pojedine frazeme, njihovo podrijetlo, frazeološko značenje, uporabu, kontekst, eventualne strukturne ili semantičke promjene. U tim podrobnim analizama, posebno u usporedbi s drugim jezicima, otkriva i opisuje pojave koje svjedoče o kulturnoj baštini i naravi jezika. Takvi su npr. radovi: Хорватские фразеологизмы dobiti/dobivati košaricu и dati/davati košaricu, Rossica Olomucensia, XLII, 2. část (Olomouc 2004.), Hrvatski frazem djevojka (Katica) za sve i njegovi ekvivalenti u ruskom jeziku, (Sankt Peterburg 2005.), Čega se vrag boji i od čega bježi. O dvama frazemima hrvatskoga i ruskog jezika, Jezikoslovlje (Osijek 2005.), Politika mrkve i batine ili biča i medenjaka, Zbornik HDPL Jezik i mediji, Jedan jezik : više svjetova (Zagreb – Split 2006.). 

Velika većina navedenih znanstvenih članaka plod je sudjelovanja pristupnice na međunarodnim znanstvenim skupovima od kojih su mnogi tematski bili posvećeni upravo frazeologiji. Ti su radovi dakle prezentirani međunarodnoj stručnoj i znanstvenoj javnosti i ocijenjeni kao vrijedan izvorni (hrvatski) znanstveni prinos slavenskoj frazeologiji.

I na kraju, među radovima dr. sc. Željke Fink Arsovski ne smije se mimoići njezin sveučilišni priručnik iz sintakse za studente rusistike, odnosno Сборник упражнений по синтаксису русского языка (Zagreb 2006.). Ova zbirka zadataka nastala je za potrebe praktične nastave, ali i iz iskustva i spoznaja stečenih u frazeološkim istraživanjima (strukturni i kategorijalni tipovi frazema određuju se na temelju sintaktičke analize). I ovaj je priručnik prvi takve vrste u hrvatskoj slavističkoj literaturi. Sadrži znalački izabranu građu i korisne primjere (posebno prilog s poslovicama i izrekama) pa može poslužiti svim studentima rusistike koji žele dublje ući u strukturu, pa i u samu narav ruskoga jezika.

Nastavni rad:

Dodiplomski studij

Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu pristupnica je vodila Jezične vježbe iz ruskoga jezika i predavala Elementarnu gramatiku ruskoga jezika za studente I. godine rusistike. Studentima IV. godine južne slavistike predavala je Leksikologiju i frazeologiju. Sada održava predavanja i seminar iz Sintakse ruskoga jezika za studente III. godine rusistike i vodi Seminar iz ruskoga jezika (IV. god. rusistike) na kojemu se obrađuju ruske i hrvatske frazeološke i frazeografske teme. Tijekom svih godina imala je punu nastavnu normu. 

Na Filozofskom fakultetu u Zadru držala je od 1993. do 2001. predavanja iz Elementarne gramatike ruskoga jezika, predavanja i vježbe iz Sintakse ruskoga jezika i predavanja iz Leksikologije ruskoga jezika. Nastavu je izvodila u blokovima, a norma je bila, ovisno o godini, od 50 do 100 %. Bila je i mentor za diplomske radove studenata rusistike.

Kao gostujući profesor na Filozofskom je fakultetu u Ljubljani i na Pedagoškom fakultetu u Mariboru nekoliko puta u razdoblju od 2000. do 2006. godine održavala predavanja iz frazeologije i frazeografije hrvatskoga i ruskoga jezika za studente slovenistike, kroatistike i rusistike.

Studentima Katedre za slavensku filologiju na Filološkom fakultetu Sankt-Peterburškoga sveučilišta održavala je 2002. i 2004. godine cikluse predavanja iz povijesti hrvatskoga jezika (u usporedbi s ruskim), o hrvatskoj leksikografiji i frazeografiji, suvremenom stanju hrvatskoga jezika (u usporedbi s ruskim), anglizmima u hrvatskom jeziku (u usporedbi s ruskim), o hrvatskoj i ruskoj frazeologiji.

Poslijediplomski i doktorski studij:


Dr. sc. Željka Fink Arsovski stalna je suradnica na poslijediplomskom studiju lingvistike Sveučilišta u Zadru (od 2000. god.), gdje redovito održava cikluse predavanja iz Frazeologije hrvatskoga jezika. Na Sveučilištu u Zadru (doktorski studij Europski studiji) održavala je predavanja iz kontaktne lingvistike (2006. god.). Na  poslijediplomskom studiju dijalektologije u Rijeci održavala je predavanja iz Frazeologije hrvatskoga jezika. Vanjski je suradnik poslijediplomskoga i doktorskoga studija lingvistike na Filozofskom fakultetu u Ljubljani (od 2001. god.).

Mentorski rad:

U razdoblju od 1989. do 2006. godine dr. sc. Željka Fink Arsovski bila je mentorica pri izradi 36 diplomskih radova. Bila je mentorica u izradi dvaju branjenih magistarskih radova (Ivo Fabijanić i Anita Hrnjak). Bila je mentorica u izradi dviju obranjenih doktorskih disertacija (Ivana Vidović Bolt i Melita Kovačević), a trenutno je mentorica još dvama doktorandima (Ivo Fabijanić i Kristian Lewis).

Rad na projektima:

Dr. sc. Željka Fink Arsovski dvadesetak je godina suradnica na projektu pri HAZU Hrvatska frazeologija (voditeljica – akademkinja Antica Menac). Od 1990. do 2000. bila je suradnica na projektu pri HAZU Jezični dodiri u neposrednom i posrednom posuđivanju (voditelj – akademik Rudolf Filipović).

Recenzentski rad:

Dr. sc. Željka Fink Arsovski recenzirala je (najčešće kao anonimni recenzent) mnoštvo znanstvenih i stručnih članaka za časopise Filologija, Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Strani jezici, Suvremena lingvistika, Fluminensia, za inozemne stručne časopise, za zbornike radova sa savjetovanja koje svake godine u svibnju organizira HDPL, za zbornike Riječki filološki dani itd. Recenzirala je i više od 10 knjiga – rječnika, sveučilišnih udžbenika i znanstvenih knjiga.

Rad u uredništvu stručnoga časopisa:

Od 1988. do 1996. bila je član uređivačkoga kolegija časopisa Strani jezici.

Organizacija znanstvenoga skupa:

Dr. sc. Željka Fink Arsovski bila je predsjednica organizacijskoga odbora međunarodnoga znanstvenoga skupa Slavenska frazeologija i pragmatika, održanoga u Rabu od 17. do 19. 9. 2006.

Članstvo u stručnim društvima:

Od 1996. godine dr. sc. Željka Fink Arsovski predstavnica  je Hrvatske u Komisiji za slavensku frazeologiju pri Međunarodnom slavističkom komitetu. Član je Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku, Hrvatskoga filološkoga društva i Matice hrvatske.

Obnašanje funkcija i voditeljstvo:

Od 1. 10. 2001. do 30. 9. 2004. bila je prodekanica za nastavu Filozofskoga fakulteta. U sklopu prodekanskih obaveza organizirala je programe Ljetne škole FF (2003. i 2004). Od listopada 2004. odlukom Fakultetskoga vijeća FF izabrana je za voditeljicu Ljetne škole.

Od siječnja 2000. do siječnja 2002. bila je potpredsjednica Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku i predsjednica Zagrebačke podružnice HDPL-a.

Zaključak:

Znanstveni radovi dr. sc. Željke Fink Arsovski svjedoče o njezinu intenzivnom radu nakon posljednjega izbora i značajnim rezultatima toga rada za hrvatsku rusistiku i kroatistiku. Posebno je važan njezin znanstveni prinos hrvatskoj frazeologiji, odnosno komparativnom istraživanju hrvatske i ruske frazeologije, unošenju u našu filologiju spoznaja do kojih je došla rusistika, kao i njezino nastojanje da se ruska i druge slavenske sredine upoznaju s kroatističkim sadržajima i problemima. Svojim znanstvenim radom stekla je ugled iznimno kompetentnoga stručnjaka za područje slavenske frazeologije, svojim nastavnim radom ugled uspješne profesorice, a svojom strukovnom i organizacijskom djelatnošću ugled požrtvovne i dinamične suradnice u timskom rješavanju različitih zadataka.

Vidljivo je da dr. sc. Željka Fink Arsovski ispunjava uvjete iz čl. 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno zvanje znanstvenoga savjetnika, odnosno u znanstveno-nastavno zvanje redovitoga profesora. 

Objavila je ukupno 4 knjige, od toga 3 nakon posljednjega izbora, a od toga dvije u suautorstvu (s udjelom autorstva od 75% i 50%). Objavila je ukupno 45 izvornih znanstvenih radova, od kojih 18 nakon posljednjega izbora: 27 ih je u znanstvenim publikacijama a1, a 16 u publikacijama a2. U ukupnom zbroju ima 158,26 bodova, dakle daleko više od potrebna 54.

Ispunjava i većinu uvjeta Rektorskoga zbora za izbor zvanje redovitoga profesora: 

- na Filozofskom fakultetu u Zagrebu kao stalni nastavnik od 1978. izvodi nastavu u opsegu od najmanje 300 norma sati godišnje (ukupno najmanje 8400 norma sati).

(1) autorica je jednoga sveučilišnoga udžbenika i jednoga sveučilišnoga priručnika, 

(2) pod njezinim je mentorstvom izrađeno i obranjeno 36 diplomskih radova, 

(3) pod njezinim su mentorstvom obranjena 2 magistarska rada i 2 doktorske disertacije, 

(4) održala je priopćenja na 45 znanstvenih skupova, od toga su 24 inozemna, a ukupno 31 je međunarodni,

(5) član uređivačkoga kolegija časopisa Strani jezici bila je 8 godina,
(6) recenzirala je preko 150 znanstvenih i stručnih članaka  i više od 10 knjiga,

(7) bila je suradnica na 2 znanstveno-istraživačka projekta HAZU,

(8) od 1993. do 2001. godine održavala je nastavu na Filozofskom fakultetu u Zadru, od 2000. do 2006. bila je nekoliko puta gostujući profesor na Filozofskom fakultetu u Ljubljani i na Pedagoškom fakultetu u Mariboru; na Filološkom fakultetu Sankt-Peterburškoga sveučilišta održala je cikluse pozvanih predavanja 2002. i 2004. godine.
Dr. sc. Željka Fink Arsovski neprijeporno zaslužuje izbor u zvanje redovitoga profesora pa sa zadovoljstvom predlažemo da se izabere u to znanstveno-nastavno zvanje.
Stručno povjerenstvo:

1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof. – predsjednica

2. Akademik Antica Menac, HAZU – član

3. dr. sc. Josip Užarević, red. prof. – član

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za istočnoslavenske jezike.
Dr. sc. Željka Fink Arsovski, izv. prof.

POPIS RADOVA
ZNANSTVENA KNJIGA:

Poredbena frazeologija: pogled izvana i iznutra, FF-press, Zagreb, 2002.
RJEČNICI:
Hrvatski frazeološki rječnik (u suautorstvu s A. Menac i R. Venturinom), Naklada Ljevak, Zagreb, 2003.
Hrvatsko-slavenski rječnik poredbenih frazema (u suautorstvu s E. Kržišnik, S. Ribarovom, T. Dunkovom, N. Kabanovom, I. Mironovom Blažinom, R. Trostinskom, A. Spagińskom Pruszak, I. Vidović Bolt, D. Sesar, M. Dobríkovom, M. Kursar), Naklada Knjigra, Zagreb, 2006.

PRIRUČNIK ZA NASTAVU:

Сборник упражнений по синтаксису русского языка, FF-press, Zagreb, 2006.

RAD NA FRAZEOLOŠKOM KORPUSU:

U tijeku je izrada Hrvatskog frazeološkog korpusa (u koautorstvu sa Stefanom Rittgasserom), prvog takvog korpusa izrađenog za neki od slavenskih jezika. Na web (www.ffzg.hr/hfk/old/) je stavljena probna verzija; slova A, B, Č, Ć, D, DŽ, Đ, E, F, R, Z.
ZNANSTVENI I STRUČNI ČLANCI:

Popis izvornih znanstvenih članaka do izbora u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora:

1. Neke odrednice kolokvijalnog frazeologizma, Strani jezici, br. 2, 1986, str. 98-103

2. Veliko ili malo slovo vlastitih imena u množini, Jezik, br. 4, 1988, str. 107-112

3. Frazeologizmi s numeričkom komponentom (na materijalu hrvatskih ili srpskih i ruskih frazeologizama), Radovi Zavoda za slavensku filologiju, br. 24, Zagreb, 1989, str. 81-97

4. Sinonimni nizovi frazeologizama kojima se opisuje čovjekova vanjština (na materijalu hrvatskog i ruskog jezika), Strani jezici, br. 1, 1993, str. 20-27

5. O jednom tipu frazeoloških varijanti (na materijalu hrvatskih ili srpskih i ruskih frazeologizama), Rječnik i društvo (zbornik radova sa znanstvenog skupa o leksikografiji i leksikologiji održanog 11-13. X. 1989. u Zagrebu), Zagreb, 1993, str. 65-70

6. Tipovi adjektivnih frazeologizama (na materijalu ruskog i hrvatskog jezika), Filologija, knjiga 20-21, Zagreb, 1992-1993, str. 91-103

7. Nekoliko primjera sekundarne adaptacije anglicizama u ruskom jeziku, zbornik HDPL "Primijenjena lingvistika danas", Zagreb, 1994, str. 126-132

8. O jednom tipu sekundarne adaptacije anglicizama u hrvatskom jeziku, Strani jezici, br. 3-4, 1994, str. 163-169

9. Frazemi sa značenjem "vrlo daleko" u ruskom i hrvatskom jeziku, Filologija, knjiga 24-25, Zagreb, 1995, str. 121-127 

10. O poredbenim pridjevskim frazemima (na materijalu hrvatskoga i ruskoga jezika), zbornik HDPL "Jezik i komunikacija", Zagreb, 1996, str. 402-406

11. Ruski i hrvatski frazemi s komponentama бог, черт (дьявол) i bog, vrag (đavo), Filologija, knjiga 27, Zagreb, 1996, str. 17-24

12. Hrvatski i ruski frazemi sa značenjem "vrlo blizu", Suvremena lingvistika, br. 41-42, Zagreb, 1996, str.139-145 

13. Pridjevski i glagolski frazemi sa značenjem "jako pijan" i "jako se napiti" (na materijalu ruskoga i hrvatskoga jezika), Prvi hrvatski slavistički kongres, zbornik radova, I, Zagreb, 1997, str. 231-241

14. Frazeološke igre u reklamama ili misli li četkica za zube svojom glavom, zbornik HDPL "Tekst i diskurs", Zagreb, 1997, str. 325-331

15. Bůh v chorvatských biblických přislovich a frazeologizmech, Češtinář, číslo 5, 1997/98, str.133-140

16. Leksikografska obrada frazema tipa biti dobra srca i čovjek dobra srca, Filologija, knjiga 30-31, Zagreb, 1998, str. 199-207

17. God in Croatian Biblical Proverbs and Phrasemes, zbornik radova sa skupa Phraseology and Paremiology (Liptovský Ján, 2-5. 9. 1997), Bratislava, 1998, str. 102-110

18. Русские и хорватские фразеологизмы со значением «умереть», Studia Russica, XVII, Budapest, 1999, str. 268-274

19. Uzvični frazemi-replike kojima se izražava čuđenje, zbornik HDPL-a "Teorija i mogućnosti primjene pragmalingvistike", Zagreb-Rijeka, 1999, str. 221-224

20. Hrvatski i ruski frazemi motivirani kartanjem i igraćim kartama, Слово во времени и пространстве (к 60-летию профессора В.М. Мокиенко), Санкт-Петербург, 2000., str. 205-213
21. Междометные фразеологизмы в хорватском и русском языках, "Słowa, słowa, słowa"... w komunikacji językowej, pod redakcją Marceliny Grabskiej, Gdańsk, 2000., str. 228-235

22. Tipovi frazema-fonetskih riječi, zbornik radova s Međunarodnoga znanstvenog skupa Riječki filološki dani, knjiga III, Rijeka, 2000, str. 93-98

23. Frazemi s strukturo priredne besedne zveze in priredno zloženega stavka, Skripta 5 (Zbornik za učitelje slovenščine kot drugega/tujega jezika), Ljubljana, 2001. str. 75-82

24. Музыкальные инструменты как компоненты хорватских и русских фразеологизмов, Вестник Международного славянского университета, Харьков, серия «Филология», том IV, 1, 2001., str. 35-39 

25. Odabir frazema za Priručni frazeološki rječnik hrvatskoga jezika (rezultati 
ankete), Frazeografia słowiańska, redakcja naukowa: M. Balowski i W. 
Chlebda, Opole, 2001., str. 341-354 (u suautorstvu s A. Menac)

26. Спорт и детские игры как источник фразеологизмов хорватского языка (в сопоставлении с русским), II Славистические чтения памяти проф. П.А. Дмитриева и проф. Г.И. Сафронова (материалы международной научной конференции 12 – 14 сентября 2000 г.), Санкт-Петербург, 2001, str. 92-93

27. Kakvim se frazemima obraćamo?, Drugi hrvatski slavistički kongres, zbornik 
radova, I, Zagreb, 2001, str. 385-391

Popis preglednih članaka do izbora u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora:

1. Anglicizmi kojima se u hrvatskom i ruskom jeziku imenuje odjeća i obuća (o nekim aspektima posuđivanja), zbornik HDPL-a "Jezična norma i varijeteti", Zagreb-Rijeka, 1998, str. 143-146

2. Восточнославянские языки в хорватской лексикографии, Вестник Международного славянского университета, Харьков, серия «Филология», том III, 1, 2000, str. 31-34
Popis stručnih članaka do izbora u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora:

1. Г.А. Золотова, Синтаксический словарь, Репертуар элементарных единиц русского синтаксиса, М., 1988, Strani jezici, br. 2, 1989, str. 95-99

2. R. Filipović, Anglicizmi u hrvatskom ili srpskom jeziku, Zagreb, 1990, Suvremena lingvistika, br. 33, 1992, str. 77-81

3. Dva nova rječnika ruskoga jezika, Strani jezici, br. 2, 1998, str. 109-112

4. А. Бирих, В. Мокиенко, Л. Степанова, Словарь фразеологических синонимов русского языка, Ростов-на-Дону, 1997, Suvremena lingvistika, br. 45-46, 1998, str. 97-98

5. A. Menac, D. Sesar, R. Kuchar, Hrvatsko-češko-slovački frazeološki rječnik, Zagreb, 1998, Suvremena lingvistika, br. 45-46, 1998., str. 98-100

6. Редкие слова в произведениях авторов XIX века, ответственный редактор Р. П. Рогожникова. – Москва: Русские словари, 1997, Filologija, knj. 32, 1999, str. 207-209

7. Rusizmi u srpskom jeziku, Suvremena lingvistika, br. 47-48, 1999, str. 209-212

8. Zbornik Europäische Phraseologie im Vergleich, Gemeinsames Erbe und kulturelle Vielfalt, Bochum, 1998, Suvremena lingvistika, br. 47-48, 1999, str. 219-221

9. Rječnik ruske frazeologije – povijesno-etimološki priručnik, Suvremena lingvistika, br. 49-50, 2000, str. 169-171
Popis izvornih znanstvenih članaka nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora (2002. godine) 
1. Hvatamo li za bradu Boga ili boga? O jednom pravopisnom problemu u frazeologiji, Filologija, knjiga 36-37, Zagreb, 2001., str.139-148

2. Sport u frazeologiji, zbornik HDPL-a "Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj - izazovi na početku XXI. stoljeća", Zagreb - Rijeka, 2002., str. 123-128

3. Smijeh i plač u hrvatskoj i ruskoj frazeologiji, zbornik radova s međunarodnog znanstvenog skupa Riječki filološki dani, knjiga IV., Rijeka, 2002, str. 95-102

4. Nove pojave u frazeologiji hrvatskoga jezika, Słowo. Tekst. Czas VI, Szczecin - Greifswald, 2002, str. 303-308 (u suautorstvu s A. Menac)

5. Koncept lijenosti u frazeologiji hrvatskoga, ruskog, talijanskog i njemačkog jezika, zbornik HDPL-a «Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici», Zagreb – Rijeka, 2003., str. 247-258 (u suautorstvu s Marijom Turk)

6. Šatrovački govor u Hrvatskoj jučer i danas, Wiener Slawistischer Almanach, Slawische Sprachen Heute, Band 52, 2003, str. 79-90
7. Zanati i alat u frazeologiji hrvatskoga jezika (u usporedbi s ruskim), V Славистические чтения памяти проф. П.А. Дмитриева и проф. Г.И. Сафронова (материалы международной научной конференции 11–13 сентября 2003 г.), Санкт-Петербург, 2004, str. 45-50
8. Entomonimi u frazeologiji hrvatskoga i ruskog jezika, zbornik radova s Međunarodnog znanstvenog skupa Riječki filološki dani, knjiga V., Rijeka, 2004, str. 139-148

9. Хорватские фразеологизмы dobiti/dobivati košaricu и dati/davati košaricu, Rossica Olomucensia, XLII, 2. část, Olomouc, 2004, str. 641-647

10. Morfološke i sintaktičke osobine poredbenih frazema hrvatskoga jezika, Frazeologia słowiańska i inne płaszczyzny systemu  językowego, Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk, 2004, str. 51-58

11. U džep, iz džepa ili po džepu (hrvatski frazemi s komponentom džep), Грани слова (Сборник научных статей к 65-летию В.М. Мокиенко), Москва, 2005., str. 203-209

12. Frazeologija u prirodnim znanostima, prirodne znanosti u frazeologiji, Frazeologické štúdie IV, Veda Vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied,  Bratislava, 2005, str. 60-68
13. Hrvatski frazem djevojka (Katica) za sve i njegovi ekvivalenti u ruskom jeziku, VI Славистические чтения памяти проф. П.А. Дмитриева и проф. Г.И. Сафронова (материалы международной научной конференции 9–11 сентября 2004 г.), Санкт-Петербург, 2005, str. 131-137

14. Čega se vrag boji i od čega bježi. O dvama frazemima hrvatskoga i ruskog jezika, Jezikoslovlje, Osijek, 6.1-2, 2005, str. 95-106
15. Svjetlo i sjena u hrvatskoj i ruskoj frazeologiji, Слово в словаре и дискурсе, Сборник научных статей к 50-летию Харри Вальтера, Москва, 2006, str. 157-164
16. Опыт составления словаря славянской сравнительной фразеологии, Слово в словаре и дискурсе, Сборник научных статей к 50-летию Харри Вальтера, Москва, 2006, str. 685-690

17. Politika mrkve i batine ili biča i medenjaka, zbornik HDPL-a «Jezik i mediji, Jedan jezik : više svjetova», Zagreb – Split, 2006, str. 241-250

18. Rat i mir u hrvatskoj frazeologiji, zbornik radova s Međunarodnog znanstvenog skupa Riječki filološki dani, knjiga VI., Rijeka, 2006., str. 119-130 
Dr. sc. Željka Fink Arsovski, izv. prof.

	Bibliografski podatak
	O (opseg rada)
	M (mjesto 

objavljivanja)
	V (vrsnoća

rada)
	BODOVI

	Poredbena frazeologija: pogled izvana i iznutra
	7,8x2=15,6
	a3 – 1
	1
	15,60

	Hrvatski frazeološki rječnik
	25x2=50
	a3 – 1
	1
	37,50 (75%)

	Hrvatsko-slavenski rječnik poredbenih frazema
	24x2=48
	a3 – 1
	1
	24,00 (50%)

	Сборник упражнений по синтаксису русского языка
	4x2=8
	a3 – 1
	0,5
	4,00

	Neke odrednice kolokvijalnog frazeologizma
	0,6x2=1,2
	a2 – 1 
	1
	1,20

	Veliko ili malo slovo vlastitih imena u množini
	0,8x2=1,6
	a1 – 1
	1
	1,60

	Frazeologizmi s numeričkom komponentom
	1,5x2=3
	a2 – 1 
	1
	3

	Sinonimni nizovi frazeologizama kojima se opisuje čovjekova vanjština
	0,8x2=1,6
	a2 – 1
	1
	1,60

	O jednom tipu frazeoloških varijanti
	0,8x2=1,6
	a1 – 1 
	1
	1,60

	Tipovi adjektivnih frazeologizama
	1x2=2
	a1 – 1
	1
	2,00

	Nekoliko primjera sekundarne adaptacije anglicizama u ruskom jeziku
	0,7x2=1,4
	a2 – 1
	1
	1,40

	O jednom tipu sekundarne adaptacije anglicizama u hrvatskom jeziku
	0,8x2=1,6
	a2 – 1 
	1
	1,60

	Frazemi sa značenjem 'vrlo daleko' u ruskom i hrvatskom jeziku
	0,55x2=1,1
	a1 – 1
	1
	1,10

	O poredbenim pridjevskim frazemima
	0,45x2=0,9
	a2 – 1
	1
	0,90

	Ruski i hrvatski frazemi s komponentama бог, черт (дьявол) i bog, vrag (đavo)
	0,8x2=1,6
	a1 – 1
	1
	1,60

	Hrvatski i ruski frazemi sa značenjem 'vrlo blizu'
	0,55x2=1,1
	a1 – 1 
	1
	1,10

	Pridjevski i glagolski frazemi sa značenjem 'jako pijan' i 'jako se napiti'
	1x2=2
	a1 – 1 
	1
	2,00

	Frazeološke igre u reklamama ili misli li četkica za zube svojom glavom
	0,75x2=1,5
	a2 – 1 
	1
	1,50

	God in Croatian Biblical Proverbs and Phrasemes
	1,1x2=2,2
	a1 – 1
	1
	2,20

	Leksikografska obrada frazema biti dobra srca i čovjek dobra srca
	0,7x2=1,4
	a1 – 1 
	1
	1,40

	Русские и хорватские
фразеологизмы со значением 'умереть'

	0,8x2=1,6
	a1 – 1,5 
	1
	2,40

	Uzvični frazemi-replike kojima se izražava čuđenje
	0,5x2=1
	a2 – 1 
	1
	1,00

	Hrvatski i ruski frazemi motivirani kartanjem i igraćim kartama
	0,6x2=1,2
	a1 – 1,5
	1
	1,80

	Междометные фразеологизмы в хорватском и русском языках
	0,6x2=1,2
	a1 – 1,5
	1
	1,80

	Tipovi frazema fonetskih riječi
	0,6x2=1,2
	a2 – 1
	1
	1,20

	Frazemi s strukturo priredne besedne zveze in priredno zloženega stavka
	0,75x2=1,5
	a1 – 1,5 
	1
	2,25

	Музыкальные инструменты как компоненты хорватских и русских фразеологизмов
	0,85x2=1,7
	a1 – 1,5 
	1
	2.55

	Odabir frazema za Priručni frazeološki rječnik hrvatskoga jezika
	1,4x2=2,8
	a1 – 1
	1
	2,80

	Kakvim se frazemima obraćamo?
	0,7x2=1,4
	a1 – 1,5 
	1
	2,10

	Anglicizmi kojima se u hrvatskom i ruskom jeziku imenuje odjeća i obuća (o nekim aspektima posuđivanja) 
	0,5x2=1
	a2 – 1 
	0,75
	0,75

	Восточнославянские языки в хорватской лексикографии
	0,65x2=1,3
	a1 – 1,5
	0,75
	1,46

	Hvatamo li za bradu Boga ili boga?
	0,95x2=1,9
	a1 – 1    
	1
	1,90

	Sport u frazeologiji
	0,7x2=1,4
	a2 – 1 
	1
	1,40

	Smijeh i plač u hrvatskoj i ruskoj frazeologiji
	0,65x2=1,3
	a2 – 1 
	1
	1,30

	Nove pojave u frazeologiji hrvatskoga jezika
	0,45x2=0,9
	a1 – 1,5 
	1
	1,35

	Koncept lijenosti u frazeologiji hrvatskoga, ruskog, talijanskog i njemačkog jezika
	1,2x2=2,4
	a2 – 1 
	1
	2,40

	Šatrovački govor u Hrvatskoj jučer i danas
	1x2=2
	a1 – 1,5 
	1
	3,00


	Zanati i alat u frazeologiji hrvatskoga jezika (u usporedbi s ruskim) 
	0,5x2=1
	a1 – 1 
	1
	1,00

	Entomonimi u frazeologiji hrvatskoga i ruskog jezika
	0,9x2=1,8
	a2 – 1 
	1
	1,80

	Хорватские фразеологизмы dobiti/dobivati košaricu и dati/davati košaricu
	0,35x2=0,7
	a1 – 1 
	1
	0,70

	Morfološke i sintaktičke osobine poredbenih frazema hrvatskoga jezika
	0,7x2=1,4
	a1 – 1,5 
	1
	2,10

	U džep, iz džepa ili po džepu (hrvatski frazemi s komponentom džep)
	0,6x2=1,2
	a1 – 1,5 
	1
	1,80

	Frazeologija u prirodnim znanostima, prirodne znanosti u frazeologiji


	0,9x2=1,8
	a1 – 1,5 
	1
	2,70

	Hrvatski frazem djevojka (Katica) za sve njegovi ekvivalenti u ruskom jeziku
	0,5x2=1
	a1 – 1 
	1
	1,00

	Čega se vrag boji i od čega bježi? O dvama frazemima hrvatskoga i ruskog jezika
	0,7x2=1,4
	a2 – 1 
	1
	1,40

	Svjetlo i sjena u hrvatskoj i ruskoj frazeologiji
	0,8x2=1,6
	a1 – 1,5 
	1
	2,40

	Опыт составления словаря славянской сравнительной фразеологии 
	0,5x2=1
	a1 – 1,5 
	1
	1,50

	Politika mrkve i batine ili biča i medenjaka
	0,75x2=1,5
	a2 – 1 
	1
	1,50

	Rat i mir u hrvatskoj frazeologiji
	1x2=2
	a2 – 1 
	1
	2,00

	UKUPNO
	
	
	
	158,26


U bodovanje nisu uključeni stručni članci.

Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet

Odsjek za psihologiju

Lučićeva 3, 10 000 Zagreb

U Zagrebu, 24. 11. 2006.                   
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SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Na sjednici Fakultetskog vijeća od  28. 9. 2006. izabrani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u  znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija na Katedri za razvojnu psihologiju, na Odsjeku za psihologiji, Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Podnosimo Vijeću ovaj

                                            IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u  Vjesniku  16.10.2006.  koji je raspisao Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu za izbor u  znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija na Katedri za razvojnu psihologiju, na Odsjeku za psihologiji  prijavila se samo jedna pristupnica, dr.sc. Gordana Keresteš. Iz dokumentacije koju je pristupnica priložila uz prijavu za natječaj vidljivo je sljedeće:


Gordana Keresteš rođena je  1965. godine u Zagrebu. Osnovnu školu završila je u Konjščini, a srednju  u Zaboku. Godine 1984. upisala je jednopredmetni studij  psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, koji je završila 1989. godine obranom diplomskog rada pod nazivom Usporedba nastavničkih i učeničkih kauzalnih atribucija školskog uspjeha i neuspjeha. Poslijediplomski znanstveni studij psihologije upisala je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu  ak. god. 1990/91., a 1995. godine magistrirala je obranom  magistarskog rada pod nazivom Karakteristike temperamenta prerano i na vrijeme rođene djece. Doktorat je stekla  na Odsjeku za psihologiju istog fakulteta 1999. godine obranom disertacije pod nazivom Agresivno i prosocijalno ponašanje školske djece u kontekstu ratnih zbivanja: Provjera posredujućeg utjecaja roditeljskog ponašanja. 


Osim akademskog obrazovanja, putem različitih edukacija, tečajeva i seminara stekla je dodatna znanja iz područja psihološkog savjetovanja te skrbi o djeci i mladima. Tu posebno valja istaknuti dvogodišnji iskustveno-edukativni program iz gestalt psihoterapije (1997.-1999.), trogodišnju edukaciju za eksperta-trenera u području udomiteljstva u okviru  međunarodnog  projekta Obuka eksperata, stručnih djelatnika i udomitelja u razvoju udomiteljstva u Republici Hrvatskoj  (realiziran u suradnji Ministarstva zdravstva i socijalne skrbi RH, Udruge za inicijative u socijalnog politici, Sveučilišta u Zagrebu i Sveučilišta u Göteborgu, Švedska u razdoblju od 2003. do 2006. godine) te seminar o ranom razvoju u organizaciji Children’s Resources International i Step by Step programa (Vilnius, Litva, 1999). Pristupnica je također završila i edukaciju Čitanje i pisanje za kritičko mišljenje (u organizaciji Foruma za slobodu odgoja, 2001.-2002.) namijenjenu unapređivanju strategija i metoda nastavnoga rada. 


Radnu karijeru započela je 1989. godine u Centru za socijalni rad Zlatar Bistrica, gdje je  radila šest mjeseci. Od 1990. godine zaposlena je na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, najprije kao znanstveni novak, potom kao postdoktorand (od 1999. do 2001. godine), a od prosinca 2001. godine nalazi se na radnom mjestu docenta na Katedri za razvojnu psihologiju. Od akademske godine 2005/06. predstojnica je Katedre za razvojnu psihologiju. Bila je i zamjenica pročelnika Odsjeka za psihologiju akademske godine 2004/05.

.  

Znanstveno-istraživački rad


Pristupnica je  do sada sudjelovala u 4 znanstvena projekta koja je financiralo Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH: Psihički i neurofiziološki razvoj djeteta (1990.-1991., voditelj dr. sc. Miomir Žužul); Djeca u ratu (1991.-1996., voditelj dr. sc. Miomir Žužul); Dugoročni utjecaji  rata na psihosocijalnu prilagodbu djece i škola kao izvor podrške (1997.-2000., voditeljica dr. sc. Vlasta Vizez Vidović) i Odrednice roditeljskog ponašanja (2002.-2006., voditeljica dr. sc. Goranka Lugomer Armano). Samostalno je vodila trogodišnji poticajni projekt za znanstvene novake i asistente Rat, dječje socijalno ponašanje i uloga obitelji (1998.-2001.), koji je također financiralo Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH (tada Ministarstvo znanosti i tehnologije). U okviru navedenih projekata izradila je i objavila ukupno 18 znanstvenih radova i jednu knjigu (popis radova u prilogu), pri čemu je 11 radova objavljeno u časopisima referiranim u Current Contentsu. Rezultate svojih istraživanja prikazala je i na dvadesetak domaćih i međunarodnih znanstvenih skupova (popis izlaganja u prilogu). Od posljednjeg izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta  2001. g., objavila je 13 znanstvenih radova (7 u časopisima referiranim u Current Contentsu) i prezentirala 11 radova na znanstvenim skupovima (7 međunarodnih).


Znanstveno-istraživački rad pristupnice usmjeren je u područje razvojne psihologije. U tom je području izradila kvalifikacijske radove, kao i sve do sada objavljene znanstvene radove. Znanstveni  se radovi mogu razvrstati u nekoliko tematskih skupina. Prvu skupinu čine radovi koji se bave  dječjim agresivnim i prosocijalnim ponašanjem, posebice utjecajem rata na razvoj tih oblika ponašanja (radovi pod rednim brojevima 1, 5, 8, 10, 12, 17, 18 i 19 te knjiga). Radovi druge skupine odnose se na  roditeljsko ponašanje i roditeljsku percepcija djeteta, činitelje  koji dovode do individualnih razlika u roditeljstvu, te na utjecaj roditeljskog ponašanja na djetetov razvoj i moguću zaštitnu ulogu pozitivnog roditeljstva u ratnim okolnostima (radovi pod rednim brojevima 2, 6, 12, 13 i 15). Treća skupina radova  bavi se ulogom kućnih ljubimaca kao izvora podrške u djetetovu razvoju, osobito u ratnim okolnostima (radovi pod rednim brojevima 3, 4 i 7). U radovima četvrte skupine prikazani su rezultati istraživanja  karakteristika ranog temperamenta i činitelja koji su povezani s individualnim razlikama u temperamentu (radovi pod rednim brojevima 9 i 11). Radovi  iz pete skupine bave se školom kao kontekstom razvoja i dječjim ponašanjem u školskom okruženju (radovi pod rednim brojevima 14 i 16).

U nastavku izvješća kratko ćemo prikazati najznačajnije radove koje je samostalno ili u koautorstvu objavila od posljednjeg izbora do danas. I nakon posljednjeg izbora u znanstveno-nastavno zvanje autorica se sustavno bavila tematikom dječjeg agresivnog i prosocijalnog ponašanja s posebnim osvrtom na dugoročni utjecaj rata na  manifestaciju tih vrsta ponašanja. (U zagradi ispred rada je redni broj rada u popisu  radova).

(17) Posljedice rata na dječje agresivno i prosocijalno ponašanje.  (2002)

U ovom radu koji ulazi u kategoriju preglednih radova  autorica  daje iscrpan osvrt  na istraživanja o posljedicama rata na dječju socio-emocionalnu dobrobit  te ističe kako je porast agresivnog ponašanja jedna od najčešće očekivanih posljedica rata na djecu. Nadalje autorica raspravlja o tome kako se takav nepoželjan učinak rata na razvoj agresivnog i prosocijalnog ponašanja ne tiče se samo djeteta i njegove uže okoline, već se odražava znatno šire i dugoročnije. Naime pokazalo se kako je   agresivno ponašanje u djetinjstvu  često povezano s kasnijom delinkvencijom i kriminalitetom, a neki  podaci  ukazuju i na međugeneracijsku stabilnost i prijenos agresivnosti. Na kraju rada autorica naglašava kako je ukupna slika o povezanosti između rata i dječjeg agresivnog i prosocijalnog ponašanja prilično složena te da postoje brojni činitelji o kojima ovisi hoće li kod djece izložene ratnim stresorima i traumama doći do porasta agresivnog i smanjenja prosocijalnog ponašanja.

(18) Etičke dileme u istraživanjima posljedica rata na mentalno zdravlje djece (2003)
Ovaj rad ima dalekosežne implikacije za određivanje etičkih standarda u istraživanjima s djecom  s posebnim naglaskom na istraživanja s ratnom tematikom. Polazište rada je analiza univerzalnih etičkih načela u istraživanjima s djecom na primjerima istraživanja provedenih tijekom rata u Hrvatskoj. Etička načela razmatraju se s aspekta djeteta, roditelja, institucija koje skrbe o djeci i samih istraživača. Problematiziraju se moguće negativne i pozitivne posljedice sudjelovanja djece u znanstvenim istraživanjima. Raspravlja se o ulozi Konvencije o pravima djeteta kao temeljnom izvoru smjernica za donošenje odluka u etičkim dilemama. Pritom je istaknuta nužnost preciznijeg određenja pojma najboljeg interesa djeteta. Predložena su i neka metodološka unapređenja u istraživanjima posljedica rata na djecu s ciljem veće zaštite dječjih prava i interesa.
(12) Children’s aggressive and prosocial behavior in relation to war exposure: Testing the role of perceived parenting and child’s gender (2006)
U ovom je radu cilj istraživanja bio  ispitati dugoročne posljedice izloženosti ratu na dječje agresivno i prosocijalno ponašanje. Podaci su prikupljeni od same djece i njihovih nastavnika nekoliko godina po završetku rata. Rezultati samoprocjena su pokazali negativne dugoročne posljedice izloženosti ratu na agresivno i prosocijalno ponašanje bez obzira na spol djeteta. Općenito se može zaključiti da učinak pozitivnog roditeljstva nije imao očekivanu zaštitnu ulogu u pojavi agresivnog odnosno prosocijalnog ponašanja u mjerama samoiskaza. Međutim ti nalazi nisu jednoznačno potvrđeni i u procjenama nastavnika. Kod djece koja su ponašanje svojih roditelja  procjenjivala  manje podržavajućim veća količina izloženosti ratnim stradanjima je u očima nastavnika bila povezana sa smanjenjem prosocijalnih oblika ponašanja. U zaključnoj raspravi autorica govoreći o praktičnim implikacijama rada ističe ulogu zajednice u zaštiti djece od negativnih dugoročnih posljedica izloženosti ratu.

(19) Relations between different types of children’s aggressive behavior and sociometric status among peers of same and opposite gender (2006)

Cilj ovog istraživanja bio je ispitati odnos između različitih vrsta agresivnog ponašanja i sociometrijskog statusa učenika  u rasponu od 4 do 6 razreda osnovne škole (N=151). U okviru istraživanja učenici su procjenjivali  izraženost i vrstu agresivnog ponašanja razrednih vršnjaka. Tehnikom nominacije  izražavali su stupanj prihvaćanja odnosno odbacivanja svojih  razrednih kolega. Pri obradi podataka upotrijebljena je korelacijska analiza  koja je pokazala da su  obje vrste agresivnih ponašanja (indirektna i direktna) značajno povezane s odbijanjem, a nepovezane s prihvaćanjem od strane vršnjaka. Pri tom je percipirano agresivno ponašanje djevojčica bilo povezano s jačim odbijanjem nego li percipirana agresivnost dječaka. Isto se tako pokazalo postojanje učinka spola, i to u smislu da učenici u većoj mjeri odbacuju agresivno ponašanje vršnjaka istog spola. Istraživači u raspravi ističu ulogu rodnih stereotipa u percepciji prihvatljivosti agresivnog ponašanja te navode potrebu za daljnjim istraživanjima  koja bi se trebala baviti  i razvojnim specifičnostima kao i kulturalnim različitostima u percepciji agresivnog ponašanja.
Iz druge skupine radova koji se bave roditeljskim stilovima ponašanja i roditeljskom percepcijom djeteta izdvajamo sljedeća dva rada:

(13) Spol roditelja te dob i spol djeteta kao odrednice roditeljskog ponašanja (2002)

Cilj ovog rada bio je utvrditi učinak spola roditelja te spola i dobi djeteta na roditeljsko ponašanje. Djeca rane adolescentne dobi (6.-8. razred osnovne škole, N = 491) i oba njihova roditelja  ispunila su upitnik o roditeljskom ponašanju CRPBI-57, kojim se mjere tri temeljne dimenzije roditeljskog ponašanja: prihvaćanje djeteta, psihološka kontrola djeteta i kontrola djetetova ponašanja ili bihevioralna kontrola.  Konačne mjere roditeljskog ponašanja formirane su kao prosjek roditeljske  samoprocjene i djetetovih procjena njegova ponašanja. Analiza podataka potvrdila je neke od glavnih empirijskih nalaza drugih autora. Tako se pokazalo da  majke pokazuju više prihvaćajućeg ponašanja prema djeci nego očevi, da čvršće kontroliraju djetetovo ponašanje i da su nešto sklonije psihološkoj kontroli. I očevi i majke čvršće kontroliraju dječake nego djevojčice, kako bihevioralno tako i psihološki. Prema djevojčicama oba roditelja pokazuju nešto više prihvaćajućeg ponašanja, kao i prema mlađoj djeci u odnosu na stariju. 

(15) Roditeljske implicitne teorije dječje inteligencije: Razlike u funkciji spola i obrazovanja (2005)

Cilj ovog rada bio je ispitati razlikuju li se očevi i majke različitog obrazovnog statusa u svojim  implicitnim teorijama dječje inteligencije. Na 108 roditelja djece predškolske dobi primijenjen  je upitnik Okagaki i Sternberg (1993) sa 6 subskala grupiranih u dvije šire dimenzije  od kojih jedna obuhvaća  nekognitivne, a druga kognitivne aspekte inteligencije. Usporedba implicitnih teorija dječje inteligencije očeva i majki pokazala je da se roditelji značajno  razlikuju  u procjeni motivacijskih aspekata, dok kod procjene kognitivnih aspekata razlika nije uočena.  Isto je tako uočen glavi efekt obrazovanja  roditelja pri čemu su obrazovaniji roditelji veću važnost pridavali kognitivnim aspektima inteligencije. U pogledu interakcija spola i obrazovanja roditelja utvrđeno je da su očevi visokog obrazovanja  u odnosu na očeve srednjeg obrazovanja značajno više vrednovali kreativnost i verbalne vještine, dok je navedena razlika bila manja kod jednako obrazovanih majki.

Posljednji rad koji ćemo opširnije prikazati ulazi u skupinu radova koji se bave školom kao kontekstom razvoja i dječjim ponašanjem u školskom okruženju.

(16) Učiteljske procjene problematičnosti i učestalosti emocionalnih teškoća i teškoća u ponašanju kod učenika nižih razreda osnovne škole (2006)
U ovom radu ispitano je kako učitelji razredne nastave procjenjuju učeničke emocionalne teškoće i teškoće u ponašanju te ovise li njihove procjene o djetetovoj dobi. U istraživanju su sudjelovale 142 učiteljice i 7 učitelja razredne nastave koji su procjenjivali učestalost tri skupine teškoća i poremećaja kod svojih učenika: emocionalnih, agresivnih i antisocijalnih te poremećaja pažnje i hiperaktivnosti. Učiteljice i učitelji procjenjivali su i u kojoj mjeri im ova ponašanja predstavljaju teškoću u nastavnom radu. Ispitivanje je obuhvatilo procjenu ponašanja 2620 učenika  nižih razreda osnovne škole. Utvrđeno je  da su učiteljske procjene zastupljenosti teškoća i poremećaja kod djece mlađe školske dobi približno sukladne podacima o raširenosti psihičkih poremećaja dobivenim i u drugim epidemiološkim studijama. Nalazi su  pokazali da učiteljicama  najveći problem predstavljaju problemi pažnje i hiperaktivnost učenika, zatim agresivnost i antisocijalna ponašanja, dok su im najmanji problem emocionalne teškoće učenika. U raspravi je istaknuta  važnost daljeg istraživanja učiteljske percepcije dječjih emocionalnih teškoća i teškoća u ponašanju te mogućnost korištenja procjena učitelja kao početnih mjera u procesu identifikacije učenika s teškoćama u razvoju.
Uz  visoku kvalitetu znanstvene produktivnost u smislu objavljivanja radova u uglednim znanstvenim  časopisima pristupnica je i vrlo aktivan sudionik domaćih i stranih znanstvenih skupova i konferencija. Kao članica programsko-organizacijskog odbora pristupnica je sudjelovala  u organizaciji tri domaća (XV. Dani Ramira Bujasa, Zagreb, 2001.; Okrugli stol Vijeća za djecu Vlade RH Djeca svjedoci rata deset godina kasnije, Plitvička jezera, 2001.; XVII. Dani Ramira i Zorana Bujasa, Zagreb, 2005.) i jednog međunarodnog znanstvenog skupa (4th Alps-Adria Psychology Symposium, Zagreb, 1996). Uz to  recenzirala je radove za sljedeće znanstvene časopise: Review of Psychology, Suvremena psihologija, Dijete i društvo, Društvena istraživanja, Revija za rehabilitacijska istraživanja, Revija za socijalnu politiku, Ljetopis Studija socijalnog rada, Human Relations i Child Abuse and Neglect. Bila je i recenzentica nekoliko znanstvenih knjiga, sveučilišnih udžbenika i prijevoda knjiga iz područja razvojne psihologije, kao i prijedloga znanstvenih projekata prijavljenih za financiranje Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa RH. 

Nastavni rad

Pristupnica se nastavnim radom bavi od početka rada na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. U okviru četverogodišnjeg  studijskog programa izvodila je  vježbe i predavanja iz nekoliko kolegija iz područja razvojne psihologije studentima psihologije i pedagogije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu te studentima Edukacijsko-rehabilitacijskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Također je predavala i na poslijediplomskim studijima psihologije i glotodidaktike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 

U  procesu razvoja novog studijskog  programa psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu  prema bolonjskim načelima izradila je program za obavezni kolegij na preddiplomskom studiju Psihologija djetinjstva i adolescencije te izborni kolegij na diplomskom studiju Psihologija roditeljstva, a zajedno s doc. dr. sc. Gordanom Kuterovac Jagodić i programe obaveznog kolegija na preddiplomskom studiju Uvod u razvojnu psihologiju i izbornog kolegija na diplomskom studiju Ekološka razvojna psihologija. Zajedno s doc. dr. sc. Gordanom Kuterovac Jagodić izradila je i program modula Razvojna psihologija na novom trogodišnjem doktorskom studiju psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, u okviru kojeg je nositeljica dva kolegija – Suvremene teorije i metodologija istraživanja razvoja i Obitelj kao kontekst razvoja. Na Edukacijsko-rehabilitacijskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu zajedno s  doc. dr. sc. Gordanom Kuterovac Jagodić izradila je program obaveznog kolegija Uvod u psihologiju djetinjstva i adolescencije. 

Od akademske godine 2006./07. izvodi nastavu iz tri kolegija na preddiplomskim sveučilišnim studijima: Uvod u razvojnu psihologiju i Psihologija djetinjstva i adolescencije za studente psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu te Uvod u psihologiju djetinjstva i adolescencije za studente Edukacijsko-rehabilitacijskog fakulteta u Zagrebu. 

Pristupnica je bila i članica Povjerenstva za reviziju nastavnih programa i uvođenje ECT-sustava na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (ak. god. 2004./05), koje je provelo interno recenziranje novih studijskih programa. Također je bila članica Inicijativnog odbora za osnivanje Centra za obrazovanje nastavnika pri Filozofskom fakultetu u Zagrebu (ak. god. 2004./05). Kao recenzent sudjelovala je u evaluaciji novih poslijediplomskih sveučilišnih specijalističkih studija (ak. god. 2005./06.). 

Pod  mentorstvom pristupnice do sada je izrađeno 27 diplomskih i 1 magistarski-specijalistički rad, a u postupku izrade je još nekoliko diplomskih i magistarskih radova te jedna doktorska disertacija. U koautorstvu sa studentima kojima je bila mentorica u izradi diplomskog rada objavila je dva znanstvena rada, a treći je u postupku objavljivanja. Pristupnica je bila i jedna od voditeljica Ljetne psihologijske škole studenata i nastavnika Odsjeka za psihologiju  (2000. godine)  čija je tema bila percepcija djece i dječjih prava u našoj zemlji. Rad u okviru te ljetne škole rezultirao je objavljivanjem knjige, a pristupnica je bila jedna od urednica publikacije. Pristupnica se bavi i prevođenjem s engleskog jezika,  te je do sada  prevela dijelove četiri sveučilišna udžbenika iz područja psihologije.


U studentskim anketama koje Odsjek za psihologiju provodi već više godina, njezin je nastavni rad redovito ocjenjivan vrlo  pozitivno  (rezultati ankete za akademsku godinu 2004./05. u prilogu), pri čemu su najviše ocijenjene  sposobnost poticanja studenata na raspravu, spremnost odgovaranja na studentska pitanja, stručnost u davanju odgovora i dobro poznavanje područja koje predaje. 

Stručni rad


Stručni rad pristupnice najvećim je dijelom usmjeren na unapređivanje skrbi o djeci i mladima. Pristupnica je na različite načine nastojala  popularizirati i primijeniti teorijska znanja i rezultate znanstvenih istraživanja o djetetovu razvoju i činiteljima koji na njega utječu – kroz objavljivanje stručnih radova i knjiga, sudjelovanje u radu stručnih projekata, organiziranje stručnih skupova, izlaganja na stručnim skupovima, držanje stručnih predavanja i edukacija, gostovanja u radijskim i televizijskim emisijama, davanje izjava za dnevne novine, pisanje članaka za popularne časopise te savjetovališni rad.  


Objavila je 2 stručna rada (redni brojevi I. i II. u popisu radova), 1 priručnik za mjerni instrument (redni broj V.) i 6 poglavlja u knjizi (redni brojevi III., IV., VI., VII., VIII. i IX.), pri čemu 4 nakon izbora u zvanje docenta (VI.-IX.). U koautorstvu je uredila 2 stručne knjige, obje nakon izbora u zvanje docenta (knjige pod rednim brojevima 2. i 3. u popisu radova). S engleskog je  prevela jedan mjerni instrument (PEDS-Roditeljska procjena djetetova razvojnog statusa) i priručnik za njegovu upotrebu (referenca pod rednim brojem 4 u popisu radova-prijevodi knjiga i sveučilišnih udžbenika). Bila je jedna od recenzentica hrvatskog prijevoda Wechslerovih ljestvica inteligencije za djecu (WISC). Pristupnica je održala  priopćenja i predavanja na 5 stručnih skupova (3 nakon izbora u zvanje docenta) te na nekoliko stručnih aktiva nastavnika razredne nastave. Za vrijeme kraćeg (jednotjednog) studijskog boravka u Švedskoj  2005. godine održala je pozvano predavanje pod nazivom Foster care in Croatia: Experiences and recommendations of professionals in foster care teams. Pristupnica je bila i  jedna od konzultantica u izradi interaktivnog kompjutorskog programa za djecu i mlade CD-učilica (2003. godine). Od 2001. godine radi  kao savjetovatelj u Savjetovalištu za studente Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 


Tematski, u okviru stručne djelatnosti najviše se bavila područjem skrbi o djeci izloženoj ratnim stradanjima te unapređivanjem udomiteljske skrbi o djeci. U okviru prvog područja objavila je nekoliko publikacija (redni brojevi II., III. i IV. u popisu radova), a u razdoblju od 1997. do 1999. godine surađivala je s Udrugom udovica Hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i sudjelovala u organizaciji i stručnom praćenju susreta djece poginulih hrvatskih branitelja. U okviru  područja  koje se odnosi na pitanja udomiteljstva objavila je četiri poglavlja u knjizi (redni brojevi VI.-IX. u popisu radova), u koautorstvu je uredila jednu knjigu (redni broj 3. u popisu radova-knjige) te je održala  izlaganje na stručnom skupu (12. godišnja konferencija hrvatskih psihologa) i jedno stručno predavanje (na Studiju za socijalni rad Sveučilišta u Göteborgu, Švedska). 

Njezina je  trenutačna stručna djelatnost najviše  usmjerena u promociju udomiteljske skrbi o djeci. Trenutačno sudjeluje kao jedan od predavača u ciklusu dvodnevnih seminara namijenjenih edukaciji županijskih timova za podršku udomiteljstvu. Nedavno je postala i članica projektnog tima Poticajno roditeljstvo-komunikacija roditelja i djece u obitelji u okviru novog projekta ureda UNICEF-a u Zagrebu namijenjenog poticanju ranog razvoja (projekt Prve tri su temeljne). 


U svojoj radnoj karijeri obnašala je više stručnih funkcija i dužnosti. Pristupnica je bila: tajnica Hrvatskog psihološkog društva i njegova kriznog stožera u ratu (1991.-1992.), zamjenica članice Vijeća za djecu (trenutačno drugi mandat), članica Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu u dva mandata (2002./03.-2003./04. i 2004./05.-2005./06.), zamjenica pročelnika Odsjeka  za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu (ak. god. 2004./05.) i predstojnica Katedre za razvojnu psihologiju (od ak. god. 2005./06). Bila  je također članica Ocjenjivačkog odbora Hrvatskog psihološkog društva za dodjelu psihologijskih nagrada (1995.-1997.), Ocjenjivačkog suda 3. EMC-festivala – festivala zdravstveno-odgojnih poruka i sadržaja o zdravlju (2002. godine) te programskog odbora 13. godišnje konferencije hrvatskih psihologa (Osijek, 2005.) i Prvog hrvatskog kongresa primijenjene psihologije (Zagreb, 2006.). Na 13. godišnjoj konferenciji hrvatskih psihologa (Osijek, 2005.) bila je jedna od organizatorica okruglog stola Odgojni ciljevi i vrijednosti u društvu koje se mijenja. 


Članica je nekoliko domaćih i međunarodnih udruženja: Hrvatskog psihološkog društva, Hrvatske psihološke komore, Hrvatske Akademije za razvojnu rehabilitaciju, European Association on Developmental Psychology, International Society on Early Development i European Association of Personality Psychology. 
Sažetak

Iz prikaza znanstvenog, nastavnog i stručnog rada vidljivo je da dr.sc. Gordana Keresteš  ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija, propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/2003., 105/04. i 174/04.) i Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05.), jer je:

(1) stekla doktorat društvenih znanosti izrađen u području razvojne psihologije

(2) objavila ukupno 18 znanstvenih radova i jednu knjigu pri čemu je 11 radova objavljeno u časopisima referiranim u Current Contentsu. Od posljednjeg izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta  2001. g., objavila je 13 znanstvenih radova (7 u časopisima referiranim u Current Contentsu).

Pristupnica ujedno udovoljava svim uvjetima iz Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti  u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (NN 129/05.), jer:

(1) ima izvedenih više od 300 norma sati nastave na Filozofskom i Edukacijsko-rehabilitacijskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu

(2) je u studentskim anketama provedenim u Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu njezin nastavni rad u svim aspektima izuzetno pozitivno ocijenjen.

Pristupnica također ispunjava potrebna 3 (od 6) dodatnih uvjeta Rektorskog zbora za izbor u zvanje izvanrednog profesora, jer je:

(1) uvela nove kolegije na preddiplomskom, diplomskom i poslijediplomskom studiju psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, kao i na preddiplomskim studijima na Edukacijsko-rehabilitacijskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu

(2) pod njezinim  mentorstvom izrađeno više od 7 diplomskih radova, 

(3) prezentirala radove na brojnim znanstvenim skupovima od čega  ukupno 14 radova na međunarodnim znanstvenim skupovima (7 nakon posljednjeg izbora u znanstveno nastavno zvanje).

Mišljenje i prijedlog 

Iz uvida u cjelokupno djelovanje dr.sc. Gordane Keresteš mogli smo zaključiti  da je riječ o vrsnoj, potpuno izgrađenoj  znanstvenici, koja je sustavnim istraživanjem  dječjeg razvoja posebice u području agresivnog i prosocijalnog ponašanja te u području istraživanja različitih aspekata roditeljstva značajno pridonijela  teorijskom i metodološkom razvoju dječje psihologije. Važno je istaknuti da je u svojim istraživanjima  te teme često  pozicionirala u  kontekst ratnih zbivanja te je  i u svjetskim razmjerima značajno doprinijela rasvjetljavanju ove osjetljive problematike. U svojim je radovima pokazala da posjeduje izvrsno poznavanje teorijskih pristupa, da uspješno primjenjuje složene metodološke postupke  te da posebice vodi računa o  etičkoj dimenziji svog znanstvenog rada.  Uz  znanstveni rad ističe se i njezin doprinos  u raznovrsnim oblicima stručnog rada.  Posebice valja istaknuti njezinu uključenost u međunarodni  projekt o udomiteljstvu  gdje je pokazala najviši domet  u  vođenju primijenjenih istraživanja, u kvaliteti stručnih tekstova namijenjenih praktičarima  te u izravnom angažmanu oko  stručnog usavršavanja profesionalaca i paraprofesionalaca u području socijalne skrbi o djeci. 

U pogledu nastavnog rada  možemo također istaknuti da je pristupnica postigla zavidnu razinu nastavničkih kompetencija kako u planiranju nastavnih sadržaja tako i u njihovoj izvedbi te u podršci koju pruža studentima u  aktivnostima vezanim uz nastavni proces. 
Tijekom svoje karijere predano je obavljala i  zadatke vezane uz rad upravnih i stručnih tijela Odsjeka i fakulteta.

Na temelju uvida u cjelokupnu priloženu dokumentaciju dajemo mišljenje da  dr.sc. Gordana Keresteš  ispunjava, pa i nadmašuje uvjete za  izbor u znanstveno-nastavno zvanje  izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija u skladu sa Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju  (123/03) te preporučujemo Vijeću Filozofskog fakulteta njezin izbor u zvanje izvanrednog profesora  na Katedri za razvojnu psihologiju, u Odsjeku za psihologiji, Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.  
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POPIS RADOVA

1. KVALIFIKACIJSKI RADOVI

a) Keresteš, G. (1989). Usporedba nastavničkih i učeničkih kauzalnih atribucija školskog uspjeha i neuspjeha. Diplomski rad. Zagreb, Filozofski fakultet. 
b) Keresteš, G. (1995). Karakteristike temperamenta prerano i na vrijeme rođene djece. Magistarski rad. Zagreb, Filozofski fakultet. 
c) Keresteš, G. (1999). Agresivno i prosocijalno ponašanje školske djece u kontekstu ratnih zbivanja: Provjera posredujućeg utjecaja roditeljskog ponašanja. Doktorska disertacija. Zagreb, Filozofski fakultet. 
2. RADOVI OBJAVLJENI DO IZBORA U ZVANJE DOCENTA
2.1. ZNANSTVENI RADOVI

2.1.1. OBJAVLJENI U ČASOPISIMA REFERIRANIM U CURRENT CONTENTSU
1) Raboteg-Šarić, Z., Žužul, M., & Keresteš, G. (1994). War and children(s aggressive and prosocial behavior. European Journal of Personality, 8, 201-212.

2) Kuterovac-Jagodić, G., & Keresteš, G. (1997.). Perception of parental acceptance-rejection and some personality variables in young adults. Društvena istraživanja, 30-31, 477-491. 

3) Keresteš, G., Arambašić, L., Kuterovac-Jagodić, G., & Vizek-Vidović, V. (1999). Pet ownership and children’s self-esteem in the context of war. Anthrozoos, 12, 218-223. (udio pristupnice 0.5)

4) Arambašić, L., Keresteš, G., Kuterovac-Jagodić, G., & Vizek-Vidović, V. (2000). The role of pet ownership as a possible buffer variable in traumatic experiences. Studia Psychologica, 42, 135-146. (udio pristupnice 0.5)

2.1.2. OBJAVLJENI U OSTALIM MEĐUNARODNO PRIZNATIM ČASOPISIMA (kategorija a1)

5) Žužul, M., Keresteš, G. i Vlahović-Štetić, V. (1990). Skala za procjenu dječjeg agresivnog i prosocijalnog ponašanja. Primijenjena psihologija, 11, 77-86. 

2.2. STRUČNI RADOVI
2.2.1. STRUČNI RADOVI OBJAVLJENI U ZBORNICIMA SA STRUČNIH SKUPOVA ILI KAO SAMOSTALNE PUBLIKACIJE 

I. Keresteš, G. i Kuterovac, G. (1995). Uloga kućnih ljubimaca u emocionalno-socijalnom razvoju djece predškolske dobi. U P. Zarevski, V. Vizek-Vidović i L. Vuković (Ur.), Zbornik radova sa seminara Djeca i kućni ljubimci (str. 8-12). Zagreb: Udruga za istraživanje i promicanje uloge kućnih ljubimaca u životu čovjeka. 
II. Keresteš, G., Urli, A. i Žužul, M. (1992). Rat i dječji strahovi. Zagreb: MORH.

2.2.2.   STRUČNI RADOVI – POGLAVLJA U KNJIZI 

III. Keresteš, G. (1992). Biblioterapija i terapijsko obrađivanje literarnih tekstova. U M. Žužul i Z. Raboteg-Šarić (Ur.), Ratni stres u djece: Suzbijanje, posljedice i liječenje (str. 141-148). Zagreb: MORH. (Ponovno objavljeno u Miharija, Ž. i Leko-Kolbah, A. (Ur.). (1994). Pomozimo djeci stradaloj u ratu: Priručnik za učitelje. Zagreb: Ministarstvo kulture i prosvjete RH, Zavod za školstvo i Ured UNICEF-a u Zagrebu. te skraćena verzija u Barath, A., Matul, D. i Sabljak, Lj. (1996). Korak po korak do oporavka: Priručnik za kreativne susrete s djecom u ratnim i poslijeratnim vremenima. Zagreb: Tipex)
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2.2.3. STRUČNI RADOVI – PRIRUČNICI
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11) Keresteš, G. (2006). Birth order and maternal ratings of infant temperament. Studia Psychologica, 48, 95-106.

12) Keresteš, G. (2006). Children’s aggressive and prosocial behavior in relation to war exposure: Testing the role of perceived parenting and child’s gender. International Journal of Behavioral Development, 30 (3), 227-239.  
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3.1.3. PREGLEDNI ZNANSTVENI RADOVI 
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18) Keresteš, G., Kuterovac-Jagodić, G. i Vizek-Vidović, V. (2003). Etičke dileme u istraživanjima posljedica rata na mentalno zdravlje djece. Dijete i društvo, 5, 67-82.
3.1.5. ZNANSTVENI RADOVI PRIHVAĆENI ZA OBJAVLJIVANJE

19) Keresteš, G. & Milanović, A. (No. 6/2006). Relations between different types of children’s aggressive behavior and sociometric status among peers of same and opposite gender.  Scandinavian Journal of Psychology.
3.2. KNJIGE

3.2.1. AUTORSKE KNJIGE

1. Keresteš, G. (2002). Dječje agresivno i prosocijalno ponašanje u kontekstu rata. Jastrebarsko: Naklada Slap.
3.2.2. UREDNIŠTVO KNJIGA

2. Kuterovac-Jagodić, G., Keresteš, G., Marušić, I., Vizek-Vidović, V. (Ur.) (2003). Poimanje djeteta i percepcija dječjih prava u Hrvatskoj. Zagreb: FF Press.

3. Brajša-Žganec, A., Keresteš, G. i Kuterovac-Jagodić, G. (Ur.). (2005). Udomiteljstvo: Skrb o djeci izvan vlastite obitelji. Zagreb: UISP.
3.3. POGLAVLJA U KNJIGAMA – STRUČNI RADOVI
VI. Keresteš, G., Brajša Žganec, A. i Žic Grgat, B. (2005). Razvoj i potrebe djeteta u kontekstu udomiteljstva. U A. Brajša Žganec, G. Keresteš i G. Kuterovac Jagodić (Ur.), Udomiteljstvo: Skrb o djeci izvan vlastite obitelji (str. 43-72). Zagreb: UISP.

VII. Kuterovac Jagodić, G., Keresteš, G. i  Aničić Škrabić, I. (2005). Rizici u razvoju djece koja se udomljuju. U A. Brajša Žganec, G. Keresteš i G. Kuterovac Jagodić (Ur.), Udomiteljstvo: Skrb o djeci izvan vlastite obitelji (str. 73-107). Zagreb: UISP.

VIII. Brajša Žganec, A., Keresteš, G., i Kuterovac Jagodić, G. (2005). Emocionalni problemi i problemi u ponašanju djece koja se smještaju u udomiteljske obitelji. U A. Brajša Žganec, G. Keresteš i G. Kuterovac Jagodić (Ur.), Udomiteljstvo: Skrb o djeci izvan vlastite obitelji (str. 137-146). Zagreb: UISP.

IX. Brajša Žganec, A., Keresteš, G., Kuterovac Jagodić, G., Šumelj, Đ. i Žic Grgat, B. (2005). Potrebe i uloge djece, udomiteljske i biološke obitelji te stručnjaka u procesu udomljenja. U A. Brajša Žganec, G. Keresteš i G. Kuterovac Jagodić (Ur.), Udomiteljstvo: Skrb o djeci izvan vlastite obitelji (str. 147-157). Zagreb: UISP.

IZLAGANJA NA ZNANSTVENIM SKUPOVIMA

DO IZBORA U ZVANJE DOCENTA

1) Keresteš, G. & Žužul, M. (1991, March). Familial and temperamental determinants of children’s aggressive and prosocial development.  Poster presented at the European Science Foundation Conference on Longitudinal Research, Budapest, Hungary. 
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3) Žužul, M., Raboteg-Šarić, Z., & Keresteš, G. (1992, June). War and children’s aggressive and prosocial behavior. Paper presented at the 6th European Conference on Personality Psychology, Groningen, Netherlands. 

4) Keresteš, G. (1995, August). Temperamental characteristics of healthy preterm and full-term infants. Poster presented at the 7th European Conference on Developmental Psychology, Krakow, Poland.
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6) Keresteš, G. (1996, July). Birth order and maternal perceptions of infant temperament. Poster presented at the 8th European Conference on Personality Psychology, Ghent, Belgium.

7) Kuterovac-Jagodić, G. & Keresteš, G. (1996, October). Perception of parental acceptance-rejection and some personality variables in young adults. Paper presented at the 4th Alps-Adria Psychology Symposium, Zagreb.

8) Keresteš, G. & Petravić, S. (1997, September). Interparent agreement on infant temperament: A comparison of temperament ratings by parents of preterm and fullterm infants. Poster presented at the 8th European Conference on Developmental Psychology, Rennes, France. 

9) Keresteš, G. (1997, December). Birth order and maternal perceptions of infant temperament. Paper presented at the 13th Ramiro Bujas Days, Zagreb.  

10) Keresteš, G. & Arambašić, L. (1998, September). Pet ownership and children’s self-esteem in the context of war. Poster presented at the 8th International Conference on Human-Animal Interactions, Prague, Check Republic.

NAKON IZBORA U ZVANJE DOCENTA

11) Keresteš, G. (2001, listopad). Posljedice rata na dječje agresivno i prosocijalno ponašanje. Rad izlagan na Okruglom stolu Vijeća za djecu RH "Djeca svjedoci rata deset godina kasnije", Plitvička Jezera.

12) Keresteš, G., Kuterovac-Jagodić, G. i Vizek-Vidović, V. (2002, rujan). Etičke dileme u  istraživanjima posljedica rata po mentalno zdravlje djece. Rad izlagan na znanstveno-stručnom skupu Vijeća za djecu RH "Etika istraživanja s djecom", Zagreb.

13) Keresteš, G. (2003, August). Children's rights in Croatia: Parental perspective. Poster presented at the 11th European Conference on Developmental Psychology, Milan, Italy.

14) Keresteš, G. (2003, prosinac). Nastavničke procjene dječjega agresivnog ponašanja: utjecaj vrste agresivnosti, spola agresora i spola žrtve. Rad izlagan na XVI. Danima Ramira Bujasa, Zagreb.

15) Jeličić, H. & Keresteš, G. (2004, July). Assessing the needs of professionals working with children and youth in clinical settings in Croatia. Poster presented at the 18th Biennial Meeting of the International Society for the Study of Behavioral Development (ISSBD), Ghent, Belgium.

16) Brković, I., Keresteš, G., Kuterovac Jagodić, G., & Lugomer Armano, G. (2005, June). Development of new Parental Behavior Questionnaire: Preliminary results. Poster presented at 7th Alps-Adria Conference in Psychology, Zadar. 
17) Brajša Žganec, A., Keresteš, G., Kuterovac Jagodić, G., Lebedina Manzoni, M. & Selak Živković, A. (2005, June-July). Separated children in foster care in the Republic of Croatia. Paper presented at the Childhoods 2005 International Conferece, Oslo, Norway.

18) Keresteš, G. & Milanović, A. (2005, August). Relations between different types of children's aggression and sociometric status among peers. Poster presented at the 12th European Conference on Developmental Psychology, Tenerife, Spain.

19) Jeličić, H., Keresteš, G. & Brković, I. (2005, August). Assessing the needs of professionals working with children and youth in clinical settings in Croatia. Poster presented at the 12th European Conference on Developmental Psychology, Tenerife, Spain.

20) Kuterovac Jagodić, G., Keresteš, G. & Brković, I. (2006, May).  Attachment styles of parents of adolescents and their parenting behaviors. Paper presented at 15th Psychology Days in Zadar, Zadar, Croatia.

21) Keresteš, G. & Lugomer-Armano, G. (2006, July). Personality and parenting I: Mothers of Croatian adolescents. Poster presented at 13th European Conference on Personality, Athens, Greece.

IZLAGANJA NA STRUČNIM SKUPOVIMA

DO IZBORA U ZVANJE DOCENTA

1) Keresteš, G. (1993, prosinac). Skala za mjerenje agresivnosti  A-87. Izlaganje na Seminaru o psihologijskim mjernim instrumentima za psihologe iz službi socijalnog rada,  Zagreb.

2) Keresteš, G. i Kuterovac, G. (1995, lipanj). Uloga kućnih ljubimaca u emocionalno-socijalnom razvoju djece predškolske dobi. Izlaganje na Seminaru Djeca i kućni ljubimci, Zagreb.

NAKON IZBORA U ZVANJE DOCENTA

3) Keresteš, G. (2002, travanj). Uloga oca u razvoju predškolskog djeteta. Izlaganje na Danima dječjih vrtića grada Zagreba.

4) Keresteš, G. (2004, studeni). Udomiteljstvo u Hrvatskoj: Iskustva i preporuke stručnjaka iz timova za udomiteljstvo u centrima za socijalnu skrb. Rad izlagan na 12. godišnjoj konferenciji hrvatskih psihologa, Opatija, Hrvatska.  

5) Keresteš, G. (2005, listopad). Odgojni ciljevi i vrijednosti roditelja školske djece. Izlaganje u okviru Okruglog stola Odgojni ciljevi i vrijednosti u društvu koje se mijenja, 13. godišnja konferencija hrvatskih psihologa, Osijek, Hrvatska. 

PRIJEVODI KNJIGA I SVEUČILIŠNIH UDŽBENIKA (s engleskog jezika):

1. Vasta, R., Haith, M.M. i Miller, S.A. (1998). Dječja psihologija: moderna znanost. (pogl. 5-7). Jastrebarsko: Naklada Slap. 

2. Gardner, H., Kornhaber, M.L. i Wake, W.K. (1999). Inteligencija: različita gledišta. (pogl. 1-5). Jastrebarsko: Naklada Slap.
3. Oatley, K. i Jenkins, J.M. (2001). Razumijevanje emocija. (pogl. 6-9). Jastrebarsko: Naklada Slap.
4. Glascoe, F.P. (2002). Suradnja s roditeljima: Upotreba roditeljske procjene dječjeg razvojnog statusa u otkrivanju razvojnih problema i problema ponašanja. Jastrebarsko: Naklada Slap. 

5. Berk, L. (u tisku). Psihologija cjeloživotnog razvoja. (pogl. 1-7). Jastrebarsko: Naklada Slap. 

                                                                    Fakultetskomu vijeću

                                                                    Filozofskoga fakulteta

                                                                    Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvještaj o izboru višeg lektora u Odsjeku za kroatistiku – Croaticumu

Poštovane kolegice i kolege!

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj sjednici održanoj 17. srpnja 2006. izabralo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu natječaja za izbor u nastavno zvanje višega lektora za podruičje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku - Croaticumu. O toj smo odluci obaviješteni dopisom br. 3804-241-06-3 od 25. kolovoza 2006. Stoga o tome podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen u „Vjesniku“ 24. srpnja 2006. i „Narodnim novinama“ br. 84/2006. prijavio se mr. sc. Antonio-Toni Juričić koji je prijavi na natječaj priložio sve potrebne dokumente.

Pristupnik Antonio-Toni Juričić rođen je 1970. u Makarskoj. Ondje je završio srednju školu, a na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu studirao je i god. 1996. diplomirao hrvatski jezik i književnost. God. 2002. na istom je fakultetu magistrirao magistarskim radom „Hrvatski kriminalistički roman pedesetih i šezdesetih godina“ (mentor prof. dr. Vinko Brešić). Odslušao je jednogodišnji doktorski studij i sada radi na doktorskoj disertaciji. Nakon dipome radio je kao srednjoškolski profesor hrvatskoga i novinar u Znanstveno-obrazovnome programu Hrvatske televizije. Od god. 2000. do 2003. bio je lektor hrvatskoga na Sveučilištu u Ljubljani. Od 2004. zaposlen je kao lektor hrvatskoga u Croaticumu Odsjeka za kroatistiku Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Dosada je sudjelovao na četiri stručna i zanstvena skupa.

Kao lektor hrvatskoga za strance pristupnik je dosada vrlo uspješno izvodio nastavu na svim nastavnim stupnjevima u Croaticumu očitujući izrazitu sklonost tomu poslu, opravdavši tako u potpunosti povjerenje koje mu je ukazano izborom u nastavno zvanje lektora. Također, pristupnik je zauzeto sudjelovao u svim dosadanjim reformskim poslovima u Croaticumu u nastojanju da se učenje hrvatskoga za strance u potpunosti prilagodi novomu načinu studiranja.

Uz sudjelovanje u nastavi i na skupovima pristupnik je dosada objavio šest stručnih radova, od čega pet nakon izbora u nastavno zvanje lektora god. 2004. Objavljeni radovi pripadaju dvjema tematskim cjelinama. Tri su rada iz problematike poetike i povijesti hrvatskoga kriminalističkog romana, dakle iz problematike kojom se pristupnik uspješno bavi od svoga magisterija.

Drugu tematsku skupinu čine dva stručna rada, napisana u suautorstvu s mr. sc. Dinkom Pasini, u kojima se govori o primjeni CEF-a u nastavi hrvatskoga kao drugoga/stranog jezika i o usklađivanju programa Croaticuma s CEF-om. Oba su rada važni prinosi poznavanju stručno utemeljene koncepcijske prilagodbe Croaticuma kao središnjega nacionalnoga lektorata za hrvatski kao drugi/strani jezik zahtjevima postavljenima Zajedničkim europskim okvirom (CEF). 

Na osnovi izloženoga stručno povjerenstvo konstatira da je pristupnik Antonio-Toni Juričić

a) svojim dosadanjim radom u nastavi hrvatskoga kao drugoga/stranog jezika u nastavnome zvanju lektora i

b) svojim objavljenim radovima

u poptunosti ispunio natječajem i propisima zahtijevane uvjete za izbor u nastavno zvanje višega lektora.

Stoga sa zadovoljstvom predlažemo da se pristupnik Antonio-Toni Juričić izabere u to nastavno zvanje.

S poštovanjem   

U Zagrebu, 13. studenoga 2006.                   Stručno povjerenstvo

                                                              _______________________

                                                                 (Prof. dr. Marko Samardžija)

                                                              _______________________

                                                                        (Mr. sc. Dinka Pasini)

                                                              _________________________

                                                                        (Dr. sc. Marija Znika)
FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za francuski jezik Odsjeka za romanistiku

Fakultetskom vijeću koje nas je na sjednici održanoj 28. rujna 2006. imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za francuski jezik Odsjeka za romanistiku, podnosimo sljedeći

                                                       IZVJEŠTAJ

          Na natječaj objavljen u Vjesniku i  Narodnim novinama 16. listopada  2006. godine prijavila se mr.sc. Marija Paprašarovski. 

          Marija Paprašarovski je rođena  1959.g. u Karlovcu, gdje je 1978. godine završila gimnaziju. 1984.g. diplomirala je francuski jezik i književnost i engleski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od 1984. do 1991. godine radila je kao nastavnik francuskog i engleskog jezika u osnovnoj školi “Dragojla Jarnevićeva” u Karlovcu. Od 1991.g. radi kao lektor za francuski jezik na Odsjeku za romanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu, a od 1996. u zvanju je višeg lektora na  istom odsjeku. 

          Do izbora u zvanje višeg lektora postigla je stupanj magistra znanosti obranivši 1995.g. magistarski rad iz područja književnosti pod naslovom Razvoj i primjena semiologije kazališta u Francuskoj (mentor dr.sc.Boris Senker).

          1999. prihvaćena joj je tema doktorske disertacije pod naslovom Žudnja, nasilje, sveto u dramama Jeana Geneta i Bernarda-Marie Koltesa.

          Mr.sc.Marija Paprašarovski stručno se usavršavala u Francuskoj. 1987/8.godine dodijeljena joj je semestralna stipendija francuske vlade za postdiplomante, a 1995. koristila je jednomjesečnu stipendiju za profesore francuskog jezika – Caen (BELC). U rujnu 2002. godine sudjelovala je na seminaru iz traduktologije (Séminaire de formation de traducteurs) i  na međunarodnom savjetovanju (Colloque international sur  des traducteurs Spécialités et spécialisation) u Rennesu. Usavršavala se i na jednomjesečnom stručnom boravku na ISIT-u (Institut Supérieur d’Interprétation et de Traduction) u Parizu 2004. godine.        

          Kandidatkinja je razvila živu djelatnost na više područja : znanstvenom, stručnom, nastavnom, prevodilačkom i književnom. 

          Kao nastavnica predano je držala lektorsku nastavu na prvoj, drugoj i trećoj godini studija, te prihvaćala zamjene pored svoje nastavne obaveze. Bila je mentorica  za izradu diplomskog rada  Od 2003. na poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju držala  je prijevodne vježbe s francuskog na hrvatski jezik. 
          Do posljednjeg reizbora napisala je tri izvorna znanstvena rada: magistarski rad (Razvoj i primjena semiologije kazališta) te radove “Vers une theorie du theatre”  i  “Entre le mythe individuel et la tradition”  objavljene u  Studia Romanica et Anglica Zagrebiensia).

          U više raznih časopisa objavila je sedam stručnih radova iz područja književne teorije i kritike: “U samoći dramskog teksta”, Rival VIII/1-2, Rijeka, 1995.; “Dramski tekst i kazališni diskurs”, objavljen u Zborniku Tekst i diskurs,  Zagreb, 1997.; “Tragedija nije potisnula optimista” (prikaz knjige Primo Levi ou la tragedie d’un optimiste M.Anissimov), Tragovi I/1-2, Zagreb, 1997.; “Šporkarije”  (esej o romanima Marie Darrieussecq), Zarez I/2, Zagreb, 1999.; “Identitet” (prikaz romana Identité M.Kundere), Književna smotra XXXI/2-3, Zagreb 1999.: “Poklonstvo kraljeva ili smisao života” 

(pogovor romanu M Tourniera Gašpar, Melkior i Baltazar), Ceres , Zagreb,2000., te esej 

“Epistolarni ritual  (Pisma Marcela Prousta)”,  Europski glasnik V/5, Zagreb 2000.

          Iz područja uže struke napisala je dvije recenzije sveučilišnih udžbenika za studente francuskog jezika i objavila dva stručna rada: “Kazališna predstava kao poticaj za govornu  i pismenu vježbu”, Strani jezici 3-4, Zagreb 1994., te “Dramska igra u nastavi stranih jezika”, Strani jezici 3-4, Zagreb 1995.

          Uz redovite obaveze u okviru lektorske nastave na Odsjeku, kandidatkinja je održala tri predavanja na Katedri za teatrologiju na Odsjeku za komparativnu književnost (Kazalište 20.st. u Francuskoj, Suvremena francuska drama i Jean Genet). 

           Kandidatkinja je bila i predsjednica sekcije Strani jezici Hrvatskog filološkog društva koje organizira natjecanja iz stranih jezika za srednje škole.

          Vanjski je suradnik Trećeg programa HR za koji piše prikaze i prevodi brojne članke (prevela je 570 kartica za 38 emisija) .

          Od brojnih objavljenih prijevoda s francuskog i na francuski napomenimo roman M.Tourniera Gašpar, Melkior i Baltazar te više ulomaka književnih tekstova  u Književnoj smotri, Europskom glasniku te časopisu Most.

          Od posljednjeg reizbora 2001.  objavila je knjigu  Semiotičko brušenje kazališta (ISBN 953-7067-11-4), HFD, Biblioteka književna smotra, Zagreb. 2003. (151 str.) koja je  prošireni i prerađeni magistarski rad. 

          Napisala je 17 leksikografskih jedinica u  Leksikonu stranih pisaca Školska knjiga, Zagreb, 2001. i  17 leksikografskih jedinica u  Leksikonu stranih književnosti: djela, Školska knjiga, Zagreb, 2004. Pogovore i predgovore  « Jednostavno Beckett » (pogovor: S. Beckett, Pjesme/Poèmes, Ceres, Zagreb, 2001.),   «Proustova pismohrana» (predgovor: M. Proust, Pisma, HFD, Zagreb, 2006.).  9 prikaza za Književnu smotru: « Belgijski književni iskorak: Amélie Nothomb» (prikaz: Strah i trepet), Književna smotra, 120-121 (2-3), Zagreb,  2001.;  « Ponoćna ljubavna gozba Michela Tourniera« (prikaz), Književna smotra,  122 (4), Zagreb, 2001.;  «Hruskavi Bruckner - samo za odrasle» (prikaz: P. Bruckner, Bezimeni  ljudožderi), Književna smotra, 123(1), Zagreb, 2002.; «Književno uskrsnuće Hervéa Guiberta» (prikaz: Mauzolej ljubavnika), Književna smotra, 126(4), Zagreb, 2002.; « U labirintu lažnih tragova, nada i očekivanja» (prikaz: S. Japrisot, Zaruke su dugo trajale,) Književna smotra, 130 (4), Zagreb, 2003; « Daleki sami sebi» (prikaz: Christian Oster, Moja kućna pomoćnica), Književna smotra, 130 (4), Zagreb, (35) 2003.; « M. Duras između tišine i krika«  (prikaz: Moderato cantabile), Književna smotra,  XXXVI/2004, 131 (1), « Marguerite Duras ili paradoksi i praznine«, Književna smotra, 132/133,  Zagreb, 2004.;  «Claire kao madeleine» (prikaz Večer kod Claire, G. Gazdanova), Književna smotra, 132/133, Zagreb, 2004.

          Održala je i 2 izlaganja objavljena u zbornicima:  « Jouer Genet aujourd’hui », Actes du 1er Colloque sur les études françaises, Zadar  13-15 septembre 2002, str. 78-84.  « Le théâtre – quel mode d’approche? », Actes du 2ème Colloque sur les études françaises, Zagreb 27-28 février 2003, str. 23-30, 

        Ujedno je održala 5 izlaganja za širu javnost:  La littérature dite «postcoloniale»  (povodom gostovanja i predstavljanja francuskog pisca Yasmine Khadra), Francuska medijateka, Zagreb, 14. lipnja 2002.;  L'oeuvre de Jean Cocteau,  Francuski institut, Zagreb,18. prosinca 2003.;  Marguarite Duras u hrvatskim prijevodima: Moderato cantabile, Francuski institut, 4. travnja 2004.;  Intimni dnevnik i drugi autobiografski zapisi (predstavljanje djela u povodu 200. godišnjice rođenja George Sand), Francuska medijateka, 16. studenog 2004.;  Život i djelo George Sand (Alliance Française – Dani frankofonije u Splitu,  24. travnja 2005.)

          S francuskog je prevela 3 knjige:  George Sand, Intimni dnevnik (i drugi autobiografski tekstovi), HFD i Disput, 2004. (246 str.);  Hervé Guibert, Čovjek s crvenim šeširom, HFD i Disput, 2005. (115 str.),  Marcel Proust, Pisma, HFD, Zagreb, 2006. (268 str.) te članak Marcela Gaucheta «Matrica Svibanjskih pobuna 1968. », Gordogan, 2/3, Zagreb, 2004., str. 21-30. 

          U prosincu 2002.u Društvu književnih prevoditelja bila je  voditeljica  radionice Prevođenja dramskih tekstova, a 2003. i 2004. na  Festivalu europske kratske priče sudjelovala je kao član ocjenjivačkog povjerenstva, te je 2004. vodila  prevoditeljsku radionicu za francuski jezik. 

           Uz navedenu znanstvenu, stručnu, prevodilačku i nastavnu djelatnost, Marija Paprašarovski pokazala je bogatstvo svog kreativnog potencijala objavivši i četiri romana (Vučja glad, Blue note, Daleki grad, Astral) te više pripovijedaka. 

Zaključak

          Iz svega iznesenog vidljivo je da mr.sc.Marija Paprašarovski bez ikakve sumnje zadovoljava sve uvjete za ponovni izbor u zvanje višeg lektora propisane Rektorskim zborom (Odluka o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja) prema kojoj pri reizboru pristupnik mora priložiti najmanje dva objavljena rada, a jednako tako zadovoljava i uvjete propisane u čl. 98. (st.7 ) Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju. Stoga preporučamo Fakultetskom vijeću da se mr.sc.Marija Paprašarovski ponovo izabere u u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za francuski jezik Odsjeka za romanistiku

                                                                 Stručno povjerenstvo: 

                                                                  mr.sc. Darja Damić-Bohač, viši lektor

                                                                  dr.sc. Bogdanka Pavelin Lešić, viši lektor

                                                                   Blaženka Bubanj, viši lektor u miru

Zagreb, 21.11.2006.

Marija PAPRAŠAROVSKI

OBJAVLJENI RADOVI DO ZADNJEG REIZBORA (do 2001.)

ZNANSTVENI RADOVI

1. Magistarski rad: Razvoj i primjena semiologije kazališta (mentor dr. sc Boris Senker), 1995.

2. "Vers une théorie du théâtre", Studia Romanica et Anglica Zagrebiensia, XL, 57-69, Zagreb, 1995.

3. "Roberto Zucco: Entre le mythe individuel et la tradition", Studia Romanica et Anglica  Zagrebiensia, XLI, 187-199, Zagreb, 1996.

STRUČNI RADOVI  

1. "Kazališna predstava kao poticaj za govornu i pismenu vježbu", Strani jezici, 3-4, Zagreb, 1994. str. 209-212. 

2. "Dramska igra u nastavi stranih jezika", Strani jezici, 3-4, Zagreb, 1995., str. 149-156.

3. "U samoći dramskog teksta: Bernard-Marie Koltès", Rival, VIII/1-2, Rijeka, 1995., str. 174-181.

4. Recenzija za priručnik Exercices de grammaire - pour la première année d’études supérieures françaises,(skupina autora), Filozofski fakultet, Zagreb 1998.
5.  «Elementi semiologije kazališta », T&T, 2 (1996), 5/6 ; str. 52-84. 

6. « Dramski tekst i kazališni diskurs », referat na Savjetovanju "Tekst i diskurs" HDPL-a od 16.-17. 05. 1997. u Zagrebu objavljen u Zborniku TEKST I DISKURS, Zagreb 1997, str. 167-171 (10 kartica).

7. "Tragedija nije potisnula optimista" (prikaz knjige Primo Levi ou la tragédie d'un optimiste M. Anissimov), Tragovi, I/1-2, Zagreb, 1997., str. 121-123 (5 kartica).

8. "Šporkarije" (esej o romanima Marie Darrieussecq), Zarez, I/2, Zagreb, 1999., str. 28 (10 kartica).

9. "Identitet" (prikaz romana Identité M. Kundere), Književna smotra, XXXI/ 112-113 (2-3), Zagreb, 1999.,  str. 181-182 (5 kartica).

10. "Poklonstvo kraljeva ili smisao života" (pogovor romanu M. Tourniera Gašpar, Melkior i Baltazar), Ceres, 2000., str. 153-157 (5 kartica).

11. "Epistolarni ritual (pisma Marcela Prousta)", Europski glasnik, V/5,  Zagreb, 2000., str. 429- 433 (5 kartica).

12. . Recenzija za udžbenik Evaine Le Calvé Ivičević, De la bouche à l’oreille, Zagreb, 1996. 

PRIJEVODI na francuski:

1. La Croatie entre la guerre et l'indépendance,(skupina autora), Sveučilišna naklada, VJESNIK; OKC Zagreb, 1991., str. 11-36.

2. U časopisu Razvoj /Development International, VI, 2-3, Zagreb,1991. - prijevod sažetaka znanstvenih radova, str. 209, 233, 253, 267, 280, 316, 329, 241, 356, 369, 382 (10 kartica).

3. Ivan Rein (monografija), Galerija likovnih umjetnosti Osijek i Institut za povijest umjetnosti Zagreb, 1992. - prijevod sažetka, str. 200-209 (20 kartica).

4. PRIJEVODI na francuski  u časopisu Most /Le Pont, 3-4, 1998., (50 kartica): 

4.1. G. Vidan, "Cvijeta Zuzorić et les Ragusains", str. 178-185.

4.2. D. Zečević, "A propos du Journal de Dragojla Jarnević", str. 199-203.

4.3. I. Bošković, "Le monde de la drogue", str. 265-266.

4.4. I. Bošković, "La politique de la littérature croate et la littérature de la politique croate, str. 263-265. 

OSTALO: za Treći program HR - 18 radio emisija  (po 15 katica prijevoda - 270 kartica)

PRIJEVODI  s francuskog:

1. Carlo Freccero, "Znanje i moć u doba videa", Treći program hrvatskog radija,. 48, Zagreb,  1995., str. 193-195 (10 kartica)

2. R. L. Stevenson: Otok s blagom, Mozaik, Zagreb, 1996. - prema Gallimardovom izdanju -  prijevod legendi uz slike (50 kartica). 

3. Ch. Zimmer, "Pogled bez objekta, Kontura, 43/44, Zagreb, 1996., str. 83-85 (15 kartica)

4. Michel Tournier, Gašpar, Melkior i Baltazar (roman), Ceres, 2000. (212 kartica).

5. Myriam Anissimov, Primo Levi ili tragedija jednog optimista (ulomak), Tragovi, I/1-2, Zagreb, 1997., str. 124-131 (15 kartica).

6. Marie Darrieussecq, Rađanje fantoma (ulomak), Treći program hrvatskog radija, 53-54, 1998., str. 443- 449 (15 kartica). 

7.  Paul Valéry, "Govor u Goetheovu čast", Književna smotra, XXXI/112-113 (2-3), Zagreb, 1999., str. 3-9, (20 kartica)

8 Marcel Proust, "Dani čitanja" (ulomak iz djela Pastiches et Mélanges.), Europski glasnik, V/5,  Zagreb, 2000., str. 259-264 (15 katica).

9. Marcel Proust, "Prepiska" (izbor i prijevod pisama), Europski glasnik, V/5,  Zagreb, 2000., str. 435- 449  (15 katica).

10. Vladimir Ivanovič Žedrinski, "Autobiografske bilješke", Književna smotra, XXXIII/119(1), Zagreb, 2001., str. 57-63 (15 kartica).

OSTALO     20 radio emisija  na Trećem programu HR (po 15 kartica - 300 katica prijevoda) 

POPIS RADOVA  OD ZADNJEG REIZBORA (2001- 2006.)

KNJIGE I ZNANSTVENI RADOVI

 Semiotičko brušenje kazališta (ISBN 953-7067-11-4), HFD, Biblioteka književna smotra, Zagreb. 2003. (151 str.) – prošireni i prerađeni magistarski rad. 

STRUČNI RADOVI 

1. Leksikon stranih pisaca (17 leksikografskih jedinica), Školska knjiga, Zagreb, 2001. 

2. Leksikon stranih književnosti : djela (17 leksikografskih jedinica), Školska knjiga, Zagreb, 2004. 

IZLAGANJA

 3. « Jouer Genet aujourd’hui », Actes du 1er Colloque sur les études françaises, Zadar  13-15 septembre 2002, str. 78-84.

 4. « Le théâtre – quel mode d’approche? », Actes du 2ème Colloque sur les études françaises, Zagreb 27-28 février 2003, str. 23-30.

POGOVORI/PREDGOVORI 

5. « Jednostavno Beckett » (pogovor: S. Beckett, Pjesme/Poèmes, Ceres, Zagreb, 2001.), str. 63-66.

6. «Proustova pismohrana» (predgovor: M. Proust, Pisma, HFD, Zagreb, 2006.), str. 5-8.    

PRIKAZI

 7. « Belgijski književni iskorak: Amélie Nothomb» (prikaz: Strah i trepet), Književna smotra, 120-121 (2-3), Zagreb,  2001., str. 147-149.

8.  « Ponoćna ljubavna gozba Michela Tourniera« (prikaz), Književna smotra,  122 (4), Zagreb, 2001., str. 141-142.

    9.  «Hruskavi Bruckner - samo za odrasle» (prikaz: P. Bruckner, Bezimeni               ljudožderi), Književna smotra, 123(1), Zagreb, 2002., str. 125-127.

10.  «Književno uskrsnuće Hervéa Guiberta» (prikaz: Mauzolej ljubavnika), Književna smotra, 126(4), Zagreb, 2002., str. 125-129.

11.  « U labirintu lažnih tragova, nada i očekivanja» (prikaz: S. Japrisot, Zaruke su dugo trajale,) Književna smotra, 130 (4), Zagreb, 2003., str. 113-114. 

 12. « Daleki sami sebi» (prikaz: Christian Oster, Moja kućna pomoćnica), Književna smotra, 130 (4), Zagreb, (35) 2003., str. 115-116.

13. « M. Duras između tišine i krika«  (prikaz: Moderato cantabile), Književna smotra,  XXXVI/2004, 131 (1), str. 111-113.

14. « Marguerite Duras ili paradoksi i praznine«, Književna smotra, 132/133,  Zagreb, 2004., str. 85-86.

15. «Claire kao madeleine» (prikaz Večer kod Claire, G. Gazdanova), Književna smotra, 132/133, Zagreb, 2004., str. 129-131. 

PRIJEVODI S FRANCUSKOG JEZIKA

1. George Sand, Intimni dnevnik (i drugi autobiografski tekstovi), HFD i Disput, 2004. (246 str.)

2. Hervé Guibert, Čovjek s crvenim šeširom, HFD i Disput, 2005. (115 str.)

3. Marcel Proust, Pisma, HFD, Zagreb, 2006. (268 str.) 

4. Marcel Gauchet, «Matrica Svibanjskih pobuna 1968. », Gordogan, 2/3, Zagreb, 2004., str. 21-30. (20 kartica)

IZLAGANJA ZA ŠIRU JAVNOST

1.  La littérature dite «postcoloniale»  (povodom gostovanja i predstavljanja francuskog pisca Yasmine Khadra), Francuska medijateka, Zagreb, 14. lipnja 2002.

2. L'oeuvre de Jean Cocteau,  Francuski institut, Zagreb,18. prosinca 2003.

3. Marguarite Duras u hrvatskim prijevodima: Moderato cantabile, Francuski institut, 4. travnja 2004.

4. Intimni dnevnik i drugi autobiografski zapisi (predstavljanje djela u povodu 200. godišnjice rođenja George Sand), Francuska medijateka, 16. studenog 2004.

5. Život i djelo George Sand (Alliance Française – Dani frankofonije u Splitu,  24. travnja 2005.)

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za zapadnoslavenske jezike i književnosti

10 000 Zagreb, Ivana Lučića 3

Zagreb, 30. studenoga 2006.
Fakultetskomu vijeću

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Predmet: 

Izvještaj o rezultatima natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti

Na svojoj sjednici, održanoj 31. listopada 2006. godine, Fakultetsko nas je vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za slovački jezik i književnost na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti. Vijeću podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj, objavljen 15. studenoga 2006. u Vjesniku, prijavila su se dva kandidata: Tomislav Heršak i Martin Machata. 

Tomislav Heršak svojoj je prijavi priložio: životopis, presliku fakultetske diplome, potvrdu Fakulteta o položenim ispitima i domovnicu.

Tomislav Heršak rođen je 11. kolovoza 1985. godine u Zagrebu, gdje je završio osnovnu i srednju školu. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu završio je 2003. godine studij slovačkoga jezika i književnosti te češkoga jezika i književnosti. 

Iz pristupnikova je životopisa vidljivo da on raspolaže određenim prevodilačkim iskustvom (sudski je tumač za češki i slovački jezik, honorarni je prevoditelj u centru za poduke i prevodilaštvo SPES) i vještinama u radu na računalu, da se tijekom studija dva mjeseca stručno usavršavao na slavističkim ljetnim školama u Češkoj i Slovačkoj te da je angažiran u udrugama Čeha i Slovaka u Hrvatskoj. Međutim, osim što ima potrebnu visokoškolsku spremu (Diplomu profesora slovačkoga jezika i književnosti) pristupnik ne ispunjava ostale uvjete potrebne za izbor u traženo nastavno zvanje: nema dovoljno radnoga iskustva u struci, uopće nema pedagoškoga iskustva i nije priložio popis svojih radova (iako u životopisu navodi da ih je objavio u časopisu slovačke manjine u RH Prameň, u Glasu Koncila i Fokusu, odnosno u Listu Matice iseljenika br. 4/2006. i br. 7/2006.) pa Povjerenstvo o njima ne može dati nikakvu prosudbu.

Martin Machata svojoj je prijavi priložio: životopis s opisom nastavne, znanstvene i stručne djelatnosti, popis radova, presliku slovačke putovnice (stranicu s osobnim podatcima i stranicu s odobrenjem boravku u RH),  presliku fakultetske diplome, presliku Rješenja o priznanju visokoškolske kvalifikacije Agencije za znanost i visoko obrazovanje RH i potvrdu o radnom iskustvu stečenom u Slovačkoj.

Martin Machata rođen je 27. lipnja 1976. u Bratislavi u Republici Slovačkoj i slovački je državljanin, nastanjen u Republici Hrvatskoj. Godine 1994. maturirao je na jezičnoj gimnaziji u Modri. Godine 2000. diplomirao je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta Komenskoga u Bratislavi. Završio je petogodišnji dvopredmetni studij hrvatskoga jezika i kulture i njemačkoga jezika i kulture, predodilački smjer. 

Nakon studija, od listopada 2000. do studenoga 2001., obavljao je civilnu vojničku službu kao prevoditelj u Istraživačkom institutu za vodoprivredu u Bratislavi. U istom je Institutu, u odjelu za Public Relations, nastavio raditi u svojstvu stalno zaposlenoga stručnoga suradnika, i to od 1. prosinca 2001. do 15. ožujka 2004. Prevodio je stručne tekstove s engleskoga i njemačkoga jezika na slovački i obrnuto te vodio poslovnu korespondenciju i općenito obavljao komunikaciju na stranim jezicima.
Od godine 2003. doktorand je na poslijediplomskom studiju lingvistike na Filozofskom fakultetu u Bratislavi.
Oženjen je hrvatskom državljankom, ima jedno dijete i očekuje drugo. Prema Zakonu o strancima, NN 109./03., članak 95, točka 12., nije mu potrebna radna dozvola. Na osnovi istoga zakona u proljeće 2007. godine steći će pravo na stalni boravak u Republici Hrvatskoj i na hrvatsko državljanstvo.

U Zagrebu živi od ožujka 2004. Od početka 2004./2005. akademske godine radi kao vanjski suradnik – lektor na Katedri za slovački jezik i književnost Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Od ožujka 2005. do svibnja 2006. radio je i kao nastavnik slovačkoga jezika i književnosti na 15. gimnaziji u Zagrebu (International Baccalaureate Programme).
Član je predsjedništva Društva hrvatsko-slovačkoga prijateljstva u Zagrebu, u kojemu sudjeluje u svim kulturnim zbivanjima. 
Uz hrvatski i njemački koje je diplomirao, dobro se služi i engleskim jezikom. Slovački mu je materinski jezik i jezik sveukupnoga školovanja. Hrvatskim vlada tako dobro da se može reći da je izvrstan bilingvalni govornik. 

Nastavni rad

Kao što je rečeno, Martin Machata od početka 2004./2005. akademske godine radi kao vanjski suradnik – lektor na Katedri za slovački jezik i književnost Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. U suradnji s Marijom Kursar i ugovornom lektoricom dr. sc Márijom Dobríkovom održava praktičnu nastavu iz slovačkoga jezika, odnosno obavlja dio nastave iz kolegija Jezične vježbe za 2., 3. i 4. godinu studija slovakistike, a vodio je i seminar iz slovačkoga jezika kao izbornoga predmeta za studente slavistike. Kako nastavne obveze svih nastavnika na studiju slovakistike nadmašuju propisane normative, Martin Machata je početkom ove, 2006./2007. godine, morao preuzeti punu lektorsku satnicu od najmanje 360 norma sati godišnje. Naime, studij slovačkoga jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu pokrenut je tek 1997./1998. akademske godine i do danas ga prate kadrovske teškoće (na Katedri za sada radi samo jedan stalni lektor za slovački jezik, koji ima prekomjernu satnicu). 

Kao izvorni govornik Martin Machata značajno pridonosi kvaliteti i uspješnosti studija slovakistike. U jezičnoj se nastavi služi modernim metodama, vježbe osvježava priređivanjem novih materijala, prati slovakističku literaturu i u nastavi primjenjuje nove spoznaje. Sa studentima postiže dobre rezultate, prije svega očekivani stupanj jezične kompetencije.
Uz nastavno iskustvo koje je kao vanjski suradnik stekao na Filozofskom fakultetu u Zagrebu Martin Machata ima i jednogodišnje nastavno iskustvo na zagrebačkoj 15. gimnaziji. U oba je slučaja angažiran kao stručnjak za slovački jezik.
Znanstveni i stručni (izvannastavni) rad

Godine 2003. Martin Machata se upisao na doktorski studij lingvistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta Komenskoga u Bratislavi. Tema njegove disertacije – Mijene u suvremenom standardnom slovačkom i hrvatskom jeziku – jasno pokazuje da se kao istraživač usmjerio na područje slovačko-hrvatske jezične komparatistike. 

Sudjelovao je na trima znanstvenim skupovima: 2003. godine na Skupu mladih jezikoslovaca u Modri (Slovačka), 2005. godine na 10. međunarodnom slavističkom skupu u Opatiji i 2006. godine također na 11. međunarodnom slavističkom skupu u Opatiji. 

Vezano uz izlaganje na prvome od spomenutih opatijskih znanstvenih skupova objavljen mu je izvorni znanstveni članak u kojemu problematizira najnovije utjecaje globalizacije na suvremeni slovački i hrvatski leksik –  Vplyv rozšírenia Európskej únie na lexiku slovenského a chorvátskeho jazyka, Riječ br. 11, 2005. Izlaganje na drugom opatijskom skupu (s Milvijom Gulešić Machata) – Boje u hrvatskim i slovačkim kolokacijama, za sada je objavljeno samo u formi sažetka.
U dvama stručnim radovima prikazuje  jednu knjigu i jedan rječnik. Prikaz knjige Ante Vukasovića, Naših prvih 12 godina / Našich prvych 12 rokov (Društvo hrvatsko slovačkoga prijateljstva, Mostovi prijateljstva, Zagreb 2005.) – Gradimo mostove prijateljstva objavljen mu je u Fokusu br. 313, 2006. i tematizira intenzivnu kulturnu suradnju između Hrvatske i Slovačke u razdoblju nakon pada željezne zavjese i prvih demokratskih izbora. Prikaz Slovačko-hrvatskoga i hrvatsko-slovačkoga praktičnoga rječnika s gramatikom M. Kursar i D. Sesar (ŠK, Zagreb 2005.) upravo je u tisku (Strani jezici br. 4, 2006., priložena potvrda urednice časopisa) i u njemu M. Machata leksikografski stručno predstavlja naš prvi dvojezični i dvosmjerni slovačko-hrvatski / hrvatsko-slovački rječnik.

Martin Machata ima i razmjerno veliko iskustvo u prevoditeljskoj struci. Kao što smo spomenuli, više od 3 godine radio je kao stručni prevodilac u Istraživačkom institutu za vodoprivredu u Bratislavi (Výskumný ústav vodného hosporárstva – Water Research Institute, Bratislava), koji je izdao i službenu potvrdu o njegovoj stručnoj djelatnosti u navedenom razdoblju (Potvrdenie br. 2006/111, od 11. 10. 2006.). Usto se i sada bavi prevođenjem testova različitih struka (ponajprije ekonomske i pravne) i voditelj je prevoditeljskoga servisa u jednoj privatnoj tvrtki u Zagrebu. Prevodio je za Ministarstvo obrane Republike Hrvatske, Ministarstvo privrede Republike Hrvatske i Republike Slovačke, za Slovačku komoru javnih bilježnika na konferenciji Hexagonale na skupu na Brijunima, za slovačko-austrijski projekt regionalne suradnje PHARE te za nevladine udruge. 

Posebno valja istaknuti da se uspješno bavi i književnim prevođenjem. Zajedno s Milvijom Gulešić Machata preveo je 8 pripovijesti s biobibliografskim dodatcima (vidjeti popis objavljenih radova) suvremenih slovačkih prozaika, među kojima je i nekoliko književnih klasika (Dana Závadová, Jozef Puškáš, Miloslav Vojtech, Ladislav Mňačko, Ladislav Čúzy, Vincent Šikula, Eleonóra Krčméryová, Vladimir Balla). Prijevodi su objavljeni u književnim časopisima Quorum (br. 4, 2004) i Književna revija (br. 3, 2006.) i svi su vrijedan prinos inače skromnoj prezentaciji slovačke književnosti u Hrvatskoj, a posebno su dobrodošli studentima slovakistike.

Zaključak

Pristupnik Tomislav Heršak
Stručno povjerenstvo konstatira da Tomislav Heršak djelomično ispunjava uvjete iz članka 98. stavak 6. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 123/03., 105/04. i 174/04.), odnosno uvjete za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za slovački jezik, jer je

- završio odgovarajući diplomski studij, ali

- nije stekao stekao potrebne 3 godine radnoga iskustva u struci i

- i nije priložio popis objavljenih radova.

Pristupnik Martin Machata
Stručno povjerenstvo smatra da Martin Machata ispunjava uvjete iz članka 98. stavak 6. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine 123/03., 105/04. i 174/04.), odnosno uvjete za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za slovački jezik.

Rješenjem Agencije za znanost i visoko obrazovanje Republike Hrvatske (Klasa UP/Iº-602-06/06-02/0666, Urbroj: 533-07-06-03, od 21. rujna 2006.) Martinu Machati je priznata visokoškolska kvalifikacija magistra prevodilačke struke specijaliziranoga za njemački i hrvatski jezik, odnosno, njegova se slovačka diploma u pravima izjednačuje s hrvatskom "diplomom diplomskoga sveučilišnoga studija čijim se završetkom stječe akademski naziv magistar (mag) prevođenja za njemački jezik i književnost i hrvatski jezik i književnost." 

Visokoškolska kvalifikacija Martina Machate, stečena na Filozofskom fakultetu u Bratislavi, pretpostavlja najviši stupanj edukacije i jezične kompetencije u slovačkom jeziku, a uvid u studijski program po kojemu je studirao, potvrđuje da je  pristupnik u sklopu svoga studija odslušao niz slovakističkih kolegija i položio ispite iz slovakističke struke: slovačku morfologiju, sintaksu, leksikologiju, frazeologiju, stilistiku, retoriku, translatologiju i ispit iz književne komparatistike. 

Povjerenstvo stoga konstatira da je Martin Machata

- završio diplomski studij koji ga kvalificira za lektora za slovački jezik na našem Fakultetu,

- stekao više od 3 godine radnoga iskustva u struci, od toga preko 2 godine kao vanjski suradnik (lektor) u praktičnoj nastavi jezika na studiju slovačkoga jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu sa satnicom od najmanje 360 norma sati godišnje (ukupno 720 norma sati),

- objavio ukupno 11 radova, od toga 1 izvorni znanstveni članak, 2 stručna prikaza i 8 književnih prijevoda,

- sudjelovao na 3 znanstvena skupa (1 u Slovačkoj, 2 u Hrvatskoj).

Prijedlog

Budući da ne ispunjava dva od tri potrebna uvjeta, Stručno povjerenstvo smatra da Tomislav Heršak ne može biti izabran u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za slovački jezik.

Stručno povjerenstvo ujedno predlaže da se Martin Machata izabere u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za slovački jezik na Katedri za slovački jezik i književnost na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.
Stručno povjerenstvo:

1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof. – predsjednica 

2. dr. sc. Katica Ivanković, docent – član 

3. dr. sc. Branka Tafra, red. prof. (Hrvatski studiji) – član

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti.
Fakultetskomu vijeću

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Predmet: ocjena rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 0130514 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za metodiku nastave engleskoga jezika na Odsjeku za anglistiku

Zagreb, 28. studenog 2006.

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta imenovalo nas je na sjednici od 31. listopada 2006. godine u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 0130514 (Engleski jezik u Hrvatskoj) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za metodiku nastave engleskoga jezika na Odsjeku za anglistiku. Podnosimo Vijeću sljedeće 

I Z V J E Š Ć E

Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 15. studenoga 2006. godine prijavile su se: Natalija Brkić, Tea Gavrilović Smolić, Stela Letica i Gabrijela Rakuljić.

Natalija Brkić rođena je 1978. godine u Ljubuškom, Republika Bosna i Hercegovina. Hrvatska je državljanka. Na Filozofskom je fakultetu u Zagrebu 2002. godine diplomirala njemački jezik i književnost i engleski jezik i književnost, nastavnički smjer. Tijekom studija ispite je polagala sa srednjom ocjenom 4,3. Kao studentica dva je mjeseca provela u SAD-u radeći kao animatorica i savjetnica u dječjem kampu i usavršavajući znanje engleskog jezika, a dva je mjeseca također provela u Njemačkoj radeći i usavršavajući znanje njemačkoga jezika. Nakon diplomiranja radila je najprije kao inokorespondent, a od 2003. godine radi kao asistentica za odnose s javnošću jedne banke te kao honorarna prevoditeljica za Ministarstvo europskih integracija. U svojoj prijavi navodi da jako voli jezike, učenje, poučavanje i istraživanja.

Tea Gavrilović Smolić rođena je 1975. godine u Zagrebu. Hrvatska je državljanka. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1998. godine diplomirala je engleski jezik i književnost i stekla stručni naziv profesora. 2002. godine paralelno je upisala Poslijediplomski znanstveni studij lingvistike i Poslijediplomski stručni studij glotodidaktike. Na lingvističkom je studiju položila ispite s prosjekom 4,7. Trenutno je apsolventica na obadva studija. Njezino se cijelo radno iskustvo odnosi na nastavu engleskog jezika, a posebno se istaknula kao voditeljica tečajeva za predškolski uzrast. Koristeći se znanjem stečenim u školama za ritmiku i ples te na stručnim seminarima za nastavnike, razvila je interes za učenje i poučavanje engleskog jezika kroz plesne radionice, a o rezultatima takvoga pristupa nastavi izvijestila na većem broju skupova. Od 1999. godine zaposlena je u školi stranih jezika Svjetski jezici.

Stela Letica rođena je 1977. godine u Makarskoj. Hrvatska je državljanka. Tijekom gimnazijskog školovanja jedan je razred završila u SAD-u kao stipendistica američke zaklade Samantha Smith. Studirala je talijanski jezik i književnost i engleski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu te je, diplomiravši 2002. godine, stekla stručni naziv profesora talijanskog i engleskog jezika. Tijekom studija u više je navrata boravila na jezičnom i metodičkom usavršavanju u inozemstvu. Prošle je akademske godine apsolvirala poslijediplomski studij lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je položila devet ispita i to s prosjekom ocjena 4,7. Tijekom toga studija sudjelovala je i u intenzivnom doktorskom kolegiju o bilingvizmu kao gost-student na doktorskom studiju primijenjene lingvistike na Sveučilištu u Pečuhu. Kako je njezin primarni interes istraživanje procesa učenja i poučavanja stranoga jezika, po otvaranju doktorskoga studija glotodidaktike upisala se na taj studij. Njezino radno iskustvo, uz kraće bavljenje prevođenjem i lektoriranjem, uglavnom uključuje nastavu engleskog i talijanskog jezika, kojom je započela još tijekom studija. Predavala je opći i poslovni jezik u školama Benvenuti, HalPet, Sova, a trenutno vodi tečajeve poslovnog engleskog jezika u Visokom učilištu Heidelberg i školi stranih jezika Lancon. 

Svoj interes za znanstveno usavršavanje u području istraživanja usvajanja drugoga jezika i glotodidaktike Stela Letica je pokazala, osim kroz doktorski studij koji je upisala, i nedavnim dobrovoljnim sudjelovanjem u istraživačkom projektu o utjecaju straha od jezika na jezičnu obradu. U tom je projektu sudjelovala kao jedan od eksperimentatora, a u sklopu toga naučila je i transkribirati zvučne zapise usmene jezične proizvodnje u programu chat te pokazala velik smisao za znanstvenoistraživački rad. Član je Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku. Sudjelovala je na konferenciji primijenjene lingvistike.

Gabrijela Rakuljić rođena je 1979. godine u Splitu. Hrvatska je državljanka. Diplomiravši na Sveučilištu u Zadru 2004. godine stekla je stručni naziv diplomiranoga povjesničara umjetnosti i profesora engleskog jezika i književnosti. Ispite je polagala s prosječnom ocjenom 3,6. Nakon diplomiranja honorarno je predavala u jednoj školi stranih jezika te jednoj srednjoj školi u Splitu, a od 2005. godine predaje engleski jezik i likovnu umjetnost u privatnoj osnovnoj školi 'Kreativni razvoj' u Zagrebu. Sudjelovala je na stručnim skupovima za profesore likovne umjestnosti i profesore engleskog jezika. U prijavi navodi da je zainteresirana za metodiku nastave engleskog jezika.

Zaključak

Na natječaj za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 0130514 (Engleski jezik u Hrvatskoj) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Katedri za metodiku nastave engleskoga jezika na Odsjeku za anglistiku prijavile su se četiri kandidatkinje. 

Na temelju uvida u pristigle četiri prijave stručno povjerenstvo predlaže da se izabere Stela Letica jer je, osim što udovoljava formalnim zakonski propisanim uvjetima, već dokazala: 

- interes i sposobnost za znanstveno usavršavanje (apsolviranjem poslijediplomskoga studija lingvistike i upisom na doktorski studij glotodidaktike) 

- smisao za znanstveni rad sudjelovanjem u istraživačkom projektu u području usvajanja drugoga jezika.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Dr. sc. Marta Medved Krajnović, doc.

Dr. sc. Višnja Josipović-Smojver, izv. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 5. prosinca 2006.

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za germanistiku

I. Lučića 3, Zagreb

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici od 31. listopada 2006. godine imenovalo nas je u povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130430 ("Podučavanje i učenje njemačkog jezika u Hrvatskoj") za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Odsjeku za germanistiku. Podnosimo ovaj

izvještaj

Na natječaj objavljen u Vjesniku i u Narodnim novinama 15. studenog 2006. prijavila se vita žiborski kovačić, prof. Pristupnica je priložila svu potrebnu dokumentaciju.

Vita Žiborski Kovačić (rođena 1972. u Zagrebu) završila je studij njemačkog jezika i književnosti i talijanskog jezika i književnosti (nastavnički smjer) 2000. godine s prosječnom ocjenom 4,51.

Zaposlena je kao profesor njemačkog jezika u XV. gimnaziji u Zagrebu (Matematička gimnazija) gdje sudjeluje i u programu međunarodne mature na engleskom jeziku. Kandidatkinja je 12 godina radila u nastavi njemačkog jezika, položila je stručni ispit s ocjenom izvrstan i bila je mentorica u školskoj praksi studenata germanistike. Održala je desetak radionica i oglednih sati u sklopu usavršavanja nastavnika njemačkog jezika, surađivala je u Školskim novinama, bila je član povjerenstva Ministarstva za recenziju udžbenika njemačkog jezika 2004/05, sudjelovala je u organizaciji natjecanja iz njemačkog jezika i bila ocjenjivač nacionalnih ispita iz njemačkog jezika 2006. godine. Vodila je desetak međunarodnih seminara za mlade (Youth for EU). Usavršavala se na 20tak seminara za profesore njemačkog jezika u Hrvatskoj i u inozemstvu.

Objavila je dva stručna rada:

Deutschsprachige Stellenanzeigen in kroatischen Zeitungen – ein Projekt in der Wirtschaftsschule. U: Mosaik, Regionale Deutschlehrerzeitschrift, IDV, KDV, 2005.

Angenehmes Lernen ohne Angst und Stress – Sprachanimation und Übungen zur Bildung der Gruppenkohäsion. U: Fremdsprachenvermittlung und Mobilität in Europa. XIII. internationale Tagung des Kroatischen Deutschlehrerverbandes. Str.35-41.

Kandidatkinja pohađa doktorski studij glotodidaktike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Već u svojem studiju Vita Žiborski Kovačić pokazala je izuzetan interes za problematiku učenja i podučavanja njemačkog jezika. I svojem nastavničkom zvanju pristupila je krajnje savjesno. Njezin se rad odlikuje kreativnošću, samostalnošću i kritičkim pristupom, a tijekom rada u nastavi počela je i teorijski pristupati fenomenima s kojima se susretala. Željna je znanja, razvijanja vlastitih potencijala, želi samostalno istraživati određenu problematiku usvajanja stranoga jezika i pokušati je teorijski osvijetliti.

Time kandidatkinja zadovoljava uvjete za izbor u gore navedeno zvanje i donosi predispozicije koje obećavaju da će u njemu biti uspješna.

Predlažemo da Vita Žiborski Kovačić bude izabrana za znanstvenu novakinju u suradničkom zvanju asistentice za rad na znanstvenom projektu 0130430, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Odsjeku za germanistiku.

Zagreb, 29. studenog 2006.

Članovi povjerenstva

dr. sc. Maja Häusler, izv. prof.

dr. sc. Zrinjka Glovacki Bernardi, red. prof.

dr. sc. Mirko Gojmerac, izv. prof.

Vijeće Odsjeka za germanistiku na svojoj sjednici od 4. prosinca 2006. prihvaća izvještaj stručnog povjerenstva za izbor Vite Žiborski Kovačić za znanstvenu novakinju u suradničkom zvanju asistentice za rad na znanstvenom projektu 0130430, za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika na Odsjeku za germanistiku.

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta od 31. listopada 2006. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130997 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku. Podnosimo 

                                                              Izvještaj

Na natječaj za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130997 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 15. studenoga 2006. godine prijavili su se Natalija Brkić i Franjo Janeš.

Pristupnica Natalija Brkić  priložila je životopis, presliku potvrde o diplomiranju, ali nije priložila domovnicu tako da zbog nepotpunog natječajnog materijala njezina molba nije dalje razmatrana.

Pristupnik Franjo Janeš rođen je 26.8.1982. u Zagrebu. Hrvatski je državljanin. U Zagrebu je pohađao osnovnu školu , a maturirao je na IV. gimnaziji u Zagrebu. 2001. godine upisao je studij engleskog jezika i književnosti te njemačkog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirao je 2006. godine s općim prosjekom studija 4,4, na njemačkom jeziku i književnosti 4,8. Diplomirao je kod prof.dr. Vladimira Ivira radnjom «The challenges of TV-Subtitling». Kao gimnazijalac stekao je njemački jezični certifikat Sprachdiplom, Stufe II. Za vrijeme studija  proveo je zimski semestar akademske godine 2004./2005. kao stipendist DAAD-a na Sveučilištu u Würzburgu. Na germanističkim lingvističkim seminarima isticao se, osobito na temama vezanim uz znanstveni projekt na kojem se bira.

Pristupnik Franjo Janeš udovoljava uvjetima Odluke o odabiru znanstvenih novaka na znanstvenim projektima, jer pripada  među 10% najuspješnijih studenata, dodatno se usavršavao i tijekom studija pokazao osobiti interes za područje projekta na koji se bira. Stoga predlažemo  Fakultetskom vijeću da se Franjo Janeš izabere za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130997 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka od 4.12.2006.

                                                                              Stručno povjerenstvo

dr.sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red.prof.

dr.sc. Velimir Piškorec, docent

dr.sc. Slađan Turković, docent

Filozofski fakultet

Odsjek za informacijske znanosti

Zagreb, 06. prosinca 2006.

Dr. sc.  Zdravko DOVEDAN, izv. prof.

Dr. sc.  Marko TADIĆ, izv. prof.

Dr. sc.  Sanja SELJAN, docent

Predmet: Izvještaj o rezultatu javnog natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130440 za područje društvenih znanosti, polje informacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Odsjeku za informacijske znanosti.

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 31. listopada 2006. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130440 Strojno razumijevanje hrvatskoga jezika pri Odsjeku za informacijske znanosti. Na temelju uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 15. studenoga 2006. prijavili su se Željko AGIĆ, dipl. inž. i Lovela MACHALA.

Željko AGIĆ rodio se u Splitu 1983., gdje je završio osnovnu školu i prirodoslovno-matematičku gimnaziju. Diplomirao je u prosincu 2005. godine na Fakultetu elektrotehnike, strojarstva i brodogradnje u Splitu radom pod naslovom "Morfosintaktičko označivanje hrvatskoga jezika". Rezultate svoga rada pod naslovom "Evaluating Morphosyntactic Tagging of Croatian Texts" objavio je, u suautorstvu na međunarodnoj znanstvenoj konferenciji LREC2006, Genova, 23.-25. svibnja 2006. Prosjek mu je ocjena na studiju  4,21, a ocjena diplomskoga rada 5. Tijekom je studija bio demonstrator i sudjelovao u izradbi vježbi iz kolegija "Modeli računarstva", "Baze podataka", "Objektno-orijentirano programiranje" i "Uvod u robotiku". Programirao je u više jezika za programiranje (C/C++/C#, Java, Pascal, Visual Basic, LISP, Prolog). 

Lovela MACHALA rodila se u Zagrebu 1983., gdje je završila osnovnu školu, osnovnu glazbenu školu i "Žensku opću gimnaziju Družbe sestara milosrdnica". Godine 2001. upisala je studij Filozofije i Informatologije, smjer Bibliotekarstvo, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Diplomirala je u listopadu 2006. godine, s prosječnom ocjenom 3,80 na oba predmeta. Tijekom studija bila je demonstrator za rad u knjižnici. Volontirala je 2004. godine na konferenciji "Finding yourself" u organizaciji British Council U Zagrebu. Sudjelovala je na nekoliko seminara knjižničara i proljetnih škola održanih u Zagrebu i Poreču. Aktivno se služi Windows aplikacijama. 

U usporedbi dvoje kandidata na temelju prosječne ocjene studija, sadržaja završenih studija, iskustva rada u struci, te znanstvenih interesa usklađenih s temom projekta, prema jednodušnom zaključku povjerenstva prednost se daje Željku Agiću. Stoga se predlaže Vijeću da Željka AGIĆA izabere za znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130440 Strojno razumijevanje hrvatskoga jezika.
Dr. sc. Zdravko DOVEDAN, izv. prof.

Dr. sc. Marko TADIĆ, izv. prof.

Dr. sc. Sanja SELJAN, docent

Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja


za izbor znanstvenoga novaka

Odsjek za komparativnu književnost

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3

10000 Zagreb

Budući da nas je Fakultetsko vijeće na sjednici od 31. listopada 2006. godine imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130480 (Gluma u kazalištu i na filmu) za područje humanističkih znanosti, polje znanosti o umjetnosti, grana teatrologija, na Katedri za teatrologiju i filmologiju Odsjeka za komparativnu književnost, podnosimo Vijeću ovo

IZVJEŠĆE
Natječaj je objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 15. studenog 2006.

Na natječaj prijavile su se:

Ozana Iveković

Lada Muraj

Višnja Rogošić

Zrinka Tomičić

Sve su priložile urednu dokumentaciju iz koje se razvidi da stečenim diplomama i prosjekom ocjena zadovoljavaju osnovne uvjete natječaja. Stoga ih je povjerenstvo pozvalo na razgovor, koji je obavljen u petak, 1. XII. 2006. od 13 do 14 sati.

Ozana Iveković rođena je 1977. u Zagrebu. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu komparativnu književnost i filozofiju. Apsolventica je na Poslijediplomskom doktorskom studiju književnosti, smjer teatrologija. Zaposlena je u Nacionalnoj zajednici Bugara u Zagrebu. Surađuje na Hrvatskom biografskom leksikonu u Leksikografskom zavodu Miroslav Krleža. Uže područje njezina zanimanja je kazališna publika.

Lada Muraj rođena je 1975. u Zagrebu. Diplomirala je francuski jezik i književnost i komparativnu književnost te dodatni studij teatrologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magisterij znanosti stekla je na Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales u Parizu. Upisala je treću godinu Poslijediplomskoga doktorskog studija književnosti. Objavila je 2 stručna rada (u časopisima Dubrovnik i Kolo) te prevela 2 knjige s francuskog, objavljene u Nakladi Jesenski i Turk. Stručna je suradnica u Odjelu za obrazovanje Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija. Uže područje njezina zanimanja je starije hrvatsko kazalište i dramska književnost.

Višnja Rogošić rođena je 1976. u Splitu. Diplomirala je engleski jezik i književnost i komparativnu književnost te apsolvirala dodatni studij teatrologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Upisala je prvu godinu Poslijediplomskoga doktorskog studija književnosti, kulture, izvedbenih umjetnosti i filma. Ima višegodišnje iskustvo u omladinskom, studentskom i eksperimentalnom kazalištu. Sudjelovala je u nekoliko međunarodnih kazališnih radionica. Bila je suorganizatorica nekolicine kazališnih manifestacija ili suradnica na njima (Eurokaz, Urban festival, Queer Zagreb, Test i dr.). Pokrenula je biblioteku Dobra edicija, koju uređuje. Objavila je u njoj svoj prijevod (u suradnji) s engleskog povijesti performansa te uredila monografiju o performansu u Hrvatskoj autorice S. Marjanić. Objavila je više od 10 kazališnih kritika u dvotjedniku Zarez te 1 stručni članak u časopisu Kazalište. Suradnica je na Kazališnom leksikonu u Leksikografskom zavodu Miroslav Krleža.

Zrinka Tomičić rođena je 1982. u Zagrebu. Diplomirala je sociologiju i komparativnu književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Volontira u Volonterskom centru Zagreb i za udrugu B.a.B.e. Uže područje njezina stručnog zanimanja dosad je bila lirika hrvatskog modernizma.

Povjerenstvo je zaključilo da prednost pred ostalim kandidatkinjama imaju Lada Muraj i Višnja Rogošić, a zbog područja znanstvenog istraživanja u sklopu projetka za koji je natječaj raspisan i znanstveno-nastavnih potreba Katedre za teatrologiju i filmologiju na kraju odlučilo predložiti Vijeću da za znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130480 (Gluma u kazalištu i na filmu) za područje humanističkih znanosti, polje znanosti o umjetnosti, grana teatrologija, na Katedri za teatrologiju i filmologiju Odsjeka za komparativnu književnost izabere Višnju Rogošić.

Odsjek za komparativnu književnost prihvatio je ovaj prijedlog na svojoj sjednici održanoj u petak, 1. XII. 2006. održanoj nakon završetka razgovora Stručnog povjerenstva s kandidatkinjama i tim povodom.
U Zagrebu, 6. XII. 2006.

Dr. sc. Boris Senker, red. prof.

Dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof.

Dr. sc. Nikica Gilić, doc.
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        Urbroj: 3804-240-06-2

Predmet: Izvješće stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata javna natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130540 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

Izabrani na sjednici Fakultetskog vijeća 31. listopada 2006. godine u stručno povjerenstvo za ocjenu navedena natječaja podnosimo Vijeću skupno

IZVJEŠĆE


Na raspisani natječaj za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta prijavile su se dvije kandidatkinje – Ivana Akrap i Lidija Bistrički. Lidija Bistrički rođena je 10. travnja 1979. u Zagrebu, a prirodoslovno-matematičku gimnaziju završila je u Sesvetama, dok je na Filozofskom fakultetu diplomirala njemački i hrvatski jezik i književnost. Studentica je poslijediplomskog studija lingvistike (od 2004. godine). U radnom iskustvu navodi da je od 2001. do 2005. bila suradnik, predavač i suautor gramatičkih priručnika za učenje hrvatskog kao stranog jezika u Sveučilišnoj školi hrvatskog jezika i kulture te profesor hrvatskog jezika u OŠ Dragutina Domjanića u Sveti Ivan Zelina. Iz radova koje kandidatkinja navodi (koji nisu objavljeni, nego su dio rada u okviru poslijediplomskog studija) očigledan je njezin interes za jezikoslovnu problematiku. Iz Novije hrvatske književnosti ima ocjenu dovoljan (2), a iz Starije hrvatske književnosti dobar (3), prosjek ocjena 4,23.

Ivana Akrap rođena je 26. travnja 1982. godine u Zagrebu gdje je završila osnovnu i srednju školu te maturirala na Prvoj gimnaziji 2000. godine. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je hrvatski jezik i književnost i komparativnu književnost (Veljača 2006.). Iste je godine upisala Poslijediplomski doktorski studij hrvatske kulture (smjer književnosti) koji djeluje u sklopu Odsjeka za kroatistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Nositelj projekta poznaje Ivanu Akrap iz redovna studija, posebice iz iznimne aktivnosti na seminarima na kojima je svojim radovima i diskusijama pokazala znanstveni interes i predispozicije. Također je sudjelovala, apsolventicom, na međunarodnom znanstvenom simpoziju «Hrvatska književnost 20. stoljeća: različite ideje i funkcije književnosti. Znanstveno djelo prof. dr. sc. Milivoja Solara» (Zagreb, 26. 11. – 27. 11. 2004.) temom Dalibor Cvitan i pojam autora. Rad je objavljen u istoimenom zborniku (Altagama, Zagreb, 2006., str. 181 – 199.) s predikacijom izvorna znanstvena rada. U njemu je autorica na temelju Cvitanova romana Polovnjak pokazala znatan dio Cvitanovih parafraza iz vlastite mu esejistike (Pravo na nesreću) te došla do zaključka da je Cvitan, zapravo, parodirao sebe kao autora eseja, odnosno da je svoje esejističke ciničke misli u romanu po drugi put «pročitao» cinički. Svoj je rad Akrap suvremeno znanstveno-teorijski impostirala i metodološki uspješno realizirala čime je potvrdila već ranije uočen znanstveni smisao i interes.

Na temelju izloženoga razvidno je da je kandidatkinja Ivana Akrap i aktivnošću u studijskoj seminarskoj nastavi, i prosjekom ocjena (4,52), i ocjenama iz relevantnih predmeta, radnim obvezama na poslijediplomskom studiju kao i interesom za književno područje ispunjava uvijete da bude primljena kao znanstveni novak u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenom projektu 0130540 za područje humanističkih znanosti, polje filologije, grane kroatistike, te je u tom smislu i preporučujemo Vijeću.

U Zagrebu, 5. prosinca 2006.






Stručno povjerenstvo:





Dr. sc. Cvjetko Milanja, red. prof.





Dr. sc. Vinko Brešić, red. prof.





Dr. sc. Krešimir Nemec, red. prof.

FILOZOFSKI FAKULTET

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

ODSJEK ZA KROATISTIKU

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Predmet: Ocjena rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta imenovalo nas je na sjednici od 31. listopada 2006. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad u znanstvenom projektu 0130411 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku u Zagrebu. Nakon uvida u priložene dokumente, podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE

Na natječaj Sveučilišta u Zagrebu, objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 15. studenoga 2006., prijavile su se Karla Bareta, Lidija Bistrički i Marija Malnar.

Pristupnica Karla Bareta rođena je 1981. u Splitu. Godine 2006. diplomirala je kroatistiku i anglistiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, s prosječnom ocjenom 4,07, diplomskim radom Cijepanje lirskog subjekta u poeziji Ivana Slamniga, mentor Vladimir Biti. Članica je prevoditeljskog tima za prijevode zakona i propisa za Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodnog gospodarstva, prevodi i lektorira za nakladničke kuće Naklada Mlinarec&Plavić, Egmont i Društvo dječjih pisaca.

Pristupnica Lidija Bistrički rođena je 1979. u Zagrebu. Godine 2003. diplomirala je kroatistiku i germanistiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, s prosječnom ocjenom 4,4, diplomskim radom Semantička raščlamba glagola kretanja s posebnim osvrtom na prevođenje, mentorica Zrinka Jelaska. Provela je studijski semestar na Karl-Franzens Univerzitetu i «ITAT – Institut für theoretische und angewandte Translationswissenschaft», Graz. Godine 2004. upisala je poslijediplomski znanstveni studij lingvistike (magistarski i doktorski studij) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Godine 2005. položila je stručni ispit za zanimanje učitelja hrvatskoga jezika. Od 2003. radi kao profesor hrvatskoga jezika u OŠ Dragutina Domjanića, Sveti Ivan Zelina. Od 2001. do 2005. surađuje i predaje u Sveučilišnoj školi hrvatskoga jezika i kulture u Zagrebu. 
Pristupnica Marija Malnar rođena je 1982. u Postojni. Godine 2005. diplomirala je kroatistiku i fonetiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, s prosječnom ocjenom 4,4, diplomskim radom Fonetsko-fonološki i morfološki opis tršćanskog govora (Tršće, općina Čabar), mentorica Mira Menac-Mihalić. Tijekom školovanja pohađala je govorničku školu, od 2003. bila je mentor na govorničkoj školi pod vodstvom Ive Škarića. Dvije je godine bila demonstratorica kod Damira Horge na Odsjeku za fonetiku. Na drugoj godini studija počela se baviti dijalektološkim istraživanjima, snimala je izvorne govornike iz Gorskoga kotara i o tome napisala izvrstan seminarski rad za kolegij Hrvatska dijalektologija. Svoj interes za dijalektologiju kandidatkinja je potvrdila i time što je za diplomski rad ozbiljno i uspješno istražila i opisala jedan gorskokotarski govor. Trenutno u srednjoj školi «Ban Josip Jelačić» u Zaprešiću predaje hrvatski jezik. Upisana je na Poslijediplomski znanstveni studij kroatistike, smjer jezik. Molbi je priložena potvrda o tome da Marija Malnar pripada u 10% najuspješnijih diplomiranih studenata.
ZAKLJUČUJEMO

Sve tri pristupnice ispunjavaju uvjete predviđene za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad u znanstvenom projektu 0130411 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.

Međutim, budući da se znanstveni novak predlaže za rad na projektu 0130411 Istraživanje hrvatske dijalektalne frazeologije, a u okviru projekta prikuplja se i obrađuje frazeološka građa u hrvatskim govorima, stručno povjerenstvo smatra da Marija Malnar ispunjava ne samo osnovne uvjete, nego potpuno odgovara radu na ovom projektu jer je tijekom studija, a naročito svojim diplomskim radom pokazala veliki interes za dijalektologiju, sklonost terenskom radu i sposobnost znanstvenog mišljenja i istraživanja. Osim toga jedina je od tri kandidatkinje priložila potvrdu da udovoljava prvom uvjetu iz Odluke o odabiru znanstvenih novaka na znanstvenim projektima (MZOŠ 402-01/05-08/350, ur. broj 533-08-05-1), prema kojem kandidat za znanstvenoga novaka pripada među 10% najuspješnijih studenata u kalendarskoj godini na pojedinom studiju.
Predlažemo stoga Vijeću da Mariju Malnar izabere za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad u znanstvenom projektu 0130411 za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku u Zagrebu.
Stručno povjerenstvo:
1.
dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof. 

2.
dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof. 

3. dr. sc. Boris Kuzmić, viši asistent
U Zagrebu, 7. prosinca 2006.
Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

Zagreb, 5. prosinca 2006.g.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta
Sveučilišta u Zagrebu
                                                          Zagreb, Ivana Lučića 3       

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta, na sjednici održanoj 31. listopada 2006. godine, imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130489 u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, grana sistematska pedagogija, na Odsjeku za pedagogiju.

Na natječaj objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama od 15. studenog 2006. prijavili su se dva kandidata: Sandra Citković i Ivana Podnar.
Stručno povjerenstvo, temeljem natječajne dokumentacije koju smo primili, podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće skupno izvješće.

1. Sandra Citković, je rođena 20. srpnja 1978. u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je pedagogiju i sociologiju 2001. godine u redovitom roku s prosjekom ocjena 4,5. Ove akademske godine upisana je na poslijediplomski sveučilišni doktorski studij pedagogije – smjer Kurikulum suvremenog odgoja i škole - na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.  

U razdoblju od 2001. do 2006. radila je u struci na određeno vrijeme različite poslove: stručni suradnik u dječjim vrtićima u Zagrebu; animatorica u Obiteljskom centru „Educarena“ u Zagreba; stručna suradnica u Odjelu za djecu i mlade Ministarstva obitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti u Zagrebu; tajništvu Povjerenstva Vlade RH za prevenciju poremećaja u ponašanju djece i mladih, Zagreb; poslovima stručne suradnje u listovima i revijama za mlade i sl.

Boravila je 10 mjeseci u Velikoj Britaniji (Cambridge), radeći i upoznavajući stručno-pedagošku stranu njihova obrazovnog sustava. Položila je Državni stručni ispit (2004). Članica je Mense – udruge osoba s visokim stupnjem inteligencije. Ima nekoliko hobija u području slobodnog vremena (fotografija, grafički dizajn, ples).

Služi se aktivno engleskim jezikom u govoru i pisanju, a posjeduje računalna znanja i vještine korištenja, čak i u nekim posebnim područjima (npr. grafičkog dizajna).

2. Ivana Podnar, je rođena 19. studenog 1978. u Zagrebu. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu Družbe Isusove filozofiju i religijsku kulturu. Postigla je i neko drugo, dodatne osposobljavnje, kao npr. za turističke animatore i ekumenizacijske aktiviste. 
Do sada je, duže ili kraće povremeno radila kao odgojitelj djece predškolske dobi, animator u slobodnom vremenu mladih, turistički djelatnik te drugim marketinškim poslovima. U dva je navrata koristila stipendije Sveučilišta u Zagrebu i Ministarstva znanosti i tehnologije RH. 

Služi se, u različitim stupnjevima kompetencije, engleskim, talijanskim i farancuskim jezikom. Posjeduje sposobnost rada na računalu, a u slobodnom vremenu organizirano i aktivno se bavi  planinarstvom i plesom. 

Zaključno mišljenje i prijedlog:
* Pristupnica Sandra Citković diplomirala je pedagogiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, što je i traženo natječajem.

* Pristupnica Ivana Podnar nije diplomirala pedagogiju, koje se primarno tražilo u natječaju. 

* Obadvije pristupnice imaju vrlo kvalitetan dosadašnji tijek školovanja i kratkotrajne sadržajne poslove kojima su se bavile u struci.

Stručno povjerenstvo predlaže, uzimajući u obzir sve natječajem tražene uvjete, da se Sandra Citković, budući ih sve udovoljava, ugovorno angažira na mjestu znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130489 (voditelj Vlatko Previšić), u području društvenim znanosti, polje odgojne znanosti, grana sistematska pedagogija, pri Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.   
                                                                                    Stručno povjerenstvo:

                                                                                   ________________________

                                                                                   (Prof. dr. sc. Vlatko Previšić)

                                                                                   ________________________

                                                                                   (Prof. dr. sc. Neven Hrvatić)
                                                                                    ________________________

                                                                                   (Prof. dr. sc. Vladimir Jurić)  

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA POVIJEST UMJETNOSTI

Faculty of Philosophy University of Zagreb

Department of Art History

HR – 10000 ZAGREB

Ivana Lučića 3; tel/fax: ++385 1 612 01 44

Poštovani

Prof. dr. Miljenko Jurković, dekan

Vijeće Filozofskog fakulteta

Ovdje

Predmet: Izvješće o rezultatu natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta na Katedri za modernu umjetnost i vizualne komunikacije na Odsjeku za povijest umjetnosti

4. prosinca 2006.

Poštovani,

Na temelju odluke Fakultetskoga vijeća Filozofskog fakulteta na sjednici 31. listopada 2006. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor znanstvenoga novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu 0130491 za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija na Katedri za modernu umjetnost i vizualne komunikacije na Odsjeku za povijest umjetnosti. Na temelju uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeće

IZVJEŠĆE

Natječaj je objavljen u Vjesniku 15. studenoga 2006. godine i Narodnim novinama 17. studenoga 2006. godine. Na njega su se prijavile dvije pristupnice: Gabrijela Rakuljić i Lovorka Magaš. Kolegica Gabrijela Rakuljić rođena je 23. prosinca 1979. u Splitu, a diplomirala je 4. lipnja 2004. studij povijesti umjetnosti i engleskoga  jezika  na Sveučilištu u Zadru s prosječnom ocjenom 3,56. Trenutačno je zaposlena kao profesorica likovne umjetnosti i engleskoga jezika u Zagrebu. Lovorka Magaš rođena je 20. ožujka 1981. u Zagrebu, diplomirala je na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu studij povijesti umjetnosti i komparativne književnosti 2005. g. s prosječnom ocjenom 4,95. Na istome je fakultetu upisala i dodatni studij muzeologije. Visoki prosjek ocjena u gimnaziji i na fakultetu omogućio joj je stipendiju Grada Zagreba i državnu stipendiju Ministarstva znanosti i tehnologije. Tijekom ljeta (srpanj – rujan) 2003. bila je stipendistica Peggy Guggenheim Intership Programa i boravila u Veneciji radeći u Zbirci Peggy Guggenheim. Još od ranih godina studija Lovorka Magaš pokazivala je osobito zanimanje za modernu i suvremenu umjetnosti i upisivala izborne kolegije s toga područja na kojima se isticala aktivnošću i širokim poznavanjem građe. Diplomsku je radnju također izabrala i s najvišom ocjenom obranila iz moderne umjetnosti obradivši grafički opus Sergeja Glumca. Surađivala je na raznim projektima i izložbama: Svjetlo, 2003; Venecijanski bijenale, 2003; Postskulptura, 2005. i dr., a sama je organizirala izložbu Sergeja Glumca s odabirom radova, kataloškom obradom i predgovorom za Galeriju Milan i Ivo Steiner u Židovskoj općini u Zagrebu 2005. Objavila je dvadesetak članaka u stručnoj publicistici i predgovora u katalozima raznih izložbi. 

Zaključak: Od dvije pristupnice koje su se javile na natječaj povjerenstvo je dalo prednost Lovorki Magaš ustvrdivši da zadovoljava temeljne uvjete natječaja, a i potrebe projekta 0130491 (Hrvatska umjetnost 19. i 20. stoljeća u europskom kontekstu) te planirane nastavne potrebe Katedre za modernu umjetnost i vizualne komunikacije. Predlažemo stoga Fakultetskom vijeću da izabere pristpnicu Lovorku Magaš u suradničko zvanje asistenta.

Izvješće je prihvaćeno na sjednici Odsjeka za povijest umjetnosti 4. prosinca 2006. godine.

Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Zvonko Maković, iz. prof.

dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

dr.sc. Frano Dulibić, docent

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za povijest umjetnosti

Ur.broj: 01-06-32/2
Zagreb, 1. studenog 2006.




FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA

Predmet: Izvješće o rezultatima Natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu pri Odsjeku za povijest umjetnosti

Na temelju odluke Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta na sjednici od 31. listopada 2006. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata gore navedenog Natječaja za rad na znanstvenom projektu 0130415 za područje humanističke znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti. Nakon pregleda dokumentacije kao članovi Stručnog povjerenstva podnosima Vijeću ovo zajedničko






 I Z V J E Š Ć E

Natječaj je objavljen u «Vjesniku» i u «Narodnim novinama» 15. studenog 2006. godine, i na njega su pravovremeno odgovorile dvije pristupnice: Gabrijela  Rakuljić  i  Ana  Marinković,  te priložile sve potrebne dokumente iz kojih rezimiramo sljedeće:

1. Gabrijela Rakuljić, rođena 23.12.1979. – hrvatska državljanka nastanjena u Zagrebu, diplomirani povjesničar umjetnosti i profesor engleskog jezika, završila je Jezičnu gimnaziju u Splitu 1998. te Filozofski fakultet u Zadru 2004. godine sa stipendijom Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa. Otada je prošla je nekoliko zaposlenja u: Privatnoj osnovnoj školi – Zagreb, Turističko-ugostiteljskoj školi – Split podučavajući likovne umjetnosti i engleski jezik, te potonji u Školi stranih jezika do ljeta 2005. i ima izvjesna iskustva u vođenju nastave. Osim što izvrsno vlada engleskim jezikom, aktivno se služi njemačkim, djelomično talijanskim i španjolskim a također radi i složenije poslove na računalu. Položila je državni stručni ispit, a u životopisu navela tri sudjelovanja na stručnim skupovima iz predmeta svojih bavljenja u Hrvatskoj. Priložila je i prijepis ocjena na ispitima tijekom redovnog studija koji iznosi 3, 56, te navela preporuke dvaju fakultetskih nastavnika iz Splita i Zadra; međutim se one ne nalaze u spisu.

2. Ana Marinković, rođena 28. 10. 1972. – hrvatska državljanka sa stanom u Zagrebu, diplomirani povjesničar umjetnosti i etnolog, završila je redovne studije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu s prosjekom ocjena 4,6 kao i poslijediplomske na Odsjeku za medievistiku Srednjoeuropskog sveučilišta u Budimpešti za što joj je Rješenjem za nostrifikaciju od nadležne ustanove RH 2006. godine priznat akademski naziv magistra srednjovjekovnih znanosti. Od 2001. godine je doktorand na istom Odsjeku pod mentorstvom prof.dr. Nevena Budaka. Aktivno vlada s engleskim, talijanskim i francuskim jezikom, prošla je više stručnih i znanstvenih tečajeva iz područja užeg bavljenja i to s nekoliko stranih stipendija i potpora. Pritom je stekla i znanja iz latinske paleografije. Dosad nije bila u radnom odnosu, ali je pri Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2005-2006.uz odobrenje fakultetskog vijeća na Odsjeku za povijest držala nastavu iz predmeta «Uvod u srednjovjekovnu hagiografiju» i na Odsjeku za povijest umjetnosti vježbe iz kolegija «Srednjovjekovna umjetnost». Prijavu na znanstveno-istraživačkom projektu prof.dr. Igora Fiskovića nije uspjela aktivirati jer još nije imala nostrifikaciju znanstvenog zvanja. Osim poslijediplomskog i doktorskog studija ostvarila je u inozemstvu i nekoliko studijskih boravaka istražujući arhivsku građu. Od 2003. godine je s ukupno 6 izlaganja sudjelovala na znanstvenim skupovima u Dubrovniku, Rimu, Budimpešti,  Leedsu i Motovunu, te objavila 4 izvorna znanstvena rada u priznatim stručnim časopisima, a još 3 su u tisku – vidi bibliografiju. Član je 2 stručno-znanstvene organizacije pri kojima je bila jedan od organizatora simpozija.

U zaključku ovo Povjerenstvo smatra da obje pristupnice formalno zadovoljavaju osnovne uvjete Natječaja za izbor znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na istraživačkom projektu. Međutim, iz gore iznesenih podataka Povjerenstvo daje svu prednost Ani Marinković, jer je ukupnim uspjehom na studijima do znatno višeg stupnja, kao i svojom dosadašnjom djelatnošću dokazala potpuniju pripremljenost za sve zahtjeve rada u navedenome zvanju. U istome smislu još posebno vrednuje objavljene radove i javljanje na simpozijima, te sudjelovanje u nastavi na fakultetu pri Odsjecima gdje se je dokazala sposobnom obavljati zadatke od važnosti za daljnje planiranje rada iz raspisanog natječaja. Na jednaki način se ističe stručno znanje i istraživačko iskustvo suglasno sadržaju znanstvenog projekta 0130415 u koji je djelomično već bila uključena.
Stoga prema iznesenom mišljenju molimo provesti daljnji postupak izbora Ane Marinković za znanstvenog novaka u suradničkom zvanju asistenta za rad na znanstvenom projektu u polju povijesti umjetnosti pri Filozofskom fakultetu u Zagrebu









Dr.sc. Igor Fisković, red.prof.









Dr.sc. Miljenko Jurković, red.prof .

Dr.sc. Predrag Marković, doc.
Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju

Zagreb, 14. studenoga 2006.

Predmet: Mišljenje Stručnog povjerenstva  o ispunjavanju uvjeta dr.sc. Ljiljane Marks za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje na Hrvatskim studijma Sveučilišta u Zagrebu.

Na 8. sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, održanoj 31. svibnja 2006., imenovani smo u stručno povjerenstvo sa zadatkom da ocijenimo molbu dr. sc. Ljiljane Marks za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje. Riječ je o kandidatkinji koja se javila na natječaj objavljen u Vjesniku 15. veljače 2006.godine, a raspisan za nastavnika za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana folkloristika na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (jedan izvršitelj). Pošto smo razmotrili prispjeli natječajni materijal, podnosimo sljedeće: 

     IZVJEŠĆE

Dr.sc. Ljiljana Marks rođena je 1949. godine u Đurđenovcu. Gimnazijsko obrazovanje stekla u Našicama.  Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu studirala je i godine 1973. diplomirala je dvopredmetni studij: jugoslavenske jezike i književnost i njemački jezik. Od godine 1974. zaposlena je u Institutu za etnologiju i folkloristiku. Godine 1996. izabrana je za višu asistenticu, godine 1998. za znanstvenu suradnicu, godine 2001. u višu znanstvenu suradnicu, te godine 2004. u znanstvenu savjetnicu. Zamjenica je ravnatelja instituta za etnologiju i folkloristiku.

Član je domaćih i inozemnih strukovnih udruga: International Society for Folk Narrative Research (ISFNR), Société Internationale d'Ethnologie et de Folklore (SIEF), Hrvatskog filološkog društva, predstavnica je Republike Hrvatske u Folklorističkom komitetu pri međunarodnom komitetu Slavista (sjedište: Bratislava-Brno), članica je Matice hrvatske. Suradnica jeLleksikografskog zavoda “Miroslav Krleža” kao suurednica struke usmena književnost u Hrvatskoj književno enciklopediji, suradnica je Hrvatskoga radija, Hrvatske televizije.

Za knjigu Vekivečni Zagreb. Zagrebačke priče i predaje dobila je nagradu Grada Zagreba za znanost.

Znanstveni rad

Premda je znanstveni rad dr. sc. Ljiljane Marks verificiran njezinim izborom u zvanje  znanstvenoga savjetnika, smatramo uputnim prikazati ga i ovdje. 

Od izbora u prethodno zvanje  više znanstvene suradnice,  u lipnju 2001., dr. sc. Ljiljana Marks znanstveno radi u nekoliko već prije započetih  i dodirujućih tema i smjerova.  Bavi se i dalje:

1.  folklorističkim, književnim i povijesnim istraživanjima  grada, u prvome redu Zagreba, te u tom okviru suvremenim urbanim pričama, suodnosima hrvatske pisane i usmene književnosti i njihovim intertekstualnim vezama, legendarnim pričama o gradskim zaštitnicima i njihovoj recepciji  u današnjem  životu kao i uporabi u turističkim i političkim manifestacijama; 

2.  odnosom povijesnoga i usmenoknjiževnoga  diskursa u povijesnim predajama; 

3. arhivskim,  tekstološkim,  književnopovijesnim  i terenskim istraživanjem  usmenih kazivanja te priređivanjem i objavljivanjem  kritički obrađenih zbirki;

4. sintetičkim radovima o povijesti istraživanja  i bilježenja  hrvatskih usmenih priča te o njihovim tematskim i žanrovskim obilježjima i mijenama tijekom vremena;

5.  mitološkim/demonološkim bićima hrvatskih usmenih predaja.

Iz istraživanja  grada Zagreba,  kojim se dr. sc. Lj. Marks znanstveno kontinuirano bavi već 

desetak godina, proizašlo je i zanimanje za slojeve zbilje i fikcije u Krčelićevu  memoarskom djelu Annuae (Baltazar Adam Krčelić:  Chronicler of Everyday Life, 2001.). Lj. Marks razgrće slojeve i jednog i drugog te otkriva  kako žanrovski i tematski   raznolike usmene priče fikcionaliziraju povijesni  događaj  o kojemu kazuju (on im je ujedno i kontekst),  kako nastaju prema izmišljenim, ali i iz stvarnih onodobnih događanja, kojima je sam Krčelić nerijetko svjedokom te je evidentan  i autobiografski diskurs. Zaključuje se da je s aspekta suvremenih teorija proučavanja  usmene proze (i suvremene historiografije) Krčelićeva  kronika  (uz sve respektiranje povijesnoga diskursa) jedina i stoga neizostavna i nezaobilazna kronika svakidašnjice 18. stoljeća u kojoj su neformalni razgovori, glasine, tračevi  uobličeni u priču, te se time približava modernim modelima nastanka priča.


Iz inicijalnog zanimanja za Krčelića i za njegov zapis najpoznatije zagrebačke legedne o Majci Božjoj Kamenitoj proizašao je i rad o književnom folkloru izvan konteksta u kojemu nastaje te o njegovoj porabi, poglavito u političke svrhe  (Die Muttergottes vom Steinernen Tor und die Zagreber, 2002.). Uporaba lokalne legende se analizira  usporedbom dviju sličnih proslava: obilježavanja dvjestote obljetnice čudesnog spasenja slike Majke Božje Kamenite 1931. i 900. obljetnice Zagreba 1994. Temom su  znanstvenoga razmatranja  toga rada elementi tradicijske kulture  koji su nekoć živjeli u lokalnom ili regionalnom okviru i imali svoje uže značenje i funkcije, a danas se izdvajaju iz tog okvira, mijenjaju te  podvrgavaju novim funkcijama, pretežno promidžbeno-političkim. 


Zaključuje se kako se u sentimentalnu zavičajnu perspektivu često  vrlo suptilno upliće politička. To kao da proturječi poslijepovijesnom značenju postmoderne, ali zapravo upućuje na pojavu novog strukturiranja povijesne svijesti, nove historiografske prakse. Pokazuje se kako i usmenoknjiževni sloj može biti upotrijebljen da političkim manifestacijama pruži legitimitet vjerodostojnosti  tradicije,  dokaze o identitetu. 


Usmena  tekstovna predaja  o svecima zaštitnicima pojedinih hrvatskih gradova, njihov život u pisanome mediju te ponovni povratak u usmeni se razmatra se u tekstu Heilige Patrone: Hintergrund, Kult und Erzählungen (2004.). Ti su tekstovi  u pisanome liku dokumentirani u najstarijim ljetopisima, ali  i u "životima svetaca", mirakulima, pasijama, egzemplima; u gotovo invarijantnim oblicima su se prenosili u kasnija povijesna izdanja, dobrim dijelom u popularne, poučne i pučke knjige, otkuda najvjerojatnije  ponovno u  usmenu tradiciju.  Lj. Marks razmatra   koliko je ta najstarija legendarna proza  dio historiografije, je li možda nastajala ciljano i programirano i kao dio onodobne aktualne komunalne političke pragmatike.  Književnoteorijskom i stilskom analizom pisanih zapisa, i povijesnih i književnih,   otkriva u njima usmenu sastavnicu  te zaključuje da je potka brojnim zapisima legendarnih čudesima bila ipak prije svega usmena. Ilustrira to   primjerima iz Dalmacije iz najstarijeg razdoblja (Split, Zadar, Dubrovnik)),  koje  potpuno odgovara duhovnosti srednjega vijeka i potrebi grada za svecem-vođom,  te tada legende prije svega služe učvršćenju  političke moći gradova, a brojnost relikvija (koje gradovi ili bogati pojedinci nastoje pod svaku cijenu kupiti) građanima daje osjećaj  "jače" zaštite nebeskih moćnika. Postojala je još jedna želja, koja je imala vrlo pragmatične posljedice: lokalni je svetac zaštitnik morao pripadati što ranijim razdobljima kršćanstva  jer je starost istodobno posvjedočivala i važnost  grada na  hijerarhijskoj ljestvici  katoličke crkve i, što je najvažnije, bilo katkada presudnim čimbenikom oko dobivanja biskupske ili nadbiskupske stolice. 

Zaključuje,  premda pripadaju udaljenim i različitim vremenskim razdobljima, sveci zaštitnici gradova kao da uvijek imaju istu ulogu: gradu podariti ugled, svakoj vlasti pomoći u javnom iskazivanju  moći, a građane zaštiti i utješiti kad to nitko drugi ne može. Stoga su se i održale tako dugo i u pisanu i usmenu liku, Legendarne priče o sv. Dujmu, sv. Stašu te sv. Vlahu kao zaštitniku od Mlečana,  Turaka i  kuge zabilježene su u usmenoj  tradiciji  još u 20. st.  (dijelom objavljene i u izborima usmenih priča  Lj. Marks), što dodatno potkrepljuje  zaključke.

 Lj. Marks, uspoređujući dvije različite, a opet tako prepletene poetike — usmenoknjiževnu i beletrističku — analizira i komentira književnu topografsku sliku grada Zagreba  (Zagreb u svojoj književnoj tradiciji, 2004.).  Konstatira kako Zagreb kao hrvatska metropola u književnost ulazi relativno kasno, puno i sveprisutno tek na početku 19. st. s ilircima i otad  preuzima  središnje mjesto  i u hrvatskoj povijesti i u književnosti.  Njegovi su trgovi, Trg sv. Marka pa potom Harmica, odnosno Trg bana Jelačića,  ključna  mjesta hrvatske povijesti,  čime nedvojbeno potvrđuje svoju ulogu metropole.  U književnim se djelima tematizira  i priziva zagrebačka prošlost, koja simbolički i metaforički dobiva značenje povijesti cijeloga hrvatskoga naroda (M. Bogović,  A. Šenoa,  a poslije i A. G. Matoš, M. Krleža). Zagreb je istodobno i opreka prema zavičaju hrvatskih književnika te će se često u djelima,  poglavito pjesmama,  koje kazuju o doživljaju Zagreba, javiti čežnja za zavičajem,  za toplim i znanim pejzažima što ih tek asociraju zagrebački vidici (D. Tadijanović,  D. Cesarić), dok će za neke, premda ne grad rođenja, definitivno postati njihovim gradom, gradom njihova izbora, života i smrti (D. Ivanišević, V. Gotovac).   Zagrebu je posvećeno više  od 231 pjesama sabranih u dvama izborima. To su najvećim dijelom ipak prigodničarske pjesme,  premda se neke ubrajaju u antologijska ostvarenje hrvatskoga pjesništva (Šenoa, Matoš, Majer, Krleža).  Teme iz djela hrvatskih književnika   sučeljuju se s istovjetnim temama usmenih predaja.      
S druge strane, Lj. Marks razmatra i suodnos  povijesnoga i usmenoknjiževnoga diskursa  te citiranje povijesnoga dokumenta u književnom  djelu, dokumenta  koji bi fikcionalnom djelu trebao dati vjerodostojnost, povijesnu ovjerenost;  potom analizira recepciju tog istog povijesnog događaja (ili povijesnoga lika) u usmenoj predaji (Geschichte und Geschichten. Überlegungen zur Rezeption  historischer Sagen in der Literatur, 2003.).
I, s treće se strane,  Lj.  Marks u istraživanjima zagrebačke usmenoknjiževne tradicije već duže  bavi  i suvremenim  urbanim pričama, što ih imaju gotovo svi svjetski gradovi (Das zeitgenössische Erzählen in Zagreb, 2000).  Bogat i raznolik korpus analizira na žanrovskoj razini  te zaključuju da se ostvaruju kao memorati, fabulati i kronikati; često su prepletene sa sjećanjima, "istinitim doživljajim" i glasinama. Zajednička im je odlika  nestabilnost sižea, miješanje s autobiografskim pričama, sekundarna estetska funkcija, tradiranje poznatog motiva do torza, krhotine, poslovične izreke, šaljive pričice ili vica, pri čemu tekstovi poprimaju potpuno drukčija značenja. Različiti načini prenošenja tih tekstova  potiču nastanak mnogih inačica. Uz fabularno razvijene i sadržajno bogate i stabilne tekstove, potvrđene i ovjerene u tradicijskom pripovijedanju, nastaju i kratke, jednoeepizodne priče  Prenose se u brojnim inačicama usmeno i  putem suvremenih medija. Istodobno su i dio suvremenog europskog pripovjedačkog repertoara (potvrđuju to recentne europske zbirke suvremenih priča. Neke su, premda stare jedva tridesetak godina,  postale  klasičnim europskim pripovjedačkim  motivima (Suvremena hrvatska usmena kazivanja i njihov europski kontekst, 2001.).

O odnosu povijesnog i fikcijskog u  usmenoj književnosti  raspravlja u dvama radovima: Mitski i pravedni vladari (2002.)  te u Gerechtigkeit in kroatischen Sagen. Historische Persönlichkeiten und ihrVerhältnis zum Recht (2004.). Polazi   od pretpostavke da u prikazivanju  povijesnih likova postoje klišeizirane predodžbe o hrabrosti   junaka,  o velikodušnosti ili zloći vladara, o njegovoj darežljivosti i mudrosti. Ti se pripovjedački  uzorci prenose i prilagođuju najrazličitijim povijesnim osobama i povijesnim razdobljima, bez obzira uklapa li se stvarna biografija tih povijesnih osoba u te klišeje ili ne. Razmatra  se stoga u kojoj su mjeri te  usmenoknjiževne  predaje povijest, a koliko su fikcija te zaključuje da su po svojemu  jezičnostilskom ostvaraju mnogo bliže živom, svakidašnjem govoru od povijesnoga teksta te se upravo u tom bogatstvu sličnih a ipak veoma raznolikih pojedinačnih iskaza raskriva veća gustoća i doživljaja i podataka. Premda su jednim dijelom povijest, te su predaje prije svega  književno organizirani doživljaj povijesnoga čina s prepoznatljivim sastavnicama usmene književnosti.Složene povijesne strukture opisuju iz osobnoga kazivačeva vidokruga ili vidokruga uske lokalne zajednice. One makropovijesnu razinu svode na lokalnu, ili čak individualnu. Po tom se svome postupku donekle približuju suvremenoj historiografiji, koja u svoj znanstveni diskurs uključuje i kontekst događaja,  svjedočanstva sudionika, različite priče koje ne moraju biti podudarne, ali svaka pojedinačna otkriva ili tumači djelić istine.  

U prepletanju povijesnog i fikcionalnog analizira se i lik bana Josipa Jelačića u usmenoj tradiciji (u predajama i pjesmama) te se upozorava na međusobne podudarnosti (ali i otklone) između povijesnih dokumenata i njihove interpretacije u usmenim zapisima  (Ban Josip Jelačić in Croatian Oral Legends:  between History and Myth).  Upućuje se na sličnost s motivima iz europske pripovjedačke tradicije.  Analiza pokazuje uglavnom očekivane rezultate: povijesna  se građa u usmenim predajama oblikuje prema strukturnim  i semantičkim obilježjima žanra  (stalni motivi),  u nju se upisuju znakovi najšireg (suvremenog) konteksta izvedbe dani u osobnoj ili lokalnoj vizuri zajednice kojoj pripada kazivač. Tekst odlikuje  pregledna struktura s jasno i precizno  formuliranim problemima te dobro vođena argumentacija,  temeljena  na spoznajama folkloristike, teorije književnosti i teorije historiografije. Tekst je važan  folkloristički prinos  zanimljivom problemu istraživanja oblikovanja povijesnog/nacionalnog mita i Josipu Jelačiću.


S radom o povijesti pripovijedanja i bilježenja hrvatskih bajki te o njihovim tematskim i žanrovskim obilježjim i mijenama  tijekom vremena,  o njihovu udjelu u europskoj (i svjetskoj) pripovjedačkoj baštini sudjeluje radom Kroatische Märchen einst und heute (2003.)  u njemačkom časopisu  Märchenspiegel.  Daje  pregled   fenomena, zapisivanja i istraživanja bajki u Hrvatskoj. Posebno je istaknuto prikupljanje bajki, njihov negdašnji život i današnji nestanak iz aktivnog pripovjedačkog repertoara . Zapisivanje   i istraživanja usmene književnosti u Hrvatskoj s opisom  žanrovskim obilježja i mjesta usmene književnosti  u svakidašnjem životu i radu  te u sklopu godišnjih i životnih običaja uz upućivanje na njezine europske sastavnice temom je rada s Ivanom Lozicom (Usmena književnost, 2001.).

Kao što je rečeno, od početka  svoga znanstvenoga rada Lj. Marks je istodobno i  priređivačica kritičkih zbirki usmenoga pripovijedanja.

Usmene priče iz Župe i Rijeke dubrovačke  (2002. u koautorstvu s M. Bošković-Stulli)  znalački je izbor bajki, predaja i legendi iz Župe i Rijeke dubrovačke, što je objavljen u prvom broju novopokrenute edicije Hrvatska književna baština. Donose se kritički obrađeni dosad uglavnom neobjavljeni  tekstovi  iz 19. st . (B. Bogišić), zapisi iz sredine 20. st., što ih je najvećim dijelom    prikupila M. Bošković Stulli te opisi i sadržaji svih dosad znanih zapisa iz toga  kraja. Uvod zbirci (71 tekst)  je zapravo  mala studija o lokalnoj povijesti, pripovijedanju, pripovjedačima i pričama,  a u bilješkama se donose stručni komparativni  podaci o hrvatskim varijantama  tih istih tekstova.   

S radom o povijesti pripovijedanja i bilježenja hrvatskih bajki te o njihovim tematskim i žanrovskim obilježjim i mijenama  tijekom vremena,  o njihovu udjelu u europskoj (i svjetskoj) pripovjedačkoj baštini sudjeluje radom Kroatische Märchen einst und heute (2003.)  u njemačkom časopisu  Märchenspiegel.  Radje  pregled   fenomena, zapisivanja i istraživanja bajki u Hrvatskoj. Posebno je istaknuto prikupljanje bajki, njihov negdašnji život i današnji nestanak iz aktivnog pripovjedačkog repertoara. Zapisivanje   i istraživanja usmene književnosti u Hrvatskoj s opisom  žanrovskim obilježja i mjesta usmene književnosti  u svakidašnjem životu i radu  te u sklopu godišnjih i životnih običaja uz upućivanje na njezine europske sastavnice temom je rada s Ivanom Lozicom (Usmena književnost, 2001.).
 Okretanje mitološkim temama proizlazi i iz projekta na kojemu Lj. Marks radi u Institutu za etnologiju i folkloristiku, iz bogate građe što ju je prikupila za terenskih istraživanja, a ponajprije iz njezina temeljnog zanimanja za usmenu predaju u svim tematskim i stilskim pojavnostima.  S povijesnih predaja to je okretanje mitološkim, pretežno fikcijskim slojevima usmene predaje. 
Nadnaravno žensko (2003.)  je znanstveni  tekst koji tematizira lik vile u hrvatskoj usmenoj (i donekle književnoj) tradiciji. Uvodno Lj. Marks govori   o relativno slabom zanimanju za istraživanje i opisivanje izdvojenih ženskih likova u tradicijskome pripovijedanju, čime rad zadire i u moderna istraživanja rodnih tema.  Konstatira da je u istraživanjima tradicijskih proznih žanrova to  zanimanje  relativno   novo,  seže u polovicu 20. st. i tek se doista u posljednim godinama može govoriti o "senzibilizaciji" tog ženskog  problema u svjetskoj literaturi. Muški nositelji radnje su se jednostavno "podrazumijevali"  kao glavni likovi, akteri, junaci u pričama te je svaki tip priče ili motiv gledan iz vizure muškoga junaka - osim kad je riječ o pričama sa samo ženskim bićima - vilama, suđenicama ili demoniziranim vješticama.

Likovi i postupci vila  se razmatraju na temelju starih  izvora (I. Kukuljević Sakcinski i N. Nodilo), fragmenata književnih djela te suvremenih  usmenoknjiževnih i etnoloških zapisa. Iscrpno  se analizira europska usmenoknjiževna tradicija  priča o vilama te mogući utjecaji talijanskih baroknih zbirki na priče zabilježene u okolici Dubrovnika u 19. i 20. st. jer je upravo ondje posvjedočeno  najduže kontinuirano prikupljanje i dokumentiranje  usmenoknjiževne građe (B. Bogišić). Prema zapisima iz 20. st. (M. Bošković-Stulli) je evidentno  da su predaje o vilama i dalje   relativno žive  u pripovjedačkom repertoaru, ali se na stilsko-kompozicijskoj i jezičnoj se razini  razlikuju od starih zapisa.  

Rezultati  istraživanja objavljeni su u knjigama te znanstvenim radovima u domaćim i međunarodnim (Njemačka, SAD, Ukrajina, Slovačka, Mađarska, Bugarska, Austrija, Italija, Slovenija) znanstvenim publikacijama (Narodna umjetnost, Croatica, Umjetnost riječi, Hrvatska književna baština,  Etnološka tribina,  Ethnologica Dalmatica, Enzyklopädie des Märchens, Fabula, Märchen im Spiegel,  Folklór es tradíció, Folkor Ukrainciv poza mežami Ukraini, Slavistická folkloristika).  


Urednicom je knjige Hrvatsko-austrijske usporednice = Kroatisch-Österreichische Parallelen,  Zagreb 1993. (s Nives Rittig -Beljak), temata “Konavoska folklorna i književna baština” u časopisu  Dubrovnik 1998/1. Od godine 1998. je u uredništvu međunarodnog časopisa Narodna umjetnost, što ga izdaje Institut  za etnologiju i folkloristiku.   

Od 1991. do 1995. bila je suradnica na projektu Narodna umjetnost: regionalna i tematska istraživanja (voditelj akademik Jerko Bezić). Od godine 1996. radi na programu pod nazivom Etnografija Hrvata: tradicija, folklor, identitet (direktorica programa dr. sc. Jasna Čapo Žmegač. Sudjeluje u projketu Genološki aspekti folkloristike: Istraživanje žanrova usmene i pučke književnosti u sklopu hrvatske tradicijske kulture  (voditeljica dr.sc. Tanja Perić Polonijo). Od 2001. surađuje na projketu Mitska bića hrvatskih usmenih predaja (voditelj dr.sc. Ivan Lozica). 
Dakle, tijekom svoje cjelokupne znanstvene  djelatnosti  dr. sc. Ljiljana Marks je objavila 2 knjige, 50 izvornih znanstvenih radova u stranim i domaćim publikacijama s međunarodnom recenzijom (10 je na njemačkom jeziku, 8 na engleskom te 2 na ukrajinskom, a ostali na hrvatskom). U inozemstvu je objavila 12  radova  (SAD, Njemačka,  Bugarska, Ukrajina, Mađarska, Italija, Austrija, Slovenija). Nadalje, objavila je 7 visoko stručnih radova  u časopisima i publikacijama  (primjerice, kritički obrađene zapise pripovijedanja) te 48 stručna rada, od čega 6 u inozemnim časopisima i publikacijama, a  42 u domaćim znanstvenim publikacijama  s međunarodnom recenzijom A1 (osvrti, recenzije recentnih znanstvenih knjiga). S 27 je znanstvenih izlaganja  sudjelovala na međunarodnim i domaćim znanstvenim skupovima.

Nastavna djelatnost

Predaje  u dodiplomskoj, poslijediplomskoj i doktorskoj nastavi na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od akad. god. 2000./2001. sudjeluje u dodiplomskoj nastavi na Hrvatskim studijima  s predmetima Hrvatska mitologija i Usmena književnost. Na dodiplomskom studiju Odsjeka za kroatistiku akad. god. 2003. i 2004./2005. predavala je predmet Usmena proza. 

Članicom  je ili predsjednicom  povjerenstava  za ocjenu magistarskih i doktorskih radnji.

Na poslijediplomskm i doktorskom studiju Povijest stanovništva (nositelj Institut za povijest HAZU, Dubrovnik) vodi  kolegij Usmena predaja: povijesni, antropološki, kulturološki, mitološki  te interdisciplinarni aspekti. 

Zaključak i prijedlog

Prema Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja, što ju je donio Rektorski zbor 19. srpnja 2005. godine uz suglasnost Nacionalnog vijeća za visoko obrazovanje od 7. rujna 2005. godine (Narodne novine 129 od 31.10.2005.), za izbor u zvanje redovitoga profesora pristupnik mora imati održanih najmanje 600 norma sati visokoškolske nastave. Dr. sc. Ljiljana Marks održala je  718 ??? norma sati.  

U potpunosti zadovoljava četiri sljedećih od ukupno osam uvjeta:

Održala je izlaganja na  11 domaćih i 17 međunarodnih znanstvenih skupova, u posljednih desetak godina, što ukupno iznosi ukupno 28 znanstvenih skupova.


Članica je uredništva znanstvenog časopisa Narodna umjetnost od 1999. do danas, a 1998. godine uređivala je tematski blok u znanstvenom časopisu Dubrovnik, što je više od potrebne četiri godine. Uz to je uredila 4 zbirne znanstvene knjige, te 1 zbornik radova sa znanstvenoga skupa.

Stalni je recenzent za znanstvene časopise:   Studia ethnologica Croatica

Sudjelovala je u dva međunarodna znanstveno-istraživačka projekta: ???

U skladu s time predlažemo da se dr. sc. Ljiljana Marks izabere na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu u naslovno znanstveno-nastavno zvanje redovitoga profesora u području humanističkih znanosti, polju etnologija i antropologija, grana folkloristika. 

Dr. sc. Vitomir Belaj, redoviti profesor

       Dr. sc. Stipe Botica, redoviti profesor

     Dr. sc. Vjekoslav Afrić, redoviti profesor

Napomena: Izvješće prihvaćeno i odobreno na sjednici vijeća Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju održanoj 7. studenoga 2006. godine.

Katedra za antropologiju

Filozofskog fakulteta u Zagrebu





   


Fakultetskom vijeću








Filozofskog fakulteta u Zagrebu 

Zagreb, 15. 11. 2006.

Izvješće povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u

znanstveno-nastavno zvanje

Sveučilište u Zadru uputilo je 04. srpnja 2006. godine Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu  molbu za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta pristupnice dr.sc. Senke Božić-Vrbančić koja se javila na natječaj objavljen u Vjesniku  i Narodnim novinama 6. lipnja 2006. godine za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za znanstveno područje društvenih znanosti, polje etnologije i antropologije, grana antropologija, na Odjelu za sociologiju, Sveučilišta u Zadru. Nakon stečenog uvida u natječajni materijal, stručno povjerenstvo u sastavu (1) dr.sc. Anita Sujoldžić, red. prof. (Institut za antropologiju, Zagreb) (2) dr.sc. Vjekoslav Afrić, red. prof. (3) dr.sc. Pavao Rudan, akademik (Institut za antropologiju, Zagreb), podnosi sljedeće izvješće:

Dr. sc. Senka Božić-Vrbančić rođena je 30. svibnja 1964. godine. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Sarajevu diplomirala je 1987. godine studij filozofije i sociologije.Godine 1997. upisala je poslijediplomski studij iz "Socijalne antropologije" na Sveučilištu u Aucklandu na Novom Zelandu gdje je 1999. godine stekla akademski stupanj "Master of Arts in Social Anthropology". Iste godine upisala je doktorski studij iz antropologije na istome sveučilištu. Doktorsku disertaciju pod naslovom ‘Celebrating Forgetting, the Formation of Identities and Memories by Tarara (Maori/Croatian) in New Zealand’ obranila je 2004. godine pred povjerenstvom u sastavu prof. Julie Park i dr Christine Dureau (Sveučilište u Aucklandu), Prof. Sara Ahmed (Critical Race Studies, Goldsmiths’ College, University of London, Velika Britanija) i Prof. Jock Phillips (Ministry of Culture and Heritage, Novi Zeland) te time stekla akademski stupanj Doctor of Philosophy in Social Anthropology.

Prije odlaska na Novi Zeland, na početku svoje profesionalne karijere dr.sc. Senka Božić-Vrbančić kraće vrijeme radila je kao asistent i vodič u Muzeju “Mimara” te nakon toga kao koordinator pilot projekta “Krležin Gvozd” Ministarstva za kulturu RH. Od 1992. do 1996. godine predavala je filozofiju i sociologiju na dvije zagrebačke srednje škole. 

Tijekom izrade doktorske disertacije pristupnica je sudjelovala u nastavi iz dodiplomskog i poslijediplomskog studija antropologije na aucklandskom sveučilištu gdje je predavala predmete pod nazivom “History and Anthropology”, “Advanced Social Theory”, “Visual Anthropology” i “Global Culture”. Osim u sveučilišnoj nastavi, pristupnica je bila uključena u znanstveni rad ove ustanove, i to kao glavni istraživač na projektu “Social history of Croats in New Zealand”(Ministry of Culture of New Zealand, History Group Award, 2002) i kao znanstveni suradnik na projektu “The Indigenous and the Immigrant: Maori-Chinese encounters in New Zealand” (Royal Society of New Zealand – Marsden Fund, 2004). 

U školskoj godini 2004/2005. dr.sc. Senka Božić-Vrbančić je radila na Sveučilištu u Lavovu (Ukrajina) kao International Scholar u okviru Academic Fellowship Program-a BRUM na unapređivanju istočnoeuropskih visokoškolskih sustava i njihovom usklađivanju s europskim kriterijima. Na Filozofskom fakultetu u Lavovu sudjelovala je u nastavi iz kulturologije gdje je osmislila dva nova poslijediplomska predmeta (Poimanje etniciteta i Vizualna antropologija). Također je bila organizator međunarodnog projekta “Visual Culture”.

Od 01.08.2005. dr.sc. Senka Božić-Vrbančić je u statusu počasnog istraživača na aucklandskom sveučilištu. U tom statusu je od 01.08.2005. –01.12.2005. predavala poslijediplomski predmet “Pain and Violence”. 

15. studenog 2005. godine dr.sc.Božić-Vrbančić je izabrana u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika (Matični odbor za područje humanističkih znanosti – polje povijesti, povijesti umjetnosti, arheologije, znanosti o umjetnosti, etnologije i antropologije, Sveučilište u Zagrebu i od 01.12.2005. pristupnica je zaposlena na Institutu za antropologiju, Zagreb. Na Institutu za antropologiju dr.sc. Senka Božić-Vrbančić sudjeluje u znanstveno-istraživačkim projektima Odjela za antropološku lingvistiku i socio-kulturna istraživanja. Također, od 01.10.2006. drži honorarno nastavu kao vanjski suradnik za predmet socijalna antropologija na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru.

Znanstvena djelatnost

Dr.sc Senka Božić-Vrbančić do sada je bila voditeljica dva međunarodna projekta i suradnik na tri međunarodna i jednom nacionalnom projektu, u okviru kojih se okušala u znanstvenom radu na različitim temama iz sociokulturne antropologije. Uz teorijska i konkretna razmatranja raznih multikulturalnih modela te proučavanja nacionalnog i etničkog identiteta, u svojim istraživanjima bavi se posebno pitanjima migracijskih procesa, globalizacije i politike identiteta, ideologije te političke i kulturološke konstitucije prošlosti i sadašnjosti. Posljednjih godina, područje njezinog interesa sve se više širi na kulturalne studije i vizualnu antropologiju. Njezin primarni interes, međutim, i središnje pitanje svih istraživanja je pitanje identiteta, odnosno sagledavanje različitih sociokulturnih utjecaja (ekonomskih, političkih, rodnih, klasnih i dr.) u njegovom oblikovanju što se može iščitati kako iz teme doktorskoga rada, i članaka koji su iz nje proizašli, tako i iz radova koji se bave pitanjima vizualne kulture.

Rezultate svojih istraživanja dr.sc Senka Božić-Vrbančić je do sada objavila u dvanaest znanstvenih radova u znanstvenim časopisima i knjigama od kojih je šest s međunarodnom recenzijom, te je održala šesnaest priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima. Za njenu doktorsku disertacija “Celebrating Forgetting” dodjeljena joj nagrada “The University of Auckland Best Doctoral Thesis Award” , te je ista prihvaćena za tisak u izdanju Otago University Press, New Zealand. 

Dr.sc Senka Božić-Vrbančić na Institutu za antropologiju kao istraživač surađuje na dva međunarodna projekta: 1. Cultural sensitivity and competence in adolescent mental health promotion, prevention and early intervention (CSCAMHPPEI CT. 015127), 2. LINEE – Languages in a Network of European excellence.

Nastavna djelatnost

Dr.sc Senka Božić-Vrbančić bavi se nastavnim radom od 1992. godine. U Jezičnoj gimnaziji u Zagrebu predavala je filozofiju i sociologiju a u Školi za medicinske sestre i primalje predavala je etiku i kulturu. 

Od 1999. do 2005. dr.sc Senka Božić-Vrbančić predavala je na aucklandskom sveučilištu u Novom Zelandu slijedeće predmete: “Advanced Social Theory”, “Visual Anthropology”, “History and Anthropology”, “Global Culture”, a također je sudjelovala u nastavi iz predmeta “Pain and Violence” i “Ethnography of New Zealand Society”. Dr.sc Senka Božić-Vrbančić je bila ko-mentor pri izradi tri magistarska rada na Odsjeku za antropologiju.

U školskoj godini 2004/2005. dr.sc. Senka Božić-Vrbančić je uvela dva nova poslijediplomska premeta “Visual Anthropology” i “Ethnicity and Representation” na Sveučilištu u Lavovu, Ukrajina u sklopu međunarodnog Academic Fellowship programa. U Lavovu je dr.sc Senka Božić-Vrbančić također sudjelovala kao gostujuči profesor u nastavi slijedećih poslijediplomskih predmeta: “Gender and Society”, “Inter/Cultural Communication” i “Research Methodology”. Pod njenim ko-mentorstvom izrađene su dvije magistarske disertacije a od srpnja 2006. godine dr.sc Senka Božić-Vrbančić je i savjetnik za doktorski studij Centra za sociologiju i kulturne studije, Sveučilišta u Lavovu. Također u srpnju 2006. godine dr.sc Senka Božić-Vrbančić je pozvana da kao gost predavač održi niz predavanja u sklopu ljetne škole (The Regional Seminar for Excellence in Teaching (ReSET) of the OSI International Higher Education Support Program) u Ukrajini na temu Rethinking Social Time and Space. 

U tekućoj akademskoj godini 2006./07. dr.sc. Senka Božić-Vrbančić drži nastavu iz kolegija Socijalna antropologija na Odsjeku za sociologiju, Sveučilište u Zadru. 
Stručna djelatnost
U posljednjih deset godina dr.sc Senka Božić-Vrbančić djeluje kao novinarka i fotografkinja u slobodnom statusu te surađuje u raznim novozelandskim i hrvatskim listovima i časopisima te u radijskim i televizijskim emisijama. gdje svojim prilozima popularizira antropološku tematiku vezanu uz iseljeničke teme i kulturni identitet. Tako je 2006. godine radila kao stručni savjetnik u televizijskoj dokumentarnoj seriji o imigrantima na Novom Zelandu (TV1 NZ). Kao zasebno područje njezine stručne djelatnosti treba istaknuti sudjelovanje u projektu ‘Places of Detention’ koji je organizirao New Zealand Human Rights Commission.  

Završna ocjena i mišljenje stručnog povjerenstva

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju i radove vidljivo je da dr. sc Senka Božić-Vrbančić potpuno udovoljava svim uvjetima koji su predviđeni Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i Zakonom o znanstvenoistraživačkoj djelatnosti (NN br. 84/05), kao i dodatne uvjete Rektorskog zbora o uvjetima za izbor u znanstveno-nastavna zvanja (NN br. 129/05), za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologije i antropologije, grana antropologija, na Odjelu sociologije Sveučilišta u Zadru.

U Zagrebu, 20. listopada 2006. godine

Stručno povjerenstvo:

Prof. dr. sc. Anita Sujoldžić, predsjednica

Prof. dr.  sc. Vjekoslav Afrić, član

Akademik Pavao Rudan, član

Dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, izv. prof.

Dr. sc. Borislav Grgin, izv. prof.

Dr. sc. Tomislav Raukar, red. prof. u miru

Fakultetsko vijeće

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici od 28. rujna 2006. god. u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana nacionalna povijest, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu te Vijeću podnosimo sljedeće
i z v j e š ć e:

Na natječaj objavljen u Vjesniku 26. svibnja 2006.,  Narodnim novinama  5. lipnja 2006. god. i na Internet stranici Sveučilišta u Zagrebu prijavio se kao jedini kandidat dr. sc. Krešimir Kužić. 
Životopis


Kandidat dr. sc. Krešimir Kužić rođen je 1962. god. u Šibeniku i državljanin je Republike Hrvatske. Diplomirao je na Fakultetu za kriminalističke znanosti u Zagrebu 1997. god. i stekao zvanje kriminalist, a 2000. god. diplomirao je jednopredmetni studij povijesti na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Dobitnik je Rektorove nagrade za 1997./1998. godinu. God. 2006. na Sveučilištu u Zadru obranio je doktorsku disertaciju i stekao doktorat znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje povijest. Od 1992. godine zaposlen je na Hrvatskom vojnom učilištu Ministarstva obrane u Zagrebu kao instruktor, nastavnik, plansko-nastavni analitičar u funkciji planiranja i analize nastavnih programa. Kao nastavnik na Hrvatskom vojnom učilištu predavao je ratnu povijest s posebnim naglaskom na povijest naoružanja tijekom 1998. gpdine. Na Hrvatskim studijima kao vanjski suradnik predaje od  akad. god. 2006./2007. izborni predmet Heraldika i hoplologija. Područje znanstvenog interesa kandidata je nacionalna povijest kasnog srednjeg vijeka i ranog novog vijeka  od cca. 1400. do cca. 1700. godine. U svojim znanstvenim istraživanjima služi se uz tradicionalne pomoćne povijesne znanosti interdisciplinarnom metodom koristeći discipline čijim vještinama vlada kao što su posebno demografija, arheoastronomija, klimatologija i sl. Aktivno vlada engleskim i njemačkim jezikom, a pasivno talijanskim.
Uvjeti Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju 

Dr. sc. Krešimir Kužić objavio je dvije knjige, 13 znanstvenih radova, 3 stručna, 2 pregledna i 15 ostalih članaka.

Knjiga Povijest Dalmatinske zagore (Split: Književni krug, 1997., 385 str.) obrađuje povijest Dalmatinske zagore od doseljenja Hrvata do kraja Prvog svjetskog rata. Kroz poglavlja autor donosi kronološki prikaz zbivanja s naglaskom na gospodarski, vjerski i kulturni aspekt. Prema izvornoj građi iz arhiva – osobito mletačkih popisa stanovništva svakog naselja s početka 18. stoljeća – prati  kretanja stanovništa te knjiga predstavlja doprinos na području demografskih istraživanja. Napravljeni su opširni popisi osoba iz svakog pojedinog sela čija se povijest obrađuje.

[Bodovi: ukupno 21 (21 autorski arak)]
U knjizi Hrvati i križari (Zagreb: Hrvatski institut za povijest, 2003. 152 str.)  autor kroz niz sustavnih poglavlja piše o križarskim ratovima i vezama s Hrvatima. Tako u uvodnom dijelu donosi teorijska razmatranja o pojmu »križarski pohod (ili rat)« te analizira problem odnosa europskog centra i periferije. Zatim u prvom dijelu prikazuje uzroke i povode križarskih pohoda. Nastavlja s objašnjenjem odziva na pohod za koji utvrđuje da je prvenstveno bio vjerski motiviran, ali da su naglašeni  i gospodarski, demografski, dinastički i staleški čimbenici. Istaknuta je supremacija frankofonog plemstva u križarskim pohodima. Kroz poglavlje »Križarska ideja i njeni odjeci u Hrvatskoj« donosi prikaz razmjera dodira Hrvata s križarima od prvih iskustava iz 1096./97., preko 1202.  do završne propasti 1291. s posebnim obzirom na važnost Zadra kao usputne križarske luke. Također ističe utjecaj reformiranih redova na razmjer prihvaćanja križarske ideje. Opisan je itinerar Andrijine vojske kroz Hrvatsku, a analizom izvora opovrgnuti su navodi o njezinoj veličini. U poglavlju o petom križarskiom pohodu opisane su ratne operacije u Svetoj Zemlji i povratak Andrije II. Kao i operacije u Egiptu. U zaključnim razmatranjima su najprije prikazane negativne posljedice Andrijine križarske avanture uz naglasak na neznatnom odzivu Hrvata, a posebno je analizirana starija historiografija o petom pohodu.  Knjiga završava prilozima - rodoslovnim tablicama istaknutog plemstva iz križarskog razdoblja. Prikazane su u osnovnim crtama, međusobne rodbinske veze plemstva kao ilustracija dinastičke integriranosti onodobne Europe.

[Bodovi: ukupno  9,5 (9,5 autorskih araka)]
U preglednom članku „Zabilježbe o »malom ledenom dobu« i njegovim posljedicama u hrvatskim krajevima“ (Povijesni prilozi, 18, Zagreb 1999.) autor obrađuje pojavne oblike “malog ledenog doba” u hrvatskim krajevima. Nabraja prirodne čimbenike i ljudske aktivnosti koji su utjecali na pojačanost učinka (stočarenje i ratovanje), naglašava posljedice klimatskih promjena - posebno glad kao izravnu posljedicu. U drugom dijelu rada donosi tablični pregled ljetopisnih i ostalih zabilješki o vremenskim pojavama vezanim za razdoblje “ledenog doba” kao što su studen, snijeg, kiša, tuča, poplave i suše.
[Bodovi: ukupno 1 (1 autorski arak)]
U znanstvenom radu „Gdje je i kad Toma Arhiđakon doživio hrvatska vjerovanja vezana za pomrčinu Mjeseca – doprinos interdisciplinarnoj metodi istraživanja“ (Zbornik Odsjeka za povijesne znanosti Zavoda za povijesne i društvene znanosti HAZU, vol. 22, Zagreb 2004.) autor je dao datacije i druge karakteristike dviju pomrčina Mjeseca te postavio hipotezu o lokacijama na kojima je Toma Arhiđakon mogao biti nazočan hrvatskom srednjovjekovnom običaju i magijskom vjerovanju vezanom za pomrčine Mjeseca. 

[Bodovi: ukupno  0,75 (0,5 autorskog arka)]

U izvornom znanstvenom radu „Osmanlijski zapovjedni kadar u tvrđavama Klis, Lončarić i Kamen oko 1630. godine“ (Zbornik Odsjeka za povijesne znanosti Zavoda za povijesne i društvene znanosti HAZU, vol. 23, Zagreb 2005.) autor donosi popis osmanlijskih vojnih zapovjednika koji su službovali u tvrđavama Klis, Lončarić i Kamen oko 1630. godine te pojašnjava uzrok sukoba između njih i Mletačke Republike kao dio ukupnih gospodarskih zbivanja unutar Osmanlijskog Carstva. 

[Bodovi: ukupno  2,25 (1,5 autorskih araka)]
U znanstvenom radu „Die Formen der spätmitellalterlichen Schwerter auf den Grabsteinen aus Zagora“ (Zeitschrift für Waffen- und Kostümkunde, dritte Folge, 44/2, Coburg 2001.) autor opisuje srednjovjekovne nadgrobne spomenike s područja Dalmatinske zagore na kojima su sačuvani prikazi naoružanja. Naglasak je na mačevima kao karakterističnom naoružanju, te je na temelju njihove analize određena približna datacija spomenika.

[Bodovi: ukupno  1,5 (1 autorski arak x 1,5)]
U izvornom znanstvenom radu „Prikazi kometa na kamicima iz Blizne i Grebaštice“ (Raukarov zbornik – Zbornik u čast Tomislava Raukara, Zagreb 2005.)  autor analizira reljefe na nekoliko nadgrobnih spomenika iz srednje Dalmacije i postavlja tezu o njihovom astralnom sadržaju. Navedeni su primjeri iz domaćih i stranih ljetopisa u kojima su opisana nebeska tijela prikazana na spomenicima. Sve je dodatno potkrijepljeno podacima iz astronomske literature te provjerom i simulacijom u računalnim programima. 

[Bodovi: ukupno  1 (1 autorski arak)]
Utvrđujemo da predloženik dr. sc. Krešimir Kužić na temelju iznesenoga ima objavljene dvije znanstvene knjige (30,5) bodova, četiri izvorna znanstvena rada (5,5 bodova) i jedan pregledni članak (1 bod) što ukupno iznosi 37 bodova. Iz cjelokupnog popisa radova vidljivo je da je predloženik objavio 3 članka u inozemstvu (Coburg, Krems, Sarajevo), 7 radova u časopisima kategorije a1,  deset u časopisima kategorije a2 i više ostalih radova. Kako je za izbor u znanstveno zvanje znanstveni suradnik potrebno imati 16 bodova predloženik višestruko premašuje ovaj zbir, zadovoljava kriterije s obzirom na vrsnoću, mjesto objave te količinu za izbor u znanstveno zvanje znanstveni suradnik čime ispunjava uvjete iz čl. 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

Uvjeti Rektorskog zbora


Od četiri (4) uvjeta Rektorskog zbora za izbor u zvanje docenta, od kojih treba ispuniti dva (2), kandidat ispunjava jedan (1) uvjet: 

- radio je jednu godinu kao nastavnik na Hrvatskom vojnom učilištu.
Time dr. sc. Krešimir Kužić ne ispunjava uvjete Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta. 

Zaključak


Dr. sc. Krešimir Kužić ispunjava uvjete čl. 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, a ne ispunjava uvjete Rektorskog zbora (Odluka o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja) za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta. Na osnovi iznesenog 

utvrđujemo

da dr. sc. Krešimir Kužić ne ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana nacionalna povijest na Hrvatskim studijima u Zagrebu.

Zagreb, 26. studenoga 2006.

Povjerenstvo
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PREDMET: izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog

suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta, za područje humanističkih zanosti, polje arheologija, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku (2 suradnika) - davanje mišljenja


Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na temelju čl. 95. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03. i 105/04) imenovalo nas je na sjednici 29. studenog 2006. godine u stručno povjerenstvo koje će dati mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta, za područje humanističkih znanosti, polje arheologija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku (2 suradnika). O tome podnosimo sljedeće 

I z v j e š ć e


Filozofski fakultet Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku objavio je u »Glasu Slavonije« 12. listopada 2006. i u »Narodnim novinama« 16. listopada 2006. godine natječaj za izbor 'nastavnika u naslovnom znanstvenom zvanju znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavnom zvanju docenta iz područja: 1. humanističkih znanosti, polje arheologija (2 suradnika)'.


Na natječaj su se u propisanom roku javile dvije pristupnice, dr. sc. Ivana Iskra-Janošić i dr. sc. Jasna Šimić i priložile dokumentaciju prema zahtjevima natječaja (ovjerene preslike diplome o stečenoj stručnoj spremi i postignutom znanstvenom stupnju, životopis s podacima o školovanju i radnom odnosu, domovnicu, rodni list, popis publikacija i publikacije).


Filozofski fakultet u Osijeku uputio je 13. studenoga 2006.  godine Fakultetskome vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu molbu za davanje mišljenja ispunjavaju li pristupnice dr. sc. Ivana Iskra-Janošić i dr. sc. Jasna Šimić uvjete za izbor u naslovno znanstveno i znanstveno-nastavno zvanje predviđeno natječajem.


1. Dr. sc. Ivana Iskra-Janošić rođena je 1942. godine u Dugoj Resi. Hrvatska je državljanka. Godine 1965. diplomirala je arheologiju kao jedini predmet na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i stekla zvanje profesora arheologije.


Odmah nakon završetka studija upisala je poslijediplomski studij arheologije. Kao područje istraživanja za magistarski rad predviđali su se orijentalni kultovi u južnoj Panoniji. Zbog izuzetno opsežnih obveza na radnome mjestu u Gradskom muzeju u Vinkovcima pristupnica je promijenila tu nakanu. Na temelju objavljenih radova i arheoloških istraživanja utvrđeno je 1993. godine da ima podobnost za stjecanje doktorata znanosti i odobrena joj je tema doktorske disertacije Urbanizacija Cibala i razvoj keramičkih središta s posebnom osvrtom na lončarske proizvode. Usprkos teškim ratnim uvjetima koji su pogodili mjesto gdje živi i radi, pristupnica je izradila i 1998. godine obranila doktorsku disertaciju na navedenu temu, te stekla akademski stupanj doktora humanističkih znanosti, polje arheologija. Registrirana je u Upisniku znanstvenika Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa i surađuje na znanstvenoistraživačkim projektima pri Institututu za arheologiju u Zagrebu.


Još za vrijeme studija radila je na arheološkim iskopavanjima, a prve terenske spoznaje dobila je na lokalitetu Danilo Gornje pod vodstvom prof. dr. D. Rendića-Miočevića (1962 - 1968). Sudjelovala je u iskopavanjima na antičkim lokalitetima u Pakoštanima i Mulinama na otoku Ugljanu pod vodstvom prof. dr. M. Suića, a s prof. dr. S. Dimitrijevićem bila je na istraživanjima prapovijesnih lokaliteta Bapska, Vučedol i otok, te srednjovjekovnih lokaliteta Borinci i Meraja u Vinkovcima. Permanentno prati inovacije u metodama arheološkog istraživanja i primjenjuje ih na vlastitim terenima.


Pristupnica I. Iskra-Janošić stalno je zaposlena od 1965. godine, najprije kao asistent na Arheološkom institutu Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, a od 1968. godine kao kustos u Gradskom muzeju u Vinkovcima. Birana je redovitim stupnjevima kurikuluma za višeg kustosa i god. 1986. za muzejskog savjetnika. Od 1970. do 1991. godine obavljala je i poslove ravnatelja Muzeja, u kojemu i sada radi.


Stručni rad


Njezin odlazak na rad u Gradski muzej u Vinkovcima bio je za njene profesore i kolege, zbog stručnosti i djelotvornosti koju je pokazala već tijekom studija, izvor nade i pouzdanja da će na arheološki izuzetno bogatom području Vinkovaca struka biti dostojno zastupljena. Dr. sc. Ivana Iskra-Janošić ovu je nadu u potpunosti opravdala. Do godine 1993. djelovala je kao jedini arheolog na području od 1022 km2, posebno opterećena zaštitnim arheološkim radovima u samome gradu. Zaštićena arheološka zona u gradu ima 860000 m2. Moderna izgradnja iziskuje stalan nadzor i intervencije struke koje nerijetko nailaze na nerazumijevanje i otpor. I. Iskra-Janošić suočava se s takvim zadacima i problemima profesionalno i hrabro, uvijek u interesu struke i spomeničke baštine.


Tijekom trideset osam godina rada u Vinkovcima kao samostalna voditeljica istražila je  oko 37000 m2 raznih lokaliteta, a od toga je oko 26000 m2 istražila unutar samoga grada. Veća iskopavanja na području ostalih naselja vodila je na Damića gradini u Starim Mikanovcima, Sopotu kraj Vinkovaca, Ivankovu, Komletincima, Nijemcima, Lipovcu, Gradištu, Cerni, Županji, Virovima, na dionici Županja-Lipovac autoceste D4, na graničnom prijelazu Bajakovo i dr. Uz zaštitna iskopavanja redovito je nadzirala iskope za infrastrukturu na trasama vodovoda i kanalizacije, te naftovoda i plinovoda na širem području Županije Vukovarsko-srijemske. O rezultatima svojih istraživanja redovito izvješćuje u stručnim glasilima.


Kao muzejski djelatnik postavila je desetak autorskih izložbi i opremila ih katalozima. Sudjelovala je u organizaciji brojnih daljnjih izložaba kao koautor ili suradnik. Djeluje na popularizaciji spomeničke baštine predavanjima u postavu Muzeja i pozvanim predavanjima u školama, posebno za povijesne grupe. Za javne medije priprema informacije o nalazima i radu Muzeja, animirajući javnost za očuvanje kulturne baštine, kako u urbanoj cjelini baroknog središta Vinkovaca, tako i u ruralnim naseobinskim jezgrama.


Pristupnica Iskra-Janošić član je Hrvatskog arheološkog društva, gdje je u nekoliko mandata obnašala visoke dužnosti. Radeći u Društvu, uvijek je definirala probleme na koje nailaze arheolozi na radu u službi zaštite spomenika i muzejskoj mreži i nastojala da se Društvo založi za njihovo rješavanje. Gotovo cijeli radni vijek u muzejskoj djelatnosti I. Iskra-Janošić vodila je zaštitne arheološke radove, obvezatno dostavljala izvješća za svako zaštitno iskopavanje, objavljivala rezultate, borila se za spašavanje kulturne baštine, posebno u urbanoj sredini. Njenim se radom obogatio arheološki fundus Gradskog muzeja u Vinkovcima koji je vrijednošću pohranjene građe među istaknutijim hrvatskim muzejima. Doprinosima pristupnice I. Iskra-Janošić društvo je odalo priznanje, te je dobitnik nagrade za životno djelo Županije vukovarsko- srijemske i nositelj Ordena Marka Marulića za doprinos u očuvanju pokretne i nepokretne kulturne baštine.


Znanstveni rad


Sudjeluje priopćenjima na stručnim i znanstvenim skupovima. Tako je g. 1981. godine na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u Istočnoj Slavoniji i Baranji' što ga je Hrvatsko arheološko društvo organiziralo u Vukovaru prezentirala pregledni rad Arheološka istraživanja na području općine vinkovci, a 1988. godine na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u slavonskom Brodu i Brodskom Posavlju' Hrvatskog arheološkog društva u Slavonskom Brodu prezentirala je rad Keramičke radionice u urbanoj strukturi Cibala. Godine 1999. pozvana je kao aktivni istraživač i vrhunski poznavatelj arheologije i stare povijesti Vinkovaca da na međunarodnom skupu 'The Autonomous Towns of Noricum aned Pannonia' na Brdu kod Kranja u Sloveniji referira o koloniji Cibale (Colonia Aurelia Cibalae: Entwicklung der Stadt). Svi su ti radovi objavljeni u visoko kategoriziranim znanstvenim publikacijama (br. 3, 7 i 18 u priloženoj bibliografiji).

 
I. Iskra-Janošić redovito publicira rezultate svojih arheoloških iskopavanja i muzejsku građu, osobito iz rimskog razdoblja, i na stručnoj i na znanstvenoj razini.


Njen je tiskani opus u trenutku prijave na natječaj obuhvaćao jednu znanstvenu knjigu (a3) i jednu znanstveno-popularnu knjigu (koju nije priložila natječajnoj dokumentaciji), 19 znanstvenih radova (od toga 6 u časopisima kategorije a1, jedan u inozemnom i 5 u domaćima), a 4 u domaćim časopisima kategorije a2), 27 stručnih članaka, (2 od njih u časopisima kategorije a2) kojima valja pribrajati i autorstvo, koautorstvo i suradnju u 10 kataloga izložbi izdvojenih u posebnu skupinu, te 76 popularizacijskih napisa u javnome tisku.


To je opus koji znatno nadmašuje očekivane uvjete za izbor u znanstveno zvanje suradnika (propisani minimum su doktorat i 2 rada kategorije a1, odnosno uk. 3 rada a1 + a2), te u skladu sa stavkom 6 (Humanističke znanosti). Čl. 1 Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnoga vijeća za znanost (NN 84/2005) smatramo da nije potrebno izračunavati bodovnu vrijednost radova.


Knjiga Urbanizacija Cibala i razvoj keramičarskih središta (br. 1 u priloženoj bibliografiji) objavljena je kao 13. svezak u nizu Posebna izdanja Centra za znanstveni rad u Vinkovcima Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, uz suradnju Gradskoga muzeja u Vinkovcima. Recenzirali su je akad. A. Mohorovičić i prof. dr. N. Cambi. Akad. Mohorovičić napisao je za nju Predgovor (1-8). I. Iskra-Janošić u njoj je sažela i izložila rezultate više desetljeća vlastitih istraživanjima u Vinkovcima, povezavši ih s dostignućima prethodnika i suvremenih istraživača. Knjiga korespondira s pristupničinom doktorskom disertacijom, ali uz bitne razlike: sažeti su dijelovi koji su se odnosili na same keramičke proizvode, a ažurirani su najnovijim rezultatima i prošireni dijelovi koji definiraju razvitak grada i keramičarskih radionica u njemu. Pristupničin tekst podijeljen je na sedam dijelova. U Uvodu (9 - 11) je spomenula osobitosti Vinkovaca kao područja arheološkog istraživanja i faze istraživanja vinkovačke prapovijesti i antike. U Povijesno - topografskom pregledu (12 - 23) odredila je topografske osobine šireg područja, iznijela podatke o arheološki utvrđenim prapovijesnim naseljima i izdvojila horizont naseljavanja u keltsko doba. Sljedeće uvodno poglavlje daje kratak povijesni pregled o uspostavi rimske vlasti i počecima romanizacijskih procesa (Rimljani i Panonija, 24 - 30). Poglavlje Cibale (31 - 64) još je uvijek donekle pripremno u odnosu na glavnu temu knjige. Na temelju literarnih i arheoloških izvora I. Iskra-janošić uspoređuje starija mišljenja i raspravlja o položaju naselja, imenu grada i arheološki dokazanim sastavnicama urbanoga organizma, neophodnima za antičko gradsko naselje (bedemi, kopnene i vodene prometnice). Na epigrafske izvore može se jače osloniti kad prikazuje domorodačku populaciju u odnosu na rimsku vlast i iznosi dosada prikupljena svjedočanstva o rimskodobnoj upravi Cibala. U najopširnijem i ključnom poglavlju knjige, Urbani razvoj Cibala (65 - 153) definira pristupnica prema materijalnim izvorima, ponajviše rezultatima vlastitih istraživanja, građevinske faze i materijale u Cibalama, vodovodnu i kanalizacijsku mrežu, keramičarska središta i druge gospodarske djelatnosti, osobito promet robom iz različitih poznatih radionica u rimskoj državi, te položaj gradskoga foruma. Sumira temeljna znanja o provenijenciji i municipalnim dužnostima cibalskih građana, podatke o kultovima i vinkovačkom ranom kršćanstvu, te dosadašnje spoznaje o nekropolama i načinima pokapanja u rimskim Cibalama. Završni je dio poglavlja zaseban povijesni pregled ratnih događaja na području Cibala, s naglaskom na kasnome Carstvu i na arheološkim pokazateljima o dolasku novih etničkih skupina, o razaranjima koja su pogađala naselje i o prestanku antičkoga načina života na tome mjestu. U Zaključku (154 - 155) pristupnica rezimira postignute rezultate. Knjiga je opremljena Sažetkom (156 - 162) koji je preveden na engleski (163 - 170) i njemački jezik (171 - 180). Tekst prati standardni znanstveni aparat (bilješke sub calce, njih ukupno 326 i popis literature (125 stavki) s popisom kratica (str.182 - 191). Kazalo imena i Sadržaj su na kraju knjige. Slikovnu opremu knjige čini 109 ilustracija, od čega su 25 karte i planovi, 19 terenske fotografije i crteži terenskih situacija i nepokretnih spomenika, a 65 fotografije i crteži pokretnih nalaza. Svim slikama nalaza određena je civilizacijska pripadnost i datacija. Knjiga I. Iskre-Janošić klasična je arheološka monografija o antičkome gradu rimskoga vremena, s povijesnom dimenzijom koja je nužna pri takvoj vrsti istraživanja. I. Iskra-Janošić je njome dala, znatnim dijelom temeljem vlastitih istraživačkih doprinosa, verziju za 21. stoljeće vrsne, ali drevne i novim istraživanjima nadiđene Brunšmidove monografije o Cibalama.


Izvorni znanstveni članak "Colonia Aurelia Cibalae: Entwicklung der Stadt" (br. 18 u priloženoj bibliografiji) nastao je temeljem pozvanoga priopćenja što ga je I. Iskra-Janošić držala na gore spomenutom međunarodnom znanstvenom skupu u Sloveniji. Organizatori skupa odredili su za usmenu prezentaciju razmjerno mali opseg priopćenja, no za tiskani su oblik rada željeli opširne prikaze prema zadanoj shemi, temeljito potkrijepljene slikovnim materijalom. Radovi sa skupa izdani su u međunarodnoj austrijsko - slovensko- hrvatsko - mađarskoj redakciji u znanstvenome časopisu 'Situla' Narodnoga muzeja Slovenije u Ljubljani (kategorija a1). Rad je opremljen s 47 ilustracija (karte, planovi, crteži i fotografije). Bibliografija rada ima 112 stavki. Prema jedinstvenoj koncepciji organizatora i redakcije, članci su trebali pružiti uvid u najažurnije spoznaje o povijesti noričkih i panonskih autonomnih gradova prema njihovoj aktualnoj arheološkoj slici. U skladu s time, članak I. Iskra-Janošić ima odjeljke Die geographische Lage, Geschichtlicher Überblick, Quellen und Litteratur, Forschungsgeschichte, Gründung und Entwicklung der Stadt, Verkehrsverbindungen, Die Nekropolen, Cibalae in der Spätantike und im Mittelalter, Wirtschaft, Religion i u tim je okvirima potpuno ispunio postavljeni zadatak.


Pet znanstvenih radova I. Iskra-Janošić objavila je u godišnjaku Opuscula archaeologica Odsjeka za arheologiju Filozofskoga fakulteta u Zagrebu (kategorija a1).


"Rimske votivne poločice od olova u Jugoslaviji - Prilog tipologiji i rasprostiranju" (br. 1 u priloženoj bibliografiji) Davši ukratko pregled dotadašnjih istraživanja, autorica se posvetila tipološkome razvrstavanju nalaza i mogućnosti da protumači njihov sadržaj i rasprostiranje. Dotada poznatim primjercima pridružila je četiri dotada neobjavljena i spomenike razvrstala u sedam tipova. Za najbrojnije zastupljeni tip Dalj sugerirala je mogućnost proizvodnje u regiji. Prenosi tezu da su korisnici tih predmeta, prema njihovoj učestalosti uz limes, najčešće mogli biti rimski vojnici, a u kombinacijama kultova na pločicama razabire orijentalne utjecaje koje su vojnici prihvaćali tijekom službe u istočnim dijelovima rimske države. Pločice datira u raspon razvijenoga Carstva, 2. i 3. st.


"Građevinski materijali i njihova upotreba u Cibalama" (br. 5 u priloženoj bibliografiji) Drvo i kamen prema nalazima iz Cibala u graditeljstvu rimskoga doba bili su daleko slabije zastupljeni negoli opeka. bogatim prirodnim ležištima kvalitetne gline, podizali su se javni i privatni proizvodni centri, a pečena glinena ploča (opeka) bila je najkorišteniji građevni materijal. Intenzivna proizvodnja opeke i gradnja njome u Vinkovcima traje od 2. st. Zahvaljujući Opeke su, već prema namjeni, bile različitih veličina i oblika, a mogle su poslužiti i u razne sekundarne svrhe (jedna je prepravljena u ploču za igru, a druga u zavjetni dar Minervi).


"Arheološka iskopavanja na srednjovjekovnom lokalitetu Meraja u Vinkovcima" (br. 11 u priloženoj bibliografiji) profesionalno je arheološko izvješće o primijenjenim metodama i znanstveno izvješće o rezultatima zaštitnoga sondiranja u kompleksu srednjovjekovnh građevina na Meraji u Vinkovcima. I. Iskra-Janošić započela je članak pregledom ranijih istraživanja i njihovih rezultata, opisala je zahvate koje je sama vodila u kampanji 1997. godine, te je o situaciji zatečenoj u kulturnom sloju i o nalazima iznijela zaključke koji dijelom korigiraju starija mišljenja, a omogućuju da se odredi kronološka pripadnost nekropole i valjano utemelje pretpostavke o tome kako su se razvijale sakralne građevine na istraženom prostoru.


"Antička mramorna glava iz Vinkovaca" (br. 13 u priloženoj bibliografiji) Nađen u nepoznatim okolnostima u Vinkovcima, ovaj je primjerak skulpture rimskoga doba predan iz privatnoga vlasništva u zbirke Gradskoga muzeja. Autorica ga prema komparativnom materijalu dovodi u vezu s klesarskim radionicama u Mursi, tumači kao lik djeteta crnačkih crta i datira na prijelaz iz 2. u 3. stoljeće.


"Keramoplastika u Gradskom muzeju Vinkovci" (br. 16 u priloženoj bibliografiji) Opis, tumačenje i datacija keramoplastičkih predmeta u rimskoj zbirci Muzeja. Autorica je predmete podijelila na aplikacije i samostalnu skulpturu. Njihovu je proizvodnju stavila u kontekst potražnje i kupovnih mogućnosti različitih slojeva u rimskome društvu. Prema komparativnome materijalu pretpostavila je domaću izradu u Cibalama i Mursi i cijelu skupinu predmeta okvirno datirala u 2. i 3. st.


Četiri znanstvena rada I. Iskra-Janošić objavila je u hrvatskim publikacijama kategorije a2, 2 u Izdanjima Hrvatskoga arheološkog društva (br. 3 i 7 u priloženoj bibliografiji) i po jedan u Arheološkim radovima i raspravama HAZU (br. 9 u priloženoj bibliografiji). i Osječkom zborniku (br. 19 u priloženoj bibliografiji, nije priložen natječajnoj dokumentaciji).

"Arheološka istraživanja na području općine Vinkovci" (br. 3 u priloženoj bibliografiji) Običaj je Hrvatskoga arheološkog društva da za godišnje znanstvene skupove koji se ciklički organiziraju u različitim dijelovima Hrvatske od mjesnih istraživača naruči pregledne radove o arheološkom istraživanju regije. Dok u usmenoj prezentaciji autori takvih priopćenja mogu pružiti doista samo pregled, kad se rad predaje za tisak, on redovito nadrasta tu kategoriju, obogaćuje se interpretacijom i razvija se prema znanstvenom prilogu u punom smislu riječi. U ovome slučaju I. Iskra-Janošić nije samo davala pregled istraživanja vinkovačke općine, već je izvješćivala o vlastitim zaštitnim iskopavanjima na više mjesta u općini i redovito je uz profesionalno sročeno izvješće o zahvatu (što uključuje opis zahvata i nalaza) donijela i znanstvenu interpretaciju nalaza. Identificirala je tip nađene izvorne cjeline (naseobina, dijelovi naseobine, građevinski objekti; nekropole: grobovi) odredila je kojim kulturnim grupama pripadaju nalazi i preliminarno ih datirala po relativnoj kronologiji, a gdje je to građa dopuštala i apsolutno. Pri tome je predložila i ispravke i poboljšanja za neka dotadašnja znanstvena mišljenja.

"Keramičke radionice u urbanoj strukturi Cibala" (br. 7 u priloženoj bibliografiji) Na području Vinkovaca lokalizirani su ostaci ukupno trideset i devet lončarskih peći u kojima se proizvodila keramika od mlađeg željeznog doba do kasne antike. Autorica je opisala i grafički dokumentirala sve te objekte. U skladu s velikim brojem proizvodnih mjesta su utvrđeni repertoar oblika i količina keramičkih proizvoda nađenih u Vinkovcima. Prema položaju peći autorica predlaže zaključke o položaju prvotnog gradskog središta i o položaju foruma u 3. i 4. st. Prema klasifikacijskome standardu iz literature utvrđuje tipološku pripadnost cibalskih peći i njihovu dataciju, te konstatira da su se proizvodi tipični za period od 2. do 4. st. izrađivali u pećima sazdanim u rimsko doba, dok su se za produkciju ranijih tipova koristile zatečene peći keltskoga naselja.


"Istočno keramičarsko središte Cibala u svjetlu novih nalaza" (br. 9 u priloženoj bibliografiji) U dotada najslabije istraženom dijelu Cibala otkriveno je tijekom zaštitnih radova pri uvođenju plinske mreže veliko središte keramičarske proizvodnje (tzv. istočno središte) sa sedam peći. Premda je samo jedan objekt mogao biti čitav otkopan, autorica je mogla tipološki opredijeliti sve registrirane peći. Keramički ulomci koji su se sekundarno upotrebljavali potvrđuju proizvodnju u rasponu od 1. do 4. st., a novi nalazi pribrojeni starima ojačavaju zaključak o Vinkovcima kao o velikom središtu keramičarske proizvodnje u rimsko doba.


Uz suradnju u kategoriziranim publikacijama, I. Iskra-Janošić redovito objavljuje znanstvene radove u vinkovačkim izdanjima Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti i Matice hrvatske. Tekstovi u izdanjima Gradskoga muzeja, vezani uz izložbe, često s uvodnim uopćenim pregledima koji nemaju znanstveni aparat povezuju kataloge spomenika gdje je navedena referentna literatura, a uz njih prve objave nalaza s identifikacijom, atribucijom i datacijom što je autoričin izvorni znanstveni doprinos (usp., npr., stavku 15 u priloženoj bibliografiji). Na taj se dio njezinoga opusa, kao i na cijelu skupinu stručnih radova, ovdje ne možemo osvrtati kako bi to oni zasluživali. Samo načelno konstatiramo da je kakvoća tih priloga na visokoj profesionalnoj razini, a količina zamjerna.


Nastavni rad


U akad. g. 2004/5. predavala je Povijest starog Istoka kao vanjski suradnik na Povijesnom odjelu u Vinkovcima Katedre za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku (2 sata predavanja tjedno).


Temeljem svojega znanstveno-istraživačkog i muzejskog rada sudjelovala je i u oblikovanju informacija za niže stupnjeve obrazovanja, surađujući osnovnim i srednim školama i kao autor zavičajnog udžbenika Vukovar, Vinkovci, Županja za 3. razred osnovne škole (u priloženom popisu uvršten među stručne radove).


Cijeli stručni i znanstveni habitus dr. sc. Ivane Iskra-janošić upućuje na iskrenu i ustrajnu odanost struci, visoku kvalificiranost, sposobnost za praktično djelovanje na terenu u ravnoteži sa sposobnošću za pisanu znanstvenu obradu i interpretaciju rezultata. Uz visoko stručni i znanstveni rad pristupnica dr. sc. Ivana Iskra-Janošić nikada nije smetnula s uma dužnost da znanstvene i stručne rezultate približi široj publici, što je dosljedno činila izložbama i njihovom kataloškom opremom, napisima u tisku i suradnjom s obrazovnim ustanovama. Redovito objavljivanje radova u visoko kategoriziranim časopisima poput Opuscula archaeologica, u stručnim glasilima poput Obavijesti HAD i u dnevnome tisku poput Vinkovačkih novosti / Vinkovačkog lista jasno odražava raspon njezina djelovanja. U posljednjih nekoliko godina dr. sc. Ivani Iskra-Janošić je pružena i prilika da svoje znanje i iskustvo kao mentor i nastavnik prenese novim generacijama znanstvenika, što svakako treba podržati.


Stručni i znanstveni rad I. Iskre-Janošić odvija se na polju arheologije, ponajviše u grani antičke arheologije, s povremenim ekstenzijama prema prapovijesnoj i srednjovjekovnoj arheologiji. U sveučilišnoj nastavi na Filozofskom fakultetu u Osijeku bila je kao vanjski suradnik zadužena nastavom povijesti Starog istoka.


2. Dr. sc. Jasna Šimić rođena je 1954. godine u Vinkovcima. Hrvatska je državljanka. Godine 1978. diplomirala je arheologiju kao jedini predmet na Filozofskome fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i stekla zvanje profesora arheologije. Upisala je poslijediplomski studij arheologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, 1990. godine obranila magistarski rad Brončanodobna naselja na lokalitetu Gradac u Sarvašu, s naročitim obzirom na analizu keramičkog materijala i stekla je akademski naslov magistra društveno-humanističkih znanosti, područje povijesnih znanosti. Temeljem toga akademskog stupnja Znanstveno vijeće Instituta za povijest umjetnosti Sveučilišta u Zagrebu na svojoj 4. sjednici 1992. godine izabralo ju je u zvanje znanstvenog asistenta, te je upisana u Registar znanstvenih radnika pri Ministarstvu znanosti Republike Hrvatske. U skladu s time, sada je registrirana u upisniku znanstvenika Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa. Iako je i njen životni i radni ambijent u međuvremenu bio izložen ratnome razaranju, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu obranila je 1997. godine doktorsku disertaciju Razvoj ranog i srednjeg brončanog doba u Istočnoj Slavoniji i Baranji i stekla akademski stupanj doktora humanističkih znanosti, znanstveno polje: arheologija. Uključena je kao istraživač u znanstveni projekt istraživanja brončanog doba u Slavoniji i Baranji pri Institutu za arheologiju u Zagrebu.

Stručni rad

Odmah nakon diplome pristupnica dr. sc. Jasna Šimić zaposlila se na određeno vrijeme kao samostalni referent za arheologiju u Regionalnom zavodu za zaštitu spomenika kulture u Osijeku. Od 1979. godine stalno je zaposlena u Muzeju Slavonije u Osijeku, te je napredovala od kustosa i višeg kustosa do muzejskog savjetnika. Vodila je Arheološki odjel Muzeja. Brine se za prapovijesnu zbirku. Autor je i koautor više izložaba temeljenih na tom materijalu. Kao djelatnik u službi zaštite spomenika i suradnik te službe tijekom rada u muzeju dr. sc. Jasna Šimić vodila je brojna arheološka iskopavanja prapovijesnih, antičkih i srednjovjekovnih nalazišta.


Dr. sc. Jasna Šimić aktivan je član Hrvatskog arheološkog društva. Bila je član Središnjeg odbora Društva.


Znanstveni rad


Redovito sudjeluje priopćenjima na znanstvenim skupovima u zemlji i inozemstvu. Tako je g. 1981. godine na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u Istočnoj Slavoniji i Baranji' što ga je Hrvatsko arheološko društvo organiziralo u Vukovaru prezentirala pregledni rad Stariji nalazi bosutske grupe iz Vukovara, 1983. godine na 4. znanstvenom saboru Slavonije i Baranje rad Problematika daljeg istraživanja neolita i eneolita u Slavoniji i Baranji, a na znanstvenom skupu 'Arheološka istraživanja u slavonskom Brodu i Brodskom Posavlju' Hrvatskog arheološkog društva u Slavonskom Brodu 1988. godine prezentirala je rad Kontinuitet nastanjivanja u sjeveroistočnoj slavoniji. Godine 1993. sudjelovala je na međunarodnom znanstvenom skupu 'The Early Hallstatt Period (1200-700 B.C.) in South-Eastern Europe' u Albi Juliji (Rumunjska) priopćenjem Early Hallstatt Horizon in North-Eastern Slavonia. Na znanstvenom skupu Hrvatskog arheološkog društva 'Područje Šibenske županije od pretpovijesti do srednjega vijeka' 1995. godine u Šibeniku prezentirala je rad Istraživanje lokaliteta Retfala u Osijeku. Na međunarodnom znanstvenom skupu Obrambeni sustavi kroz stoljeća prezentirala je u Puli 1999. godine rad Istraživanje neolitičkog lokaliteta Hermanov vinograd u Osijeku. Svi su ti radovi objavljeni u visoko kategoriziranim znanstvenim publikacijama, o čemu niže. Od 1981. do 1999. godine sudjelovala je priopćenjima na ukupno 11 skupova. Jedan međunarodni održan je u Hrvatskoj, drugi u Rumunjskoj. Jedan je održan u Sloveniji, još u okviru druge Jugoslavije, a osam je bilo domaćih u Hrvatskoj. 

 
Dr. sc. Jasna Šimić redovito publicira rezultate svojih arheoloških istraživanja na stručnoj i na znanstvenoj razini. Njen je tiskani opus u trenutku prijave na natječaj obuhvaćao jednu znanstvenu knjigu (a3), 15 znanstvenih radova (od toga 3 u časopisima kategorije a1, jedan u inozemnom i 2 u domaćem časopisu), a 10 u domaćim časopisima kategorije a2) i 33 stručna rada (pristupnica nije navela sve tiskane radove te kategorije, već samo odabrane naslove; 1 od njih u časopisu kategorije a2).


To je opus koji nadmašuje očekivane uvjete za izbor u znanstveno zvanje suradnika (propisani minimum su doktorat i 2 rada kategorije a1, odnosno uk. 3 rada a1 + a2), te u skladu sa stavkom 6 (Humanističke znanosti). Čl. 1 Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnoga vijeća za znanost (NN 84/2005) smatramo da nije potrebno izračunavati bodovnu vrijednost radova.


Knjiga Kuturne skupine s inkrustiranom keramikom u brončanom dobu sjeveroistočne Hrvatske zajedničko je izdanje Zavoda za znanstveni i umjetnički rad u Osijeku Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti i Muzeja Slavonije u nizu Biblioteka Slavonije i Baranje. Recenzirali su je akad. M. Suić i prof. dr. N. Majnarić-Pandžić. J. Šimić je u Uvodu (7 - 8) definirala istraživanje čije rezultate iznosi u knjizi, odredivši mu razlog, metodu i načela pristupa. Zatim je opisala Zemljopisne značajke Istočne Slavonije i Baranje (9 - 12) i prikazala povijest istraživanja kulturnih skupina s inkrustiranom keramikom u slavoniji i Baranji i susjednim krajevima (13 - 22). Središnji su dijelovi knjige analiza, definiranje tipova i prezentacija kataloga keramičkog materijala brončanodobnih kultura s inkrustiranom keramikom na navedenom području i interpretacija sistematizirane keramičke građe. Isti je postupak autorica u izdvojenom poglavlju primijenila na ornamentalne motive i uzorke na keramici tih kulturnih skupina (pogl. 4 - 7, Analiza keramičkog materijala južnotransdanubijske skupine u Istočnoj Slavoniji i Baranji; Nalazi skupine Szeremle u Baraji i istočnoj Slavoniji; Tipološka analiza keramike daljsko-bjelobrdske skupine na nalazištima u Baranji i sjeveroistočnoj Slavoniji; Analiza ornamentalnih motiva i uzoraka na keramici skpina Szeremle, Dalj - Bijelo brdo i Dubovac - Žuto brdo, sve zajedno na str. 23 - 90). Zaključnome dijelu knjige pripadaju četiri poglavlja. Autorica najprije raspravlja o odnosu daljsko-bjelobrdske supine prema vatinskoj kulturi u Istočnoj Slavoniji (91 - 93), zatim uređuje kronologiju ovih kulturnih fenomena (94 - 100) i tumači Smještaj naselja skupina s inkrustiranom keramikom u Baranji i sjeveroistočnoj Slavoniji (100 - 103). Iz svega su proizišla Zaključna razmatranja (104 - 110) o kretanju nositelja različitih kulturnih pojava, učešću u genezi novih, njihovim prostiranjima, dodirima i smjenama. Prijelaz iz ranoga u srednje brončano doba u istočnoj Slavoniji i Baranji obilježila je imigracija južnotransdanubijske i Szeremle skupine. uslijedio je razvitak daljsko-bjelobrdske i vatinske kulture. One su utjecale jedna na drugu i sudjelovale u genezi dubovačko-žutobrdske skupine u jugoistočnim dijelovima Panonske nizine.


Veliku informativnost ima poseban katalog nalazišta, svojevrstan prilog Lokaliteti s inkrustiranom keramikom (111 - 140), raščlanjen regionalno (Slavonija, Baranja, Sjeverozapadna Hrvatska, Vojvodina i sjeverna Srbija), gdje je autorica dala izvod specijalne karte svakog lokaliteta za koji je to bilo moguće, temeljne značajke mjesta i nalaza i pripadne bibliografske referencije. Bilješke, isključivo minimalne referencije na autora, godinu i stranicu, inkorporirala je u tekst knjige koji je popratila kartama, fotografskim i crtanim tablama materijala, crtežima motiva i grafikonima. Numeracija ove opreme povezana je s rednim brojem poglavlja. Bibliografija broji 132 stavke. Knjiga je opremljena sažetkom na engleskom jeziku (149 - 162).


Za ovo djelo autorica je obišla niz muzejskih institucija u Hrvatskoj i izvan nje gdje su pohranjeni nalazi inkrustirane keramike s istraživanog područja. Do knjige J. Šimić nije bilo obuhvatne sinteze o tome materijalu, iako je njegovo razumijevanje preduvjet za valjano poznavanje ranog i srednjeg brončanog doba hrvatskoga dijela južne Panonije. Autorica postupa i izlaže sustavno i pregledno, brine se da građu prezentira opisom i slikom na takav način da se drugi stručnjaci mogu njenom objavom koristiti s velikom sigurnošću. To je rad profesionalca koji suvereno poznaje potrebe i probleme svoga znanstvenog polja i može na njih kompetentno odgovarati.


"Early Hallstatt Horizon in North-eastern Slavonia" (br. 9 u priloženoj bibliografiji) je izvorni znanstveni rad nastao temeljem priopćenja na međunarodnome skupu u 'The Early Hallstatt Period (1200-700 B.C) in South-Eastern Europe' u Alba Iulia (Rumunjska), a tiskan u zborniku radova koji su uredili H. Ciugudean i N. Boroffka kao posebni svezak u nizu Bibliotheca Musei Apulensis (a1). J. Šimić opisala je kasno brončano doba, tj. kulturne pojave između stupnjeva BrD i HaB3 u sjeveroistočnoj Slavoniji. Radi se o grupi Belegiš i više grupa koje su pripadale krugu polja sa žarama. Belegiška se kultura ovdje pojavila najranije u srednje brončano doba (od stupnja BrB2) i nastavila je živjeti do kraja HaA2 stupnja, dok se kultura polja sa žarama počinje javljati sporadičnim nalazima virovitičke grupe od BrC stupnja i prijelaza u BrD stupanj. Starija daljska grupa obuhvaća stupnjeve od HaB1 do HaB3 (u apsolutnim datumi do o. 700 pr. Kr.), no neki njeni kulturni elementi perzistiraju i ukazuju na kontinuirani nastavak života sve do nastupa latenske kulture u 3. st. pr. Kr. Autorica je prikazala raspored nalazišta u regiji, nabrojila ih i opisala, te se zadržala na nalazima bitnim za datiranje i tumačenje ovih kultura i njihova međusobnog odnosa. Nakon prodora Vál grupe iz sjeverositočne Transdanubije, daljska je grupa smijenila belegišku. Tekst je popratila s 35 bilježaka na kraju i opremila s 2 karte i 10 tabli (fotografije nalazišta i tipičan pokretni materijal u fotografijama i crtežima. Bibliografija broji 27 stavki.


Pristupnica je dva znanstvena rada objavila u Prilozima Instituta za arheologiju u Zagrebu (a1)


"Horizont kasnoga brončanog doba na lokalitetu 'Gradac' u Sarvašu" (br. 6 u priloženoj bibliografiji) Na temelju najnovijih nalaza na lokalitetu J. Šimić načinila je tipološku analizu kasnobrončanodobnog materijala s Graca koji pokazuje da belegiški materijal na nalazištima u Hrvatskoj nije tek sporadična pojava, plod razmjene s nositeljima belegiške kulture. Lokalitet na Sarvašu je naselje razvijene belegiške kulture (Belegiš II) koje je trajalo od BrD do HaA2 stupnja. Stanovnici su vjerojatno razmjenom pribavili malen broj suvremenih predmeta koji pripadaju kulturi polja sa žarama. Naselje belegiške kulture na Gracu naslijedio je, nakon cezure, ranobrončanodobno naselje vinkovačke kulture, a trajalo je do prodora skupine Vál iz Transdanubije.


"Nalazišta Daljske grupe u Daljskoj planini - Prilog proučavanju brončanog i starijeg željeznog doba u sjeveroistočnoj Hrvatskoj" (br. 11 u priloženoj bibliografiji) Na povišenom terenu što ga Drava i Dunav omeđuju svojim sutokom utvrđena su i naselja i groblja daljske grupe. Dio je poznat preko vođenih istraživanja, a dio materijala potječe iz slučajnih nalaza, otkupa i sl. J. Šimić dala je potpun pregled lokaliteta i katalog nalaza relevantnih za daljnju analizu. Utvrdila je veze između daljske grupe, kultura Stillfried i Vál i mlađeg horizonta kulture polja sa žarama općenito, te iznova potvrdila veze između daljske grupe u mlađem stupnju i ilirskoga područja glasinačkog kruga, odnosno kontinuitet daljske grupe iz brončanoga u starije željezno doba. 


Deset znanstvenih radova J. Šimić objavila je u hrvatskim publikacijama kategorije a2, 5 u Osječkom zborniku (br. 4, 5, 10, 14 i 15 u priloženoj bibliografiji), 3 u Izdanjima Hrvatskoga arheološkog društva (br. 2, 7 i 12 u priloženoj bibliografiji), po jedan u Analima Zavoda za znanstveni i umjetnički rad Hazu u Osijeku (br. 1 u priloženoj bibliografiji) i Histria Antiqua (br. 13 u priloženoj bibliografiji). Prikazujemo one radove koji su priloženi u natječajnom materijalu.


"Dalj - Livadice, naselje iz brončanog doba, istraživanje 1979. godine" (br. 4 u priloženoj bibliografiji) Istraživanjem je na ovome lokalitetu dokazano naselje belegiške kulture koje je trajalo od srednjega brončanog doba do horizonta HaA1. Opisani su terenski zahvati i katalogizirani pokretni nalazi. Temeljem postignutih rezultata sjeverna granica rasprostiranja rane faze belegiške kulture pomaknuta je s Vuke na Dravu.


"Brončanodobna antropomorfna plastika u sjeveroistočnoj Slavoniji i Baranji" (br. 5 u priloženoj bibliografiji) Katalogizirani su nalazi antropomorfne plastike srednjeg brončanog doba i utvrđene su neke značajke razvitka tih predmeta. Kipići su nastali u okviru bjelobrdsko-daljske grupe kompleksa panonske inkrustirane keramike, na temeljima nasljeđa starije vučedolske kulture i uz egejske utjecaje. To je najstarija skupina idoloplastičnih spomenika u brončanom dobu karpatsko-podunavskog prostora. Nalazi su koncenrirani oko Dalja i Klise. Na kipićima je prikazan nakit i odjeća.


"Ranobrončanodobno naselje na lokalitetu Gradac u Sarvašu, s naročitim obzirom na analizu keramičkog materijala" (br. 10 u priloženoj bibliografiji) Višeslojni lokalitet Gradac u Sarvašu pokazao je dobro zastupljen sloj ranog brončanog doba (vinkovačka kultura), tek neke naznake srednjeg brončanog doba i dobro zastupljeno kasno brončano doba (belegiška grupa). Autorica je prikazala povijest istraživanja, katalogizirala materijal relevantan za opredjeljenje kulturnih pojava, relativnu i apsolutnu kronologiju, prikazala osobine materijala crtežima na tablama i učestalost grafikonima. Koncentrirala se na nalaze mlađeg brončanog doba i utvrdila da ranobrončanodobno naselje u Sarvašu pripada mlađem vinkovačkom horizontu.


"Nalazišta brončanog i starijeg željeznog doba na području grada Osijeka" (br. 14 u priloženoj bibliografiji) Rad je nastao temeljem preglednoga priopćenja održanoga na znanstveneom skupu Hrvatskoga arheološkog društva 1992. godine u Osijeku. Spomenuta su sva poznata nalazišta i nalazi brončanog i starijeg željeznog doba s područja grada Osijeka. Procijenjeno je stanje dokumentacije o starijim istraživanjima i istaknuta je razlika u uporabivosti za znanstveno istraživanje podataka koji potječu iz novijih istraživanja u Donjem gradu, Tvrđi i Retfali. Identificirane su kulture i kulturne grupe čiji su nositelji obitavali na različitim točkama na području grada Osijeka gdje su naseobine postojale neprekidno, od ranoga brončanog do kraja starijeg željeznog doba.


"Grob skupine s južnotransdanubijskom inkrustiranom keramikom iz Vardarca u Baranji" (br. 15 u priloženoj bibliografiji) Opisan je sondažni zahvat na lokaciji s koje su nalaznici u Muzej Slavonije donijeli keramičke posude. Podrobno je opisana i dokumentirana situacija zatečena u grobu. Pokojnik je bio bogato opremljen velikim brojem keramičkih posuda koje su katalogizirane i dokumentirane fotografijama i crtežima. Paljevinski grob skupine s južnotransdanubijskom inkrustiranom keramikom iz ranog brončanog doba vjerojatno pripada stanovniku naselja te kulturne grupe na nedalekim lokalitetima almaska i Selefeldek, ukazujući na prostor pripadne nekropole.


"Stariji nalazi bosutske grupe iz Vukovara" (br. 2 u priloženoj bibliografiji) Autorica razmatra prisutnost materijala iz Basarabi horizonta bosutske grupe u kasnoj daljskoj grupi na nekropoli Lijeva bara u Vukovaru. Najprije je uz oslonac na literaturu i pregled mišljenja u njoj definirala bosutsku grupu, njen razvitak i odnose s drugim kulturnim grupama, a potom na isti način i njezin Basarabi horizont. Jasno je formulirala vlastito gledište i odnos svoga daljnjeg izlaganja prema dotadašnjim mišljenjima i gledanjima u literaturi. Davši katalog keramičkoga materijala s nekropole Lijeva bara koji se može dovoditi u vezu s Basarabi horizontom bosutske grupe, odredila je što se prema tadašnjem poznavanju stvari mora pretpostaviti o odnosima između daljske i bosutske kulture u prapovijesnim razdobljima HaB3 i HaC. U radu je opetovano isticala rezerve koje u ovakvim analizama valja pridržati s obzirom na slabu arheološku istraženost područja i razdoblja i potrebu da se primijene obuhvatna i sustavna istraživanja.


"Kontinuitet nastanjivanja tijekom brončanoga doba u sjeveroistočnoj Slavoniji" (br. 7 u priloženoj bibliografiji)J. Šimić objedinila  je podatke iz starijih i novijih istraživanja, te one koji proizlaze iz drugačije dobivenih predmetnih izvora i dala pregled prostiranja i slijeda brončanodobnih kultura u sjeveroistočnoj Slavoniji. Raspored i smještaj brončanodobnih naselja, te materijalne potvrde obitavanja u njima pokazuju na tome području kontinuitet nastanjivanja, te nekih segmenata materijalne i duhovne kulture tijekom brončanog doba. Neki se elementi nastavljaju i u starije željezno doba. Taj je zaključak smjernica za nužna daljnja istraživanja.


"Istraživanje lokaliteta Retfala u Osijeku. Kasno brončano doba istočne slavonije" (br. 12 u priloženoj bibliografiji) Višeslojno prapovijesno, antičko i srednjovjekovno nalazište u Retfali dalo je nalaze badenske i kostolačke kulture ranoga i srednjega eneolitika te nalaze kasnoga brončanog doba horizonta BrD - HaA1 s materijalom zagrebačke skupine kulture polja sa žarama i belegiške kulture. Na temelju nalaza proizvoda istodobnih kultura, čija su jezgrena područja geografski udaljena, autorica iznosi pretpostavke o razmjeni dobara i tehnologije između dviju kultura.


"Nalaz južnopanonske inkrustirane keramike iz Kopačeva" (br. 1 u priloženoj bibliografiji) Grob u Kopačevu sadržavao je 11 posuda s obilježjima grupe Szekszárd-Pécs kulture južnopanonske inkrustirane keramike i dvije brončane narukvice. Nalazi su katalogizirani, opisani i prikazani fotografijama i crtežima. Autorica je dala pregled lokaliteta s komparativnim materijalom i predložila atribuciju nalaza Szeremle grupi čiji su nositelji vjerojatno prešli Dravu, doprli do Dunava i krećući se nizovdno utjecali na okolna područja, te su vjerojatno sudjelovali u genezi dubovačko-žutobrdske grupe. Grob u Kopačevu pokazatelj je gdje bi valjalo očekivati i istraživati nekropolu nositelja južnopanonske inkrustirane keramike.

"Istraživanje neolitičkog lokaliteta Hermanov vinograd u Osijeku" (br. 13 u priloženoj bibliografiji) Na lokalitetu Hermanov vinograd (Filipovica, Osijek) utvrđeni su nalazi iz neolitika i eneolitika, a prema konfiguraciji terena u literaturi se lokalitet spominjao kao tel. Godine 1998. bila su na tome prostoru potrebna zaštitna istraživanja na velikoj površini (iskop za kolektor gradske kanalizacije, stup dalekovoda), te je istražen znatan dio sjevernoga dijela neolitičkog naselja koje je bilo zaštićeno opkopom. Pohranjeno je mnogo nalaza koji još nisu bili potpuno obrađeni kad je autorica pisala rad, no i na temelju preliminarnog pregleda građe predložila je inovativne znanstvene zaključke. Ponajprije, nalazište se ne može smatrati telom u punom smislu, jer ima razmjerno tanak kulturni sloj koji pripada jednoj kulturi. Pokretni nalazi upućuju na stupnjeve 2 - 4. sopotske kulture što će reći da je ona na ovome naselju kontinuirano trajala i u prijelaznome razdoblju i iz neolitika u eneolitik. Analiza radioaktivnim ugljikom na organskome materijalu iz groba dala je apsolutni datum sredine 5. tis. pr. Kr. (± 4580 - 4350), čime se sopotska kultura pomiče u razdoblje ranije no što joj se pridjeljivalo po relativnokronološkim metodama.


Znanstvenim radovima koji su publicirani u nekategoriziranim edicijama ne možemo se ovdje podrobnije baviti. Samo ćemo konstatirati da su i oni na profesionalnoj, stručnoj i znanstvenoj razini kakva je obilno dokumentirana opisanim radovima. Valja spomenuti i da su tekstovi i kataloške jedinice što ih je pristupnica dr. sc. J. Šimić pripremala za kataloge izložaba u kojima je koautor često izrazito znanstvene kakvoće. Za primjer bismo naveli poglavlje Grupa Dalj u katalogu Ratnici na razmeđu Istoka i Zapada koje je u priloženoj bibliografiji kategorizirano kao stručni rad (br. 33), premda ima svu potrebnu opremu i doprinos izvornoga znanstvenog rada.


Nastavni rad


Od akademske godine 1997/98. kao vanjski suradnik Katedre za povijest na Filozofskom (ranije Pedagoškom) fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku vodi kolegij 'Povijest stare Europe i hrvatske zemlje u starom vijeku', te drži predavanja i seminare i prapovijesti i povijesti stare Grčke i Rima.


U razdoblju od 2004. do 2006. mentorirala je 6 diplomskih radova s temama iz povijesti Grčke i Rima i stare povijesti hrvatskih zemalja.


Stručni i znanstveni rad dr. sc. Jasne Šimić odvija se na polju arheologije, isključivo unutar grane prapovijesna arheologija, s najvećim brojem radova iz brončanoga doba, a s tendencijom zalaženja u starije željezno doba i s povremenim zahvatima u davnije, kamenodobno razdoblje. Pristupnica je vrstan i nadasve profesionalan prapovjesničar čiji su prilozi unaprijedili poznavanje prapovijesti u Hrvatskoj. U sveučilišnoj nastavi na Filozofskom fakultetu u Osijeku zadužena je kao suradnik poviješću Grčke i Rima i starom poviješću regije.
M i š l j e n j e



1. Pristupnica dr. sc. Ivana Iskra-Janošić ispunjava uvjete za izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno nastavno zvanje docenta na području humanističkih znanosti, polje arheologija. Uvjete čl. 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03. i 105/04) zadovoljava jer je upisana u Upisnik znanstvenika iz čl. 23 toga Zakona temeljem doktorata humanističkih znanosti koji je stekla na polju arheologije, i jer udovoljava uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika iz čl. 32 toga zakona. Uz doktorat, ima i znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatog znanstvenika. Ima psihofizičke osobine potrebne za taj odgovorni posao. Pristupnica zadovoljava uvjete iz Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005) jer je doktorirala, objavila je znanstvenu knjigu i 6 znanstvenih radova u časopisima na međunarodnoj razini (a1) i 4 u domaćim časopisima kategorije a2 (uvjet su doktorat i najmanje 2 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini - a1, tri ukupno /a1 + a2/). Od četiri Uvjeta Rektorskoga zbora (NN 129/05) dva ispunjava potpuno. (Za izbor je dovoljno ispuniti 2). Potpuno ispunjava 1. uvjet jer je u akad. g. 2004/5. održavala visokoškolsku nastavu kao vanjski suradnik na Povijesnom odjelu u Vinkovcima Katedre za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku, u opsegu od 120 norma-sati (propisani minimum: 90) i 4. uvjet jer je prezentirala vlastite znanstvene radove na tri znanstvena skupa, od toga dva u Hrvatskoj, a jedan (pozvani) na međunarodnom znanstvenom skupu u Sloveniji (propisani minimum: 3 prezentirana rada, od toga jedan na međunarodnom skupu). Sva tri prezentirana rada su tiskana u zbornicima tih skupova, dva hrvatska u kategoriziranom domaćem časopisu (a2), a onaj s međunarodnoga skupa u vrlo cijenjenoj slovenskoj publikaciji iz niza s međunarodnom recenzijom (a1). Pristupnica je dugo aktivna u arheološkoj struci i hrvatskim povijesnim znanostima, no u skladu s mjestom zaposlenja najviše je radila poslove u muzeju i na  zaštiti spomenika. U sveučilišnu je nastavu uključena razmjerno kratko. Stoga njezin opus u ovome trenutku s jedne strane daleko nadilazi ono što se uvjetuje pristupniku za stručnog suradnika - docenta (npr. znanstvena knjiga i 16 znanstvenih radova povrh očekivanih), a s druge strane nekih vrsta djelovanja u dosadašnjim uvjetima njezinoga rada nije ni moglo biti. 



Pristupnica dr. sc. Ivana Iskra-Janošić može se izabrati u znanstveno zvanje stručnoga suradnika i u nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje arheologija za koje je Filozofski fakultet Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku raspisao natječaj.

.


2. Pristupnica dr. sc. Jasna Šimić ispunjava uvjete za izbor u naslovno znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno nastavno zvanje docenta na području humanističkih znanosti, polje arheologija. Uvjete čl. 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju zadovoljava jer je upisana u Upisnik znanstvenika iz čl. 23 toga Zakona temeljem doktorata humanističkih znanosti koji je stekla na polju arheologije, i jer udovoljava uvjetima za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika iz čl. 32 toga zakona. Uz doktorat, ima i znanstvene radove koji je afirmiraju kao priznatog znanstvenika. Ima psihofizičke osobine potrebne za taj odgovorni posao. Pristupnica zadovoljava uvjete iz Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/2005) jer je doktorirala, objavila knjigu i 3 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1) i 10 u domaćim časopisima kategorije a2 (uvjet su doktorat i najmanje 2 znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini - a1, tri ukupno /a1 + a2/). Od četiri Uvjeta Rektorskoga zbora (NN 129/05) dva ispunjava potpuno, a jedan djelomično. (Za izbor je dovoljno ispuniti 2). Potpuno ispunjava 1. uvjet jer od akad. g. 1997/8. održava visokoškolsku nastavu kao vanjski suradnik na Katedri za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku i 4. uvjet jer je prezentirala vlastite znanstvene radove na jedanaest znanstvenih skupova, od toga osam domaćih u Hrvatskoj, jedan na međunarodnom znanstvenom u Hrvatskoj i jedan na međunarodnom znanstvenom Hrvatskoj skupu u Rumunjskoj (propisani minimum: 3 prezentirana rada, od toga jedan na međunarodnom skupu). Pet prezentiranih radova je tiskano u kategoriziranim publikacijama, četiri hrvatska u kategoriziranom domaćem časopisu (a2), a onaj s međunarodnoga skupa u vrlo cijenjenom rumunjskom časopisu (a1). Pristupnica dr. sc. Jasna Šimić mentorirala je diplomske radove, no nije objavila nijedan zajednički rad s nekim od njih, te djelomično ispunjava i treći uvjet Rektorskoga zbora. Pristupnica potpuno zadovoljava dva od četiri Minimalna uvjeta Rektorskog zbora za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja i nastavna zvanja (traži se da zadovolji dva; NN 94/1996) za zvanje docenta: sudjelovala je u izvođenju nastave na dodiplomskom studiju više akademskih godina, sudjeluje na znanstvenoistraživačkim projektima; održala je jedanaest priopćenja na znanstvenim skupovima (traže se dva), od kojih dva na međunarodnom skupu. Djelomično zadovoljava i treći uvjet: mentorirala je diplomske radove, ali nije objavila rad u suradnji s nekim od svojih diplomanada.


Pristupnica dr. sc. Jasna Šimić može se izabrati u znanstveno zvanje stručnoga suradnika i u nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje arheologija za koje je Filozofski fakultet Sveučilišta J. J. Strossmayer u Osijeku raspisao natječaj.



U Zagrebu , 4. prosinca 2006.







Dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.









      1. član







Dr. Mirjana Sanader, red. prof.









      2. član







Dr. Aleksandar Durman, red. prof.









    3. član

FAKULTETSKOME VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu na sjednici od 28. rujna 2006.  imenovalo je stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor dva nastavnika u naslovno nastavno zvanje predavača, višeg predavača ili profesora visoke škole za  područje humanističkih znanosti, polje filologije, za predmet  Engleski jezik u Zagrebačkoj školi za menadžment s pravom javnosti.
Stručno povjerenstvo u sastavu: 

1. mr. sc. Lovorka Zergollern-Miletić, viši lektor

2. mr. sc. Vesna Beli, viši lektor

3. mr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

podnosi ovo

                                                 IZVJEŠĆE

Na natječaj objavljen  u «Narodnim novinama» od  24. svibnja 2006. u  za izbor u   nastavno zvanje predavača, višeg predavača ili profesora visoke škole (dva nastavnika)  za  područje humanističkih znanosti, polje filologije, za predmet  Engleski jezik u Zagrebačkoj školi za menadžment s pravom javnosti javile su se Martina Mencer Salluzzo i Nataša Mance.

1. Martina Mencer Salluzzo 
· Rođena u Zagrebu 1967. godine i hrvatska je državljanka.

· Maturirala 1986. na Klasičnoj gimnaziji u Zagrebu.

· Diplomirala  1993. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu predmete Engleski jezik i književnost kao prvi (A ) predmet te Francuski jezik i književnost kao drugi (A) predmet. 

· Magistrirala 2005. godine na State University of New York/ College at Buffalo (Master of Science). 

Radno iskustvo: 

· 1991.-1993.  – radi kao profesor engleskog jezika na VIII gimnaziji u Zagrebu.

· 1992. – 1993. – surađuje s Institutom za međunarodne odnose u Zagrebu (prevoditelj i suradnik na projektu kulturne mreže Culturelink, kao i članica uredničkog tima časopisa Culturelink).

· 1994. – 1999. – radi kao nastavnik engleskog i francuskog jezika na New School of Lancaster i Lancaster Coutry Day High School u Pennylvaniji u SAD-u.

· 1994. -1999. radi kao prevoditeljica i drži tečajeve za strance u Catholic Charities i Lutheran Refugee Services, također u Pennsylvaniji.

· 1993. – 1997. – radi kao prevoditeljica, koordinator višejezičnih projekata, sudski tumač i nastavnik za Global Linguistic Systems/GLS International and Translation Services.

· 1997.- 1999.- radi  u Pennsylvaniji kao savjetnik za studentske programe.

· 1999. – 2001. – radi kao nastavnik i pomočnica direktora u jezičnom centru Berlitz u Zagrebu.

· 2001. – 2003. – koordinator je projekta Culturenet pri Ministarstvu kulture RH

· 2001.  do danas – predaje engleski jezik na Zagrebačkoj školi za menadžment, kao i na American International School of Zagreb.

Pristupnica zadovoljava uvjete za nastavno zvanje predavača – ispunjava uvjete iz članka 98. stavka 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju («Narodne novine» br. 123/2003., 105/04. i 174/04.). 

Uz opće uvjete, pristupnica  ispunjava dva od četiri uvjeta koje zahtijeva Rektorski zbor, a to su:

1) izvodila je nastavu na visokom učilištu više od tri godine barem trideset norma sati prije datuma pokretanja izbora;

2) ima  magisterij znanosti. 

2. Nataša Mance

· Rođena u Zagrebu  1959. godine i hrvatska je državljanka.

· Maturirala 1977. na XVII jezičnoj gimnaziji u Zagrebu.

· Diplomirala studij engleskog jezika i književnosti te španjoskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1984. godine.

Radno iskustvo:

· 1983. . 2001. – nastavnik engleskog i španjolskog jezika u Školi za strane jezike, Varšavska 14, Zagreb.

· 2001. do danas – predavač engleskog jezika u zagrebačkoj školi za menadžment i turizam.

· 1986.- 2006. – simultani i konsekutivni prevoditelj na brojnim stručnim, znanstvenim i drugim sastancima i inozemstvu.

· 2005. -2006. – predavač na Poslijediplomskom specijalističkom studiju konferencijskog prevođenja Sveučilišta u Zagrebu.

Stručno usavršavanje:

2005. – završila obuku za trenera konferencijskog prevođenja u Bruxellesu.

2005. – položila akreditacijski ispit za konferencijskog prevoditelja pri Europskoj komisiji.

2001. – položila ispit za sudskog tumača.

Pristupnica zadovoljava uvjete za predavača. Pristupnica zadovoljava opće uvjete, a od uvjeta koje je u «Narodnim novinama» br. 106/2006. objavio Rektorski zbor, zadovoljava sljedeća dva: 

1) predavala je više od tri godine na visokom učilištu barem trideset norma sati prije datuma pokretanja izbora;

2) održala je tijekom 2006. godine dva stručna, odlično ocijenjena seminara u sklopu seminara koje za prevoditelje održava tvrtka „Integra“. Naslovi tih seminara su sljedeći: 1) Problemi konsekutivnog prevođenja i 2) Simultano prevođenje.  „Integrine“ seminare vode vrhunski jezikoslovci i prevoditelji iz Hrvatske i inozemstva.

                                                        mr. sc. Lovorka Zergollern-Miletić, viši lektor

                                                        mr. sc. Vesna Beli, viši lektor

                                                        mr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

U Zagrebu, 4. studenog 2006.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 5. prosinca 2006. 

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u suradničko zvanje i  radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu. 

Zagreb, 30. studenog 2006.

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta imenovalo nas je na sjednici od 28. rujna 2006. god. u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u suradničko zvanje i radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu. Podnosimo Vijeću sljedeće 

IZVJEŠĆE

Na natječaja objavljen u Vjesniku i Narodnim novinama 26. svibnja 2006. godine prijavili su se: Iva Andraka, Kristina Cergol, Domagoj Ćorić i Mirjana Travar.

Iva Andraka rođena je 1979. u Zagrebu, Republika Hrvatska. Diplomirala je Engleski jezik i književnost i Talijanski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu s prosječnom ocjenom 4,1. 2002. godine sudjelovala je kao jedan od ko-autora u izradi znanstvenog rada pod naslovom Foreign Language Anxiety and Croatian EFL Learners: Construction of a measuring instrument za koji je dobila nagradu Franjo Marković Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. 2003. godine sudjelovala je u istraživanju iz područja glotodidaktike prezentiranom na međunarodnoj konferenciji Finding yourself as a teacher za koji je također dobila nagradu Franjo Marković Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Od 2003. – 2006. godine predaje engleski i talijanski jezik u OŠ Izidor Kršnjavi u Zagrebu te u različitim školama stranih jezika. U akademskoj godini 2004./2005. predavala je engleski kao jezik struke na Teološkom fakultetu Matija Vlačić Ilirik u Zagrebu. Od siječnja 2006. godine predaje engleski jezik u zagrebačkoj  IV. gimnaziji s punim radnim vremenom.

Iva Andraka objavila je u koautorstvu jedan znanstveni rad:

Mihaljević Djigunović, J. & Andraka, I., Brajković, M., Cergol, K., Dombaj, K., Kacun, J., Kresojević, S., Rakoš, M. Sviben, J. (2004). 'Foreign Language Anxiety and Croatian EFL Learners: Construction of a Measuring Instrument'. U: Kučanda, D., Brdar, M., Berić, B. (eds.) Teaching English for Life. Studies to Honour Prof. Elvira Petrović on the Occasion of her Seventieth Birthday. Pp. 115-125. Osijek: Faculty of Philosophy, J. J. Strossmayer University. 

Kristina Cergol rođena je 1981. godine u Slavonskom Brodu, Republika Hrvatska. Dvije posljednje godine srednjoškolskog obrazovanja završila je na Lester B. Pearson, United World College of the Pacific, Victoria, Canada, i stekla međunarodna srednjoškolsku diplomu (International Baccalaureate). Diplomirala je 2004. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu na Odsjeku za anglistiku i Odsjeku za romanistiku, nastavnički i znanstveni smjer, s prosječnom ocjenom 4,3. Magistrirala je 2005. godine na Istraživačkom centru za engleski jezik i primijenjenu lingvistiku (Research Centre for English and Applied Linguistics) na Sveučilištu u Cambridge-u. Još za vrijeme dodiplomskog studija bila je uključena u istraživanja koja su se provodila na Katedri za metodiku nastave engleskog jezika na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Dosad je surađivala na brojnim projektima iz područja primijenjene lingvistike organiziranim u Hrvatskoj i inozemstvu. Koautor je tri znanstveno-istraživačka rada od kojih su dva bila prezentirana na znanstvenim i stručnim skupovima, a za jedan je autorima dodijeljena nagrada Franjo Marković Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Za samostalni znanstveno-istraživački rad Nenamjerno usvajanje engleskog jezika u Hrvatskoj joj je dodijeljena Rektorova nagrada. Od 2002. – 2005. godine radi kao profesor engleskog jezika u privatnim školama stranih jezika u Zagrebu. Od 2005. godine radi kao profesor engleskog jezika u OŠ I. Kršnjavi i OŠ J. J. Strossmayer u Zagrebu. Od 2005. godine vanjski je suradnik na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu. 

2004. godine kao koautor rada Cognitive Metaphor sudjeluje na godišnjoj konferenciji Hrvatskog udruženja profesora engleskog jezika (HUPE) te pomaže i pri organizaciji te konferencije. Iste godine surađuje i na projektu Engleski jezik u Hrvatskoj pod vodstvom prof. dr. J. Mihaljević Djigunović s Katedre za metodiku Odsjeka za anglistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 2005. surađuje na međunarodnom projektu Grammaticalisation and Bilingualism in Children and Adults: Implications for Language Teaching and Language Disorders (Gramatikalizacija i dvojezičnost u djece i odraslih: implikacije za podučavanje jezika i jezične poremećaje) pod vodstvom dr. D. Hendriks sa Sveučilišta u Cambridge-u. U sklopu istraživanja The Role of Context and Other Factors in Second Language Acquistion (Uloga konteksta i ostalih čimbenika pri usvajanju stranog jezika) napisan je istoimeni rad koji će biti objavljen u sljedećem izdanju The Working Papers in English and Applied Linguistics, University of Cambridge.  

2005. godine educirana je za održavanje priprema za TOEFL tečaj u Studentskom informacijskom centru. 2006. godine položila je ispit pravosudnog nazivlja za sudskog tumača za engleski i španjolski jezik.

Kristina Cergol objavila je u ko-autorstvu 3 znanstvena rada:

Mihaljević Djigunović, J. & Andraka, I., Brajković, M., Cergol, K., Dombaj, K., Kacun, J., Kresojević, S., Rakoš, M. Sviben, J. (2004). Foreign Language Anxiety and Croatian EFL Learners: Construction of a Measuring Instrument. U: Kučanda, D., Brdar, M., Berić, B. (eds.), Teaching English for Life. Studies to Honour Prof. Elvira Petrović on the Occasion of her Seventieth Birthday. Pp. 115-125. Osijek: Faculty of Philosophy, J. J. Strossmayer University. 

Mihaljević Djigunović, J., Cergol, K. i Li, Q. (2006). Utjecaj medija na nenamjerno usvajanje engleskog vokabulara. U: Granić, J. (ur.), Jezik i mediji, str. 445-452. Zagreb-Split: Hrvatsko društvo za primjenjenu lingvistiku.

Cindrić, I., Cergol, K. & Dumančić, M. (2006). Virtual Classroom – A Supplement to Foreign Language Learning. U: The Third International Conference on Informatics, Educational Technology annd New Media in Education, str. 73-78. Sombor: Pedagoški fakultet u Somboru. 

Domagoj Čorić rođen je 1973. godine u Karlovcu, Republika Hrvatska. 1998. godine diplomirao je Engleski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu s prosječnom ocjenom 4,8. Od studenog 2001. godine zaposlen je u Gradskoj knjižnici I. G. Kovačić u Karlovcu. Radi na poslovima katalogizacije i klasifikacije knjižne građe na engleskom jeziku. Prevodi tekstove s područja prava, ekonomije, prirodnih znanosti, kulture i književnosti. Kao vojni ročnik radio je u Odsjeku za pravne poslove Kabineta načelnika glavnog stožera OSRH pri Ministarstvu obrane gdje je prevodio stručnu literaturu s područja vojnoga prava. Od rujna 2005. godine radi kao vanjski suradnik na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu na kolegiju Jezične vježbe III pri Odsjeku za izobrazbu učitelja.

Mirjana Travar rođena je 1977. godine u Zagrebu. 2003. godine diplomirala je Engleski jezik i književnost i Povijest umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Od studenog 2004. godine pohađa Poslijediplomski stručni prevoditeljski studij. Tijekom studija radila je honorarno kao voditeljica tečajeva općeg i poslovnog engleskog jezika u školama stranih jezika. Prevodi tekstove poslovne tematike u poduzećima u kojima je vodila tečajeve engleskog jezika. Prevođenjem se nastavlja baviti i nakon završetka studija pa tako prevodi članke i literaturu s područja medicine, prava, strojarstva i ostalu tehničku i znanstvenu literaturu. Trenutno je zaposlena kao prevoditeljica za usmeno i pismeno prevođenje na i3 SAP projektu za poduzeće INA – Industrija nafte d.o.o. te prevodi različite vrste dokumenata poslovne tematike i kao konsekutivna prevoditeljica sudjeluje na sastancima i sjednicama vezanim uz rad i napredovanje projekta. Uz stalno usavršavanje na području prevođenja, nastavlja se usavršavati i kao profesor engleskog jezika. Kao zaposlenik Umjetničke gimnazije, osim u nastavi, pridonosi kvaliteti i unapređenju tog jezika kroz radionice English drama i Creative writing za učenike te škole.

Zaključak 

Na temelju pristiglih dokumenata stručno povjerenstvo smatra da sva četiri pristupnika zadovoljavaju zakonski propisane uvjete za izbor u suradničko zvanje i na radno mjesto asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika na Učiteljskom fakultetu u Zagrebu. Međutim, na temelju detaljnog uvida u sve četiri prijave, razvidno je da je između četiri predloženika Kristina Cergol postigla najviši stupanj stručnog i znanstvenog razvoja.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Mirjana Vilke, prof. emerita

Dr. sc. Marta Medved Krajnović, doc.

Dr. sc. Milica Gačić, red. prof. (Učiteljski fakultet Sveučilišta u Zagrebu)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 5. prosinca 2006. 

Zavod za lingvistiku

Filozofski fakultet

Ivana Lučića 3

10 000 Zagreb

Zagreb, 5. prosinca 2006.

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

Predmet: Izvještaj o radu znanstvene novakinje Anite Skelin Horvat

Anita Skelin Horvat zaposlena je kao znanstvena novakinja na projektu Neologizmi – problemi teorije i primjene (0130478) od 1. prosinca 2003. godine.

Tijekom 2006. godine Anita Skelin Horvat nastavila je svojim radom na projektu u okviru kojega je uspješno obavljala različite zadatke što su joj povjereni. Između ostaloga, ekscerpirala je opsežnu građu iz tiska koja je poslužila za analizu neologizama u hrvatskome, unosila primjere (u rečeničnome kontekstu) u računalo te načinila abecedni popis skupljenih novih riječi.

U razdoblju od prošloga izvještaja, Anita Skelin Horvat sudjelovala je na tri seminara:  na međunarodnom seminaru Leipzig Spring School on Linguistic Diversity i Leipzig Students´ Conference in Linguistic, te Rara-Rarrisima Conference u Leipzigu, Njemačka, u veljači 2006. godine. U lipnju 2006. godine sudjelovala je na leksikografskoj radionici Lexicom 2006. u Opatiji. U srpnju 2006. godine pohađala je seminar norveškog jezika i kulture u Bergenu, Norveška.

Na Međunarodnom leksikološko-leksikografskom znanstvenom skupu u organizaciji HAZU i IHJJ u prosincu 2005. održala je zajedno s glavnim istraživačem referat «O riječima stranoga podrijetla i njihovome nazivlju». Članak je prihvaćen za objavu u časopisu Filologija.

U časopisu Suvremena lingvistika, broj 59-60, objavila je prikaz knjige Language and Gender, te u broju 61 istog časopisa prikaz knjige Neologizmi: problemi teorije i primjene. 
Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 29. studenoga 2006. prihvaćen je sinopsis doktorske disertacije: «Hrvatski sleng kao odraz identiteta mladih». 

Anita Skelin Horvat upisala je i apsolventsku godinu studija skandinavistike. 

Od rujna 2005. do lipnja 2006. vrlo je uspješno obavljala  funkciju voditeljice Zagrebačkoga lingvističkoga kruga.

S obzirom na činjenicu da se ukupan rad Anite Skelin Horvat kao i njezin veoma pozitivan i ozbiljan stav u odnosu na sve obaveze može ocijeniti najvišim ocjenama, predlažemo Fakultetskom vijeću da prihvati ovaj izvještaj i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa.

                                                                       dr.sc. Vesna Muhvić-Dimanovski

                                                                              glavni istraživač projekta 
Dr. sc. Marin Andrijašević

Voditelj projekta 'Tipologija označivanja u semiologiji i semiotici'

14. studenoga 2006.

Vijeće Filozofskoga fakulteta

 






     Zagreb
IZVJEŠTAJ
O RADU ZNANSTVENE NOVAKINJE mr. sc. MISLAVE BERTOŠE U AKADEMSKOJ GODINI 2005-2006. NA PROJEKTU TIPOLOGIJA OZNAČIVANJA U SEMIOLOGIJI I SEMIOTICI 
(br. 0130483)

U protekloj akademskoj godini znanstvena novakinja mr. sc. Mislava Bertoša sudjelovala je u nastavi iz kolegija Lingvistika XX. stoljeća i držala seminar iz kolegija Primijenjena lingvistika.

U listopadu 2005. godine nastupila je na Okruglom stolu posvećenom lingvističkim pitanjima, koji je bio organiziran u sklopu međunarodnog skupa Transgressing Gender: Two is not enough for gender (e)quality (Transgresija roda: spolna/rodna ravnopravnost znači više od binarnosti), izlaganjem naslovljenim Transgresija spolne / rodne binarnosti kao predmet lingvističkih istraživanja: sasvim površan pregled „stanja stvari“.

U studenom 2005. sudjelovala je na kružoku pod naslovom Jezik i spolnost koji je organizirao Klub studenata lingvistike SOL.
31. siječnja 2006. u Centru za mirovne studije kolegica Bertoša održala je pozvano izlaganje i diskusiju pod naslovom Jezik, rod, spolnost u sklopu kolegija Rod i spol (voditelj Amir Hodžić).
Od 22. do 27. svibnja 2006. sudjelovala je i održala izlaganje na međunarodnom seminaru za doktorande Feminist Critical Analysis: Differences, Sexualities, Con/Texts na Interuniverzitetskom centru u Dubrovniku.
U listopadu 2006. godine dovršila je i predala doktorski rad Semiološki pristup reklamnome diskursu (na korpusu istarskih publikacija iz posljednjih desetljeća austro-ugarske vladavine).
Mr. sc. Mislava Bertoša obavlja posao tajnice časopisa Suvremena lingvistika.
Sudjelovala je na sastancima i radionicama Hrvatskog semiotičkog društva.
Kolegica Bertoša objavila je rad O jezičnoj transgresiji spolne / rodne binarnosti i lingvistici: sasvim površna razmišljanja, u: Transgresija roda: spolna/rodna ravnopravnost znači više od binarnosti. Zbornik konferencijskih radova (ur. Jelena Poštić i Amir Hodžić), Ženska soba – CESI, Zagreb 2006., str. 223-235.

Objavljeni prikazi: 
Semiotica (a cura di Gianfranco Bettetini, Omar Calabrese, Anna Maria Lorusso, Patrizia Violi, Ugo Volli), Raffaello Cortina Editore, Milano 2005., u: Suvremena lingvistika, 59-60, Zagreb 2005., str. 166. 

Language and Sexuality, Deborah Cameron and Don Kulick, Cambridge University Press, Cambridge 2003., u: Suvremena lingvistika, 59-60, Zagreb 2005., str. 167.

Iz svega rečenoga, razvidno je da znanstvena novakinja mr. sc. Mislava Bertoša svojim profesionalnim pristupom i kvalitetnim radom uspješno surađuje na projektu 'Tipologija označivanja u semiologiji i semiotici', kao i u svim ostalim postavljenim aktivnostima.

                                                                                 Dr. sc. Marin Andrijašević
Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za psihologiju 

U Zagrebu, 16. studenog 2006.

Vijeću  Odsjeka za psihologiju

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

Godišnji izvještaj o radu znanstvene novakinje  Nine Pavlin-Bernardić

Nina Pavlin-Bernardić radi od 1.12.2004 kao novakinja na znanstvenom projektu "Kognitivni i socio-emocionalni čimbenici učenja matematike"  (projekt pod brojem 130413).  

Od početka svog rada do sad  uključena je u izvođenje nastave iz više kolegija: Psihologija obrazovanja,  Metodika nastave psihologije i Uvod u primijenjenu psihologiju. 

U protekloj akademskoj godini novakinja je  s odličnim uspjehom položila ispite na drugoj godini poslijediplomskog  doktorskog studija i uspješno obranila nacrt doktorskog rada. 
Tijekom jednogodišnjeg razdoblja na koje se odnosi ovaj izvještaj Nina Pavlin Bernardić  bila je vrlo aktivna u znanstvenom radu na projektu i objavila dva rada, jedan samostalni (Pavlin-Bernardić, N. (2006). Modeli dječjeg odabira strategija rješavanja aritmetičkih zadataka. Suvremena psihologija, 9 (1), 47-61.)  i jedan u koautorstvu  (Vlahović-Štetić, V., Nadilo, M. i Pavlin-Bernardić, N. (2006). Brojenje: stječemo li prije načela ili vještinu. Suvremena psihologija, 9 (1), 21-34.). Osim toga aktivno je sudjelovala na dvije konferencije. Na XVII. Danima Ramira i Zorana Bujasa  izlagala je rad:  Pavlin-Bernardić, N.; Vlahović-Štetić, V.; Arambašić, L.: Dječje rješavanje problemskih matematičkih zadataka: doprinos radnog pamćenja , a na  14. godišnjoj konferenciji hrvatskih psihologa rad: Pavlin-Bernardić, N.; Rovan, D.; Vlahović-Štetić, V.; Gliha, M.: Imaju li medvjedići jednak broj bombona? Dječje razumijevanje osnovnih principa zbrajanja .
Nina Pavlin-Bernardić sudjelovala je i u pisanju dvije još neobjavljene knjige od kojih je jedna vezana uz projekt na kojem radi: Psihologija učenja i poučavanja matematike i 20 pitanja i 20 odgovora iz primijenjene psihologije.

Novakinja se u ovom razdoblju osim poslijediplomskog studija dodatno usavršavala  i završila edukacije: Aktivno učenje i kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi i  Multilevel analyses of cross-national survey data: concepts, strategies and applications. Uključila se u rad Savjetovališta za studente Filozofskog fakulteta, te odslušala edukacije o savjetovanju i svladavanju teškoća u učenju koje je Savjetovalište organiziralo za svoje suradnike. 

Položila je stručni ispit u Hrvatskoj psihološkoj komori i tako stekla osnovnu dopusnicu za rad psihologa.

Kao voditeljica znanstvenog projekta na kojem Nina Pavlin-Bernardić radi smatram da je tijekom protekle godine vrlo značajno doprinosila radu na projektu, a istodobno je izuzetno uspješno obavljala i sve svoje nastavne i stručne obveze.





Voditeljica projekta 130413






Prof. dr. sc. Vesna Vlahović-Štetić

Fakultetskomu vijeću

Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

Dr. sc. Mirjana Vilke, prof. emerita

Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Dr. sc. Velimir Petrović, red. prof. u miru (Filozofski fakultet, Osijek)

Zagreb, 18. studenog 2006.

Na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 28. rujna 2006. godine imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Vesne Bagarić pod naslovom Struktura komunikacijske kompetencije u stranom jeziku.

Proučivši ovaj doktorski rad, podnosimo Vijeću sljedeći 

IZVJEŠTAJ

Rad obuhvaća 431 stranicu računalnoga ispisa. Sastoji se od pet poglavlja (str. 1-255), 41 priloga (str. 256-404), popisa korištene literature koji uključuje 364 bibliografske jedinice (str. 405-426), sažetka na hrvatskom i engleskom jeziku s ključnim riječima (str. 427-430)  te kratkog životopisa doktorandice (str. 431).
U svome doktorskom radu mr. sc. Vesna Bagarić bavi se nedovoljno istraženom i vrlo aktualnom primijenjenolingvističkom temom. Kako to doktorandica ističe u prvom poglavlju (Uvod), priroda komunikacijske kompetencije već je više od pola stoljeća predmet teorijskih rasprava i empirijskih istraživanja različitih disciplina, od lingvistike do komunikacijskih znanosti. Kako nije postojao konsesus u pristupu istraživanju ovoga fenomena, nalazi do kojih se uspijevalo doći bili su vrlo različiti i nije ih bilo moguće integrirati u valjanu teoriju. Krajem osamedestih godina dvadesetoga stoljeća, međutim, dolazi do zaokreta u pristupu komunikacijskoj kompetenciji. Tada se, naime, može primijetiti približavanje, u teorijskom i metodološkom pristupu, dviju poddisciplina primijenjene lingvistike kojih je osnovni predmet istraživanja jezična sposobnost i učenikov međujezik – to su istraživanje drugoga jezika i jezično testiranje. Iako doktorandica najavljuje da svoje teorijsko i empirijsko uporište uglavnom temelji na poddisciplini jezičnog testiranja, rezultati njezinih istraživanja pokazuju kako je njihovo značenje vrlo važno i za teoriju usvajanja drugoga jezika. U prvome poglavlju autorica još najavljuje i obrazlaže ciljeve svoga istraživaja koje će detaljno opisati u petome poglavlju rada. 

Polazeći od novijih gledišta prema kojima je jezična sposobnost složena višekomponencijalna kategorija, doktorandica ističe da ne postoje jasni odgovori na pitanje o tome kakva je zapravo priroda te višekomponencijalne strukture komunikacijske kompetencije. Pritom posebno misli na određivanje njezinih komponenti i potkomponenti, ali i na njihovu interakciju. Također, kako su dosadašnja istraživanja u ovome području uglavnom rađena u kontekstu usvajanja drugoga a ne stranoga jezika, i gotovo sva su se odnosila na kompetenciju u samo jednome jeziku, doktorandica opravdano uočava da nedostaju analize i usporedbe strukture komunikacijske kompetencije u različitim jezicima. Upravo iz te potrebe doktorandičin je cilj bio opisati i usporediti strukturu komunikacijske kompetencije učenika u dva strana jezika (engleskom i njemačkom) i na dva stupnja učenja. Zbog važnosti konteksta učenja, nakon opisa svrhe rada u ovom poglavlju slijedi određenje mjesta i uloge engleskoga i njemačkoga jezika u hrvatskome obrazovnome sustavu te prikaz strukture doktorskoga rada.

U drugome poglavlju (Definiranje komunkacijske kompetencije) doktorandica pokušava doći do određenja komunikacijske kompetencije koje bi bilo dobro teorijski utemeljeno i istodobno prihvaljivo za njezin rad. Detaljno opisuje nastanak i razvoj koncepta komunikacijske kompetencije, a pritom u kritičkim tonovima komentira utjecaj različitih lingvističkih i nelingvističkih disciplina na njegovo sadržajno oblikovanje te odnos sa srodnim konceptima, posebno onima koji su nastali kao rezultat prilagođavanja njegove uporabe određenome kontekstu. U nastavku poglavlja doktorandica podrobno opisuje i komentira nekoliko najutjecajnijih komponencijalnih modela jezične sposobnosti i komunikacijske kompetencije. Najviše pozornosti, s pravom, posvećuje modelu komunikacijske jezične sposobnosti Bachmana i Palmera (1996), modelu poučavanja komunikacijske kompetencije Celce-Murcia et al. (1997) te modelu komunikacijske jezične sposobnosti Zajedeničkog europskog referentnog okvira za jezik: učenje, poučavanje, vrednovanje (2005). O svim pojmovima i modelima opisanima u ovome poglavlju mr. sc. Vesna Bagarić iznosi i vlastita, vrlo zanimljiva, zapažanja koja pokazuju da izvrsno poznaje materiju i može o njoj kompetentno raspravljati.

Kako kod nas nisu dokumentirana istraživanja komunikacijske kompetencije, u trećemu poglavlju (Testiranje strukture komunikacijske kompetencije) mr. sc. Vesna Bagarić daje prikaz relevantnih svjetskih empirijskih istraživanja o prirodi i strukturi komunikacijske kompetencije i srodnih pojmova. Istraživanja opisuje i komentira s obzirom na to da li potvrđuju teorijsku pretpostavku o višedimenzionalnoj strukturi komunikacijske kompetencije, s jedne strane, i, s druge, s obzirom na spoznaje koje donose o odnosu kompetencijskih komponenata. Na temelju proučenih studija doktorandica zaključuje da je teško pronaći jasan dokaz komponencijalnog sastava komunikacijske kompetencije. Naime, utvrdila je da, kadgod se razmatralo nekoliko faktora, faktorska interpretacija najčešće nije podržala model od kojeg se pošlo u istraživanju, a i rezultati faktorskih analiza različiti su u različitim istraživanjima, i to i s obzirom na vrstu i s obzirom na broj faktora. Ni istraživanja odnosa među komponentama, po mišljenju doktorandice, zasad ne omogućuju željene generalizacije. Ovdje kao problem navodi nedostatak plauzibilnih objašnjenja nađenih odnosa i u jednofaktorskim i u višefaktorskim rješenjima. Doktorandica smatra da razlog teškog izvođenja uvjerljive generalizacije leži u kompleksnosti samog konstrukta i nemogućnosti, barem zasad, da se svi konstitutivni elementi objektivno izmjere, te u vjerojatnoj  ovisnosti strukture komunikacijske kompetencije o faktorima kao što su karakteristike populacije ispitanika, uvjeta učenja, uvjeta testiranja i sl. U kontekstu ovakvih razmišljanja, doktorandičino vlastito istraživanje može se promatrati kao vrijedan pokušaj da se do odgovora na ključna pitanja dođe istraživanjima u pojedinim zemljama, unutar određenog obrazovnog okruženja. Na važnost takvih pokušaja upozorava i Alderson, ugledni svjetski stručnjak u području jezičnog testiranja. Na kraju ovoga poglavlja mr. sc. Vesna Bagarić napominje kako su na dosadašnje spoznaje o strukturi komunikacijske kompetencije zasigurno utjecale i metode analize te  načini testiranja.

Četvrto poglavlje (Testiranje i vrjednovanje komunikacijske kompetencije) započinje  razmatranjem nekoliko teorijskih pitanja poput onoga o tome što testirati: kompetenciju ili performansu. Nakon kraćega povijesnog pregleda doktorandica razmatra i metodološka pitanja vezana uz problematiku testiranja i vrednovanja komunikacijske kompetencije te opisuje niz novijih istraživanja metoda i postupaka u testiranju i vrednovanju. Zaključuje da istraživanja procesa testiranja komunikacijske kompetencije upozoravaju na potrebu upotrebe testova performanse koji uključuju više vrsta testova te više različitih metoda i postupaka, jer je riječ o mjerenju vrlo širokog i kompleksnog fenomena. Naglašava i da je za razumijevanje jezične sposobnosti i jezične upotrebe određene osobe vrlo važno višekratno mjerenje u različitim okolnostima. U vezi s vrednovanjem komunikacijske kompetencije doktorandica na temelju proučenih opisa istraživanja zaključuje kako su razlike među ocjenjivačima utemeljene u njihovim individualnim karakteristikama, pa izbor i obuka ocjenjivača ne mogu u potpunosti riješti problem njihove neujednačenosti. Komentirajući popis ograničenja u jezičnom testiranju koja je nedavno iznio Bachman (2005), doktorandica ipak zaključuje da je postignut golem napredak u teorijskom, metodološkom i tehnološkom smislu, te naglašava potrebu veće suradnje stručnjaka za jezično testiranje sa stručnjacima iz drugih područja, posebno usvajanja drugoga jezika, psihometrije i informacijske tehnologije.

Istraživanje strukture komunikacijske kompetencije koje je u sklopu doktorskoga rada provela mr. sc. Vesna Bagarić na tragu je već spomenute potrebe za daljnim istraživanjima kompetencije u raznim jezicima i raznim kontekstima usvajanja i uporabe. Doktorandica ga je detaljno opisala u petome poglavlju (Istraživanje strukture komunikacijske kompetencije u stranom jeziku). Svoj glavni cilj istraživanja - opis i usporedbu strukture komunikacijske kompetencije učenika u engleskom i njemačkom jeziku na dvjema razinama ovladanosti tim jezicima - doktorandica je operacionalizirala  kroz dvije skupine istraživačkih pitanja. Prva skupina pitanja tiče se odnosa među kompetencijskim komponentama u engleskome i njemačkom jeziku na razinama A2 i B1 ovladanosti jezikom (prema Zajedeničkom europskom referentnom okviru za jezik). Doktorandica je željela ispitati da li se odnos među mjerenim komponentama razlikuje u engleskom i njemačkom jeziku, da li postoji razlika među mjerenim komponentama u dvama jezicima s obzirom na razinu ovladanosti jezikom, te kakav je odnos između formalnih i funkcionalnih komponenti komunikacijske kompetencije s obzirom na pojedini jezik, na pojedinu razinu i s obzirom na oba aspekta uzeta zajedno. U sklopu druge skupine pitanja doktorandica je planirala ispitati višedimenzionalnu prirodu komunikacijske kompetencije u engleskom i njemačkom jeziku i na dvije razine ovladanosti kako bi utvrdila stupanj i način povezanosti komunikacijskih komponenti. Time je željela ustanoviti da li su te komponente zasebne kategorije koje samo u različitom stupnju međusobno koreliraju, ili se svrstavaju u jedan ili nekoliko faktora višega reda. Kako u svom istraživanju komunikacijsku kompetenciju određuje kao višekomponencijalnu sposobnost koja, uz kompleksno shvaćene komponente jezičnoga znanja, uključuje i strategijsku kompetenciju, nelingvističke faktore te kontekst učenja, mr. sc. Vesna Bagarić pokušava ispitati i povezanost motivacije za učenje engleskog i njemačkog jezika i kontekstualnih faktora s razinom i strukturom komunikacijske kompetencije u tim jezicima. 

Početni uzorak uključio je 256 učenika (130 učenika engleskog i 135 učenika njemačkog jezika) iz 18 osnovnih i 10 srednjih škola. Iz tehničkih razloga (slabija kvaliteta audio materijala snimljenog tijekom usmenog dijela testiranja, izostanak ispitanika tijekom pojedinih faza testiranja) konačan je broj ispitanika bio 220. Kako je ovo istraživanje proisteklo iz pristupničina rada na znanstvenoistraživačkome projektu 'Engleski jezik u Hrvatskoj', koristila se instrumentima iz toga projekta. Testovima koji su standardizirani u sklopu projekta ispitala je jezičnu i strategijsku komponentu komunikacijske kompetencije. Jezičnu je komponentu pratila preko sljedećih potkomponenata: gramatičke, tekstovne, funkcionalne i sociolingvističke kompetencije. Baterija testova komunikacijske kompetencije u dvama jezicima i na dvjema razinama ovladanosti jezikom sastojala se od testa razumijevanja čitanjem, testa razumijevanja slušanjem, testa pisanja i testa govorenja. Testovi pisanja i testovi govorenja zahtijevali su subjektivnu procjenu ispitanikovih postignuća pomoću ljestvica za ocjenjivanje. Tijekom predtestiranja ljestvica doktorandica je unijela određene izmjene u kriterije kako bi sastavnice komunikacijske kompetencije koje je željela ispitati bile transparentnije. Pomoću polustrukturiranog upitnika prikupila je podatke o ispitanikovim stavovima i motivaciji za učenje engleskoga, odnosno njemačkoga jezika, o samoprocjeni znanja jezika, aspiracijama ispitanika i njihovih roditelja vezanih uz stupanj postignuća u engleskom, odnosno njemačkom jeziku, te ispitanikov doživljaj dobrih i loših strana nastave stranog jezika kojoj su izloženi. Kako je riječ o vrlo složenom ispitivanju, ono se nužno provodilo dulje vrijeme, a uključilo je 37 ispitivača. U ocjenjivanju testa pisanja i testa govorenja, osim doktorandice, sudjelovalo je još 12 ocjenjivača koji su najprije prošli obuku u skladu s modelima opisanima u literaturi. 

Nakon ocjene svih testova doktorandica je formirala datoteku sa šest skupina varijabli. Prve četiri skupine odnose se na razumijevanje čitanja, razumijevanje slušanja, pisanje i govorenje, peta na stavove i motivaciju, a šesta na demografske podatke o ispitanicima. Pri obradi podataka doktorandica se koristila postupcima deskriptivne statistike, analizom pouzdanosti, t-testom parova, korelacijskom analizom i eksploratornom faktorskom analizom. Statističku analizu provela je pomoću programskoga paketa SPSS for Windows 11.2. Rezultate je prikazala vrlo pregledno pomoću tablica i grafova. 

Na temelju provedenoga istraživanja mr. sc. Vesna Bagarić utvrdila je da se učenici engleskoga i učenici njemačkoga jezika na obje razine (A2 i B1) ovladanosti tim jezicima značajno razlikuju u stupnju usvojenosti opće komunikacijske kompetencije: učenici njemačkoga jezika imaju slabije razvijenu komunikacijsku kompetenciju od učenika engleskoga jezika nakon istog broja godina učenja. Na razini A2 oni se značajno razlikuju samo u jezičnoj djelatnosti čitanja, a na razini B1 značajno se razlikuju u svim jezičnim djelatnostima osim u slušanju. Kad je riječ o ovladanosti pojedinim komponentama komunikacijske kompetencije, na razini A2 učenici ovih dvaju jezika gotovo se ne razlikuju, dok se na razini B1 značajno razlikuju u gotovo svim komunikacijskim komponentama. Također je utvrdila da komponente komunikacijske kompetencije u oba jezika i na objema razinama ovladanosti koreliraju, a stupanj nihove korelacije mijenja se zavisno od jezika i razine ovladanosti jezikom. Za razliku od engleskoga jezika, u njemačkom je jeziku utvrdila razliku u snazi korelacije među velikim brojem komponenata. Dok su se komponente komunikacijske kompetencije u engleskom jeziku na obje razine ovladanosti tim jezikom svrstale u jedan faktor, u njemačkom jeziku pojavila su se dva faktora koja su se na svakoj od dviju razina sadržajno razlikovala. Iz ovih nalaza doktorandica je izvela sljedeći opći zaključak: komunikacijska kompetencija u engleskome i njemačkome jeziku, a u njemačkome i na objema razinama ovladanosti jezikom, pokazuju različitu strukturu. U interpretaciji toga rezultata doktorandica navodi vjerojatnost da su utvrđene razlike povezane s kontekstom učenja i usvajanja ovih dvaju jezika. Moguće je, tvrdi, da su spomenute kontekstualne razlike uzrokovane različitim stavovima prema dvama jezicima i nastavi tih jezika te motivaciji za njihovo učenje, što je implicitno potvrđeno ovim istraživanjem. 

Mr. sc. Vesna Bagarić smatra da se buduća istraživanja u ovoj domeni trebaju usmjeriti na detaljnije ispitivanje konteksta usvajanja jezika i njegovom utjecaju na strukturu komunikacijske kompetencije na određenoj razini učenja. S pravom, također, insistira na daljnjem istraživanju sposobnosti za upotrebu jezičnih znanja i sposobnosti u procesu učenja, ali i testiranja jezika. Smatra da je moguće da se govornici ne razlikuju u strategijskoj kompetenciji, ali se istodobno mogu bitno razlikovati u implementiranju te kompetencije. Naime, njihove su strategije u interaktivnom odnosu s različitim razinama izvora znanja, pa njihova implementacija ovisi o drugim kompetencijama (lingvističkim, kulturalnim) i drugim područjima znanja (npr. kontekstualnom znanju, znanju o svijetu, paralingvističkom znanju). Vrlo je zanimljiv i njezin prijedlog da se u istraživanje strategijske kompetencije uključe i strategije učenja (koje proširuju govornikovu kompetenciju), ali i komunikacijske strategije (koje ju izmamljuju). Predlaže, također, da se u kontroliranim uvjetima ispita odnos pragmatičke i gramatičke kompetencije u pojedinom jeziku i na pojedinom stupnju učenja. Posebno je vrijedno doktorandičino uočavanje potrebe za longitudinalnim istraživanjem prirode i strukture komunikacijske kompetencije u stranom jeziku u kojem bi bilo dobro usredotočiti se na pojedine učenike koji su nositelji onih osobina kod kojih bi individualne razlike mogle uzrokovati promjene u strukturi komunikacijske kompetencije. 

Provedeno istraživanje i spoznaje do kojih je mr. sc. Vesna Bagarić na temelju njega došla imaju svoje teorijske i pragmatične implikacije. Na teorijskoj razini, doktorandica je pokazala da je struktura komunikacijske kompetencije u stranom jeziku varijabilna, dinamična i krajnje kontekstualizirana. Ponudila je i vrlo zanimljiv i dobro razrađen vlastiti radni model komunikacijske kompetencije u području učenja, usvajanja i poučavanja stranoga jezika (str. 250.). Na pragmatičnoj razini doktorandica razrađuje metodičke implikacije. Upozorava na potrebu integrativnijega pristupa u razvijanju komunikacijske kompetencije u svim vrstama jezičnih vještina na svim razinama učenja i poučavanja njemačkoga jezika; potrebu obraćanja veće pozornosti na adekvatnost jezičnoga unosa i većega iskorištavanja jezične proizvodnje za usvajanje stranoga jezika; potrebu bolje povezanosti gramatičkih s pragmatičkim aspektima komunikacijske kompetencije u procesu njezinoga razvoja, osobito u nastavi njemačkoga jezika; potrebu podizanja svjesnosti nastavnika stranoga jezika o važnosti strategijske kompetencije, načinima njezinoga otkrivanja kod učenika i razvijanja; potrebu osvješćivanja nastavnika njemačkoga jezika o slaboj unutarnjoj motivaciji učenika, osobito na višem stupnju učenja, te potrebi podizanja te motivacije uporabom inovativnih, kreativnih, a nadasve komunikacijskih pristupa u poučavanju njemačkoga jezika; potrebu permanentnoga usavršavanja nastavnika ne samo u pogledu metoda i postupaka kojima se promiče razvoj komunikacijske kompetencije, nego i u pogledu načina ispitivanja i vrednovanja komunikacijske kompetencije.
Prilozi sadrže tablične prikaze karakteristika uzorka, korištene testove, ljestvice za ocjenjivanje, korišteni upitnik, primjere odgovora ispitanika o nastavi engleskog, odnosno njemačkog jezika, rezultate ispitivanja razlika u snazi korelacija među varijablama te rezultate rotacije faktora varimax metodom.

Ocjena doktorskoga rada

Zaključujemo da je doktorski rad mr. sc. Vesne Bagarić teorijski čvrsto utemeljen, empirijski dobro promišljen i vrlo korektno izveden. Riječ je o vrlo kvalitetnom samostalnom znanstvenom radu koji je rezultirao novim spoznajama s važnim teorijskim i praktičnim implikacijama. Ocjenjujemo da ovaj doktorski rad predstavlja iznimno vrijedan znanstveni doprinos istraživanju prirode komunikacijske kompetencije u stranome jeziku.
Stoga predlažemo Fakultetskomu vijeću da prihvati ovaj doktorski rad i doktorandici odobri nastavak postupka za stjecanje doktorata znanosti.

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Mirjana Vilke, prof. emerita
Dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Dr. sc. Velimir Petrović, red. prof. u miru (Filozofski fakultet, Osijek)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 5. prosinca 2006.
Dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, red. prof.

Dr. sc. Marin Zaninović, red. prof. u miru

Dr. sc. Mario Šlaus, viši znanstv. suradnik









Zagreb, 1. prosinca 2006.

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena doktorske disertacije mr. sc. Gorana Jakovljevića: «Arheološki, antropološki i povijesni pokazatelji kvalitete života srednjovjekovne populacije sjeverzoapadne Hrvatske


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je, na redovitoj sjednici 29. studenoga 2006. godine, u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije mr. sc. Gorana Jakovljevića pod gornjim naslovom, te shodno tome podnosimo skupno izvješće i ocjenu:

I z v j e š ć e

Goran Jakovljević predao je u propisanome broju primjerke svoje radnje pod gornjim naslovom. Radnja obuhvaća 180 stranica računalnoga sloga, od toga 103 stranice teksta, od 104 do 132 stranice 611 bilježaka. Od str. 133. do 142. je popis vrela za povijest lokaliteta Đurđic, Tomaš, Kamengrad – Koprivnica, Đelekovec i Novi Pavljani  iz Arhiva franjevačkog samostana u Koprivnici, Arhiva HAZU u Zagrebu, Arhiva Ministarstva rata u Beču, Arhiva sv. Jeronima u Rimu, Arhiva Zagrebačke nadbiskupije, Austrijskog državnog arhiva u Beču, Hrvatskog državnog arhiva u Zagrebu, Mađarskog državnog arhiva u Budimpešti, Narodnog muzeja u Budimpešti, Slovenskog državnog arhiva u Ljubljani, Štajerskog zemaljskog arhiva u Grazu, Vatikanskog tajnog arhiva i Vatikanske biblioteke. Slijedi Bibliografija korištenih radova od str. 143-164 sa 285 naslova i rasprava. Radnju dopunja 15 listova likovnih priloga, karata i arheoloških nalaza i predmeta.


Radnju čine šest poglavlja s početnim Uvodom i pregledom dosadašnjih istraživanja gore spomenutih lokaliteta /str. 1-8/, u kojima je autor ukazao na nužnost spajanja arheologije i drugih disciplina koje su nužne za razumijevanje i tumačenje rezultata istraživanja, a to su pored arheoloških istraživanja i antropološke analize, povijesni dokumenti i dr. Takav je pristup nužan za svako ovakvo istraživanje.. Zatim je donio pregled dosadašnjih arheoloških, povijesnih i antropoloških istraživanja lokaliteta Đurđic, Tomaš Kamengrad, Đelekovec i Novi Pavljani, gdje se vide stručnjaci koji su se bavili ovim mjestima i to objavili u svojim raspravama.


Slijedi kraći prikaz cilja istraživanja, a to je zajedničkom uporabom, arheoloških, povijesnih i fizičko antropoloških metoda rekonstruirati život na pet ispitivanih lokaliteta, kao reprezentativnih srednjovjekovnih lokaliteta sjeverozapadne Hrvatske. Nužna je kronološka klasifikacija svih dostupnih vrela, od povijesnih do antropoloških, koja će omogućiti sagledavanje političke povijesti ovog dijela Hrvatske, da bi se dobila zaokružena slika života srednjovjekovnog žiteljstva ovih krajeva. Materija i metode istraživanja su kompleksni jer uključuju različita znanstvena područja, što traži usporedno proučavanje dokumenata iz državnih i privatnih arhiva. Poseban je značaj paleopatološke analize antropološkog materijala s onih lokaliteta, gdje je to gotovo jedina vrsta nalaza. To su lokaliteti Đurđic, Tomaš i Novi Povljani kraj Bjelovara, a može im se priključiti i podravski Đelekovac.


Rezultate povijesnih istraživanja ovih lokaliteta obrađuje posebno, rekli bismo jedno od težišnih poglavlja studije /str. 14-42/. Prikazani su povijesni problemi u rasponu od elemenata prapovijesti i antike do ranog srednjeg vijeka. Koristeći opsežna vrela i podatke Jakovljević je uspješno apsolvirao mnoštvo podataka i odredio početke naseljavanja spomenutih lokaliteta. Polovinom 14. stoljeća stare plemenske župe zamjenjuju provincije i distrikti. Naselja se mogu podijeliti u dvije skupine, pri čemu je glavni pokazatelj da li je neko naselje sjedište crkvene župe sa vlastitom crkvom. Prema popisu župa Zagrebačke nadbiskupije iz 1334. i 1501. to su svi lokaliteti u raspravi osim Tomaša. Drugu skupinu čine manji posjedi i selišta, najčešće zabilježeni u crkvenim ili svjetovnim ispravama, te u urbarima samostana. Posebnu važnost imaju prometnice od kojih se izdvaja «via Colomani regis», poveznica ugarskih središta preko Hrvatske i Jadrana. Raščlanjuje razvitak pojedinih središta poput Kamengrada – Koprivnice kroz gospodarske odnose sa susjedima i kraljevskim vlastima, te veze pojedinih vlastelinstava.


U drugom težišnom poglavlju o rezultatima arheoloških istraživanja ovih pet lokaliteta, što je tijekom godine vršio doktorand Jakovljević, te neki drugi istraživači /Z. Marković, Ž. Demo/ obrađeni su rezultati istraživanja neposredne okolice crkve sv. Jurja u Đurđicu, selu smještenom 14 km južno od Bjelovara u pravcu Čazme. Auktor ističe činjenicu da rezultati dosadašnjih istraživanja relevantnih lokaliteta traže podjelu u dvije grupe. U prvoj su temeljni podaci o bilogorskim lokalitetima /Đurđic, Tomaš, Novi Pavljani/, a u drugoj su oni o podravskim. U prvoj skupini, naime, ima prevagu samo antropološki materijal, uz odredjene arhitektonske činjenice, jer su to srednjovjekovna groblja, nažalost bez grobnih priloga. Podravski lokaliteti, međutim, napose Kamengrad, dali su i predmete opće uporabe, od oružja do keramike. Nakon opisa kronologije istraživanja crkve sv. Jurja, auktor  je prikazao povijesni razvitak i istraživanja Kamengrada, što ih je vršio Ž. Demo, te svoja razmišljanja. Bila je ovo utvrda na sjevernim obroncima Bilogore /područje današnjeg sela Starigrad/ u blizini nekadašnje Kolomanove ceste. Utvrda je imala oblik izduženog poligona s jakim podzidom i mjestimičnim kontraforima, te ulazom na južnoj strani. Obradio je nađeni pokretni materijal uz slučajne nalaze. To su metalno oružje, konjanička oprema, ostali metalni nalazi i kamena plastika. Posebno je zanimljiv nalaz željeznog topuza s 12 romboidnih izbočenja, koji gotovo i nema analogije kod nas. Postoje dva slična primjerka od bakra i bronce u Povijesnom muzeju Hrvatske. Podrijetlo je ovih oružja iz južnoruskih stepa naroda Pečenega, a u srednju Europu ih donose Kumani u 13. stoljeću. Obradio je i željezne strijelice, ostruge, a ove kamengradske, bliske ugarskim nalazima, mogu se datirati u 14. stoljeće. U srodnu kategoriju ide i konjanički stremen i željezne potkove, a posebno su vrijedni pojedinačni nalazi željeznog noža, malog čekića, škara, pređica, lanca s tri slike, čavala i drugih kovinskih predmeta nepoznate funkcije. Zanimljivi su i keramički nalazi. Oko pretpostavljene crkve sv. Emerika u podnožju Kamengrada iskopano je 115 grobova koji se mogu podijeliti u dva horizonta od kojih se donji može povezati s Bijelim Brdom i nekim drugim grobljima. Nalaz desetak komada novaca u kožnoj vrećici i uz pojas pokojnika uključuje novce bana Mikca /1325-1343./, denare kralja Ludovika /1342-1380/, te obol kraljice Marije /1382-1385/, što je i gornja granica ukopa. Slijedi prikaz arhitektonske plastike

Iz ove crkve.


U petom poglavlju /67-81/ o analizi pokazatelja iz samostanskih urbara i povijesnih vrela obradio je podatke koji pružaju mogućnost raščlambe gospodarskih čimbenika ključnih za razumijevanje društvene i osobne kvalitete života srednjovjekovne populacije sjeverne Hrvatske. Počeci nisu odveć izdašni ali mogu se povući neki zaključci. Gospodarstvo ovoga razdoblja vezano je primarno uz zemlju i seosko privređivanje, veličinom posjeda i obaveze koje slijede iz toga. Zatim su tu značajke gradske ekonomije, obrta i trgovine s pratećim poreznim i novčanim sustavom. Primarna je veličina kmetskog selišta, koja se razlikuje od područja do područja. Dobro su obrađeni različiti načini privređivanja i oporezivanja kako sela tako i grada. To su svjetovni, državni kraljevski porezi, oni koji idu samostanima i crkvi. Prihodi rudarenja, kovanja novca, što je bilo isključivo pravo kralja i bana /banovac/. Jedinice su marka i florin, prva njemačka a druga ugarska jedinica. Autor je dobro pokazao ovaj sustav. Važni su bili i prihodi od carine, jer je svako trgovište i carinsko mjesto. Carina pripada vladaru ukoliko je on nije prepustio mjesnom vlastelinu ili gradu. Strani su trgovci mogli svoju robu donositi u određena trgovišta. Najstariji su porezi oni dinarski, kao i marturina daća od kunovine koja se kasnije pretvorila u novac. Kad je sabrao sve poreze i davanja doktorand je ispravno zaključio kako je slobodni čovjek u Slavoniji u ovome razdoblju nosio značajni financijski teret i davao znatnu dobit kraljevskom ili banskom fiskusu.


Posebno poglavlje posvetio je paleopatološkoj analizi antropološkog materijala s lokaliteta Đurđic, Tomaš, Kamengrad i Đelekovac /82-104/. Pošto je ukazao na teškoće nastale stanjem materijala i njegovom nepotpunošću nastalom fragmentiranošću nalaza, podvukao je važnost rezultata što ih ovi ostaci mogu dati za dublje poznavanje života i stanja zdravlja mjesnog stanovništva. Ove raščlambe su danas obaveza svakog istraživanja i Jakovljević je dobro učinio što ih je uključio u svoju raspravu. To su brojni podaci o mortalitetu, bolestima kostiju, zubima, ženskim i muškim razlikama, distrofijama, hipoplazijama, hereditarnim anomalijama, fiziološkim stresovima, te konačno, ishranjenosti i podhranjenosti, kao rezultatu neravnopravnosti u pristupu hrani. Veoma instruktivno i korisno.


U posljednjem poglavlju auktor je raspravio rezultate dobivene svojim interdisciplinarnim istraživanjima i predočio ih kao jednu malu sintezu /91-103/. Ovi su krajevi dio veće europske cjeline i po tome imaju mnoge zajedničke crte sa općim kretanjima ovoga srednjovjekovnog razdoblja, kao i svoje specifičnosti koje je on po našem mišljenju uspješno obradio koristeći dostupna vrela. To su pitanja geostrategije koja su po mnogočemu istovjetna sa ranijim i kasnijim razdobljima. Osvrnuo se i na pojedine povijesne prijepore koji traju i u našim danima. Složeni feudalni i državni odnosi bitno su utjecali na ovo vrijeme, nestabilno i podložno raznim sukobima i građanskim ratovima, što sve utječe na ekonomiju i život u cjelini. Arheološki materijal i njegove vlastite poruke i istraživanja su logična, jasna, i složili se mi sa njima ili ne, moraju biti uzeta u obzir u svakom daljnjem istraživanju. Opsežni aparat bilješki prati njegove analize, tvrdnje i zaključke, kojima nam je nastojao približiti ova daleka i u mnogočemu napučena razdoblja, a njegova je disertacija značajni korak naprijed u jednome poslu bez kraja.

Ocjena

Doktorska disertacija Gorana Jakovljevića: Arheološki, antropološki i povijesni pokazatelji kvalitete života srednjovjekovne populacije sjeverozapadne Hrvatske posjeduje sve sastavnice kvalifikacijske rasprave za stjecanje stupnja doktorata povijesnih znanosti – arheologija. Doktorand Goran Jakovljević pokazao je cjelovitu istraživačku spremu i sposobnost u jednoj polivalentnoj studiji, kojom je ostvario zamjerne rezultate, koji čine ozbiljni znanstveni doprinos upoznavanju jednoga važnoga područja naše zemlje, uklonivši neke bijele mrlje u povijesti dotične regije. Stoga sa zadovoljstvom preporučamo vijeću redoviti postupak koji vodi stjecanju kandidatova doktorata znanosti.






Dr. sc. Mirjana Matijević Sokol, red. prof.






Dr. sc. Marin Zaninović, red. prof. u miru






Dr. sc. Mario Šlaus, izv. prof.

Stručno povjerenstvo

za ocjenu i obranu doktorskoga rada

mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić

                                                                                           Fakultetskomu vijeću

                                                                                           Filozofskoga fakulteta 

                                                                                           Sveučilišta u Zagrebu
PREDMET: Ocjena doktorskoga rada mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić Udžbenici 

                    hrvatskoga jezika za niže razrede osnovne škole u metodičkim 

                    pristupima i sustavima


Na sjednici održanoj 31. listopada 2006. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu donijelo je odluku kojom smo imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić Udžbenici hrvatskoga jezika za niže razrede osnovne škole u metodičkim pristupima i sustavima. O toj smo odluci obaviješteni 7. studenoga 2006. (KLASA: 643-02/06-04/60, URBROJ: 3804-240-06-2).

         Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu podnosimo sljedeće

                                                     I Z V J E Š Ć E


Mr. sc. Jadranka Nemeth-Jajić napisala je i u odgovarajućem obliku predala doktorski rad Udžbenici hrvatskoga jezika za niže razrede osnovne škole u metodičkim pristupima i sustavima. Rad obaseže tristo trideset osam stranica računalno ispisana teksta s trideset redaka po stranici i osamdeset znakovnih mjesta u retku. Strukturiran je ovako:


Nakon Uvoda (str. 5-7) slijede četiri poglavlja: Metodički pristupi i sustavi u nastavi hrvatskoga jezika (str. 8-52), Udžbenik (str. 53- 99), Analiza metodičkih pristupa i sustava u udženicima hrvatskoga jezika (str. 100-298), Zaključci – neke smjernice za budućnost (str. 229-301). Na kraju su rada sažetak na hrvatskome i engleskome jeziku (str. 302-305), popis porabljene literature (str. 306-319) i prilozi (str. 320-338).


Glavni problem, postavljen u doktorskome radu mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić, analiza je načina odražavanja metodičkih pristupa i sustava u udžbenicima hrvatskoga jezika za niže razrede osnovne škole, te analiza udžbenika s obzirom na to kako se i koliko u njima odražavaju suvremene koncepcije nastave. Analizom se htjelo utvrditi prema kakvoj nastavi hrvatskoga jezika usmjeravaju udžbenici koji su trenutačno u uporabi, odnosno koliko su u skladu s onim što se ističe da bi suvremena nastava trebala biti: usmjerena na učenika i razvoj njegova kritičkoga mišljenja i stvaralačkih mogućnosti. Stoga se u radu nastojalo utvrditi koliko se doista učeniku dodjeljuje aktivna uloga, koliko se i kako posvećuje pozornost razvijanju kritičkoga mišljenja i učeničkih stvaralačkih mogućnosti, te u konačnici pokazati koliko su današnji udžbenici hrvatskoga jezika usmjereni prema učeniku.


Vrlo uspješno doktorandica fokusira nekoliko važnih, moglo bi se bez pretjerivanja reći: ključnih pitanja metodičke znanosti (metodike nastave hrvatskoga jezika i književnosti), dotičnu teoriju i praksu stvaranja i vrednovanja udžbenika, sagledavajući udžbenike s motrišta metodičkih pristupa i sustava, odnosno nastavnih sustava uspostavljenih u nastavi hrvatskoga jezika i književnosti. S tom svrhom u prvome poglavlju rada, sa spoznajom o tome da je popis metodičkih pristupa i sustava otvoren za nove mogućnosti, doktorandica daje kritički pregled metodičkih pristupa (funkcionalnoga, interpretativnoga, komunikacijsko-stvaralačkoga, procesnoga, problemsko-stvaralačkoga, problemsko-recepcijskoga i integracijsko-korelacijskoga) i metodičkih sustava (reproduktivnoga, eksplikativnoga, integracijsko-korelacijskoga, interpretativnoga, problemskoga, komunikacijskoga i trodijelnoga sustava poticanja kritičkoga mišljenja), od kojih su neki već dobro poznati i potvrđeni u nastavnoj praksi, a neki se (procesni pristup pisanju i trodijelni sustav poticanja kritičkoga mišljenja) potvrđuju u novije doba.


Drugo je poglavlje rada (Udžbenik) posvećeno udžbeničkoj problematici: udžbeniku kao predmetu proučavanja i mogućnosti provedbe istraživanja udžbenika s motrišta metodičkih pristupa i sustava. Na temelju usporedbe definicija udžbenika relevantnih domaćih i stranih autora (Poljak, Malić, Johnsen, Hamilton, Hoskin) ističe se didaktičko-metodičko oblikovanje udžbenika kao bitno obilježje udžbenika. Prihvaća se uspostavljena razlika između udžbenika i školske knjige te udžbenika i priručnika. Upozorava se na to da dodjeljivanje knjizi naziva udžbenik ili priručnik katkada ovisi o vanjskim razlozima, to jest o zakonskim propisima pojedinih zemalja (str. 56-57). Obrazlaže se također mjesto udžbenika u okruženju nastavne tehnologije i novih sredstava priopćivanja, ističe se „otpornost“ udžbenika prema novim sredstvima priopćivanja, ali i utjecaj koji nova sredstva priopćivanja imaju na udžbenik, tradicionalni proizvod školskog izdavaštva. U potpoglavlju Udžbenik kao predmet proučavanja (str. 58-61) kritički se uspoređuju dva najpoznatija usustavljivanja i klasifikacije opsežne literature o udžbenicima koje su proveli Egil Borre Johnsen i Peter Weinbrenner, te se zaključuje kako je Weinbrennerova klasifikacija, prema kojoj se područja istraživanja udžbenika klasificiraju na procesno usmjerena istraživanja, istraživanja usmjerena na proizvod i istraživanja usmjerena na prijam udžbenika, obuhvatnija. Provedeno istraživanje udžbenika u ovome doktorskom radu uključuje se prema Weinbrennerovoj podjeli u istraživanja usmjerena na proizvod (str. 61). U potpoglavlju Udžbenik s motrišta metodičkih pristupa i sustava (str. 62-63) obrazlaže se i znanstveno utemeljuje mogućnost takva istraživanja udžbenika, koje se uvrštava u didaktičku analizu, ali zahtijeva interdisciplinarni pristup. Istaknut je problem s kojim se suočava istraživač udžbenika, a to je nedostatak istraživačkih alata (instrumenata analize), te se pred istraživača postavlja pitanje izrade vlastitih instrumenata analize ovisno o tome s kojega motrišta pristupa analizi udžbenika. Prihvaća se stajalište jednoga od najpoznatijih proučavatelja udžbeničke problematike, Allana Chopina, da instrumenti analize pridonose ostvarivanju važnih ciljeva istraživanja udžbenika, a to je da se „i onima koji izrađuju udžbenike i onima koji ih porabe daju alati (sredstva prikladne raščlambe) koji im mogu pomoći u vrednovanju i elaboraciji udžbenika“ (Chopin, 1992., 208). 


Posebna pozornost posvećena je razmatranju odnosa nastave i udžbenika. Upozorava da se u udžbeniku zrcali shvaćanje nastave pojedinoga predmeta, njezine svrhe i ciljeva, te didaktičkih, metodičkih i pedagoških pristupa, a taj je utjecaj obostran. Koncepcije suvremene nastave (što se javljaju pod nazivima otvorena nastava, humanistički pristup, akcijska nastava, iskustvena nastava, učeniku okrenuta nastava) odražavaju se i na donedavnu neupitnu autoritativnost udžbenika kao medija. Demokratizacija nastave utječe i na demokratizaciju udžbenika kao medija, što se, po mišljenju doktorandice, ponajviše odražava u nastojanju za uspostavljanjem simetrično-interaktivne komunikacije autora s korisnicima (str. 76-77). Nadalje, na temelju novih uloga učitelja uspostavljena je mogućnost ostvarivanja takvih uloga autora udžbenika koje korespondiraju s koncepcijama suvremene nastave (preuzimanje uloge sugovornika koji ne sputava, ne naređuje i ne propisuje, nego predlaže zanimljive zadatke, potiče učenika na raznovrsne i zanimljive djelatnosti, što vodi uspostavljanju suradničkoga odnosa između autora udžbenika i učenika) (str. 72-75).


Posebno se iscrpno promatra uloga udžbenika u poticanju kritičkoga mišljenja i učeničkih stvaralačkih mogućnosti. Ističu se suvremena stajališta da kritičko mišljenje nije povlastica starijih učenika (Klooster, D.), te se prihvaćaju pogledi potvrđeni u suvremenoj psihologiji o međuovisnosti kritičkoga i stvaralačkoga mišljenja (Nickerson, R. S.; Basadur, Farnham-Diggory, Guilford, Runco i Chand), te o važnosti podupirućeg ozračja i stvaranju uvjeta koji pogoduju poticanju kritičkoga mišljenja i učeničkih stvaralačkih mogućnosti (Klooster, Banks, Steele – Meredith – Temple). Iako su vrste pitanja i zadataka onaj strukturni element u udžbeniku u kojem je mogućnost poticanja kritičkoga mišljenja i učeničkih stvaralačkih mogućnosti najočitija, upozorava se da ima i drugih elemenata u udžbeniku koji također tomu pogoduju, kao što su podržavanje demokratskoga stila komunikacije i strategija čiste komunikacije (Gordonov termin) i preuzimanje uloga kojima autori ostvaruju suradnički i partnerski odnos (str. 82-83). U potpoglavlju Pitanja i zadatci u udžbeniku doktorandica je predložila podjelu zadataka u udžbenicima jezika i jezičnoga izražavanja s obzirom na njihovu usmjerenost na sadržaje (koje je nazvala zadacima s nultom preoblikom) ili na učenika (zadaci preoblikovani slikovitim izražavanjem, situacijom, igrom, osobnim odnosom, crtežom, te kombinirani zadaci) (str. 85-89). Time je ponudila podjelu gramatičkih i pravopisnih zadataka, te zadataka jezičnoga izražavanja kojom se svraća pozornost na mogućnosti približavanja jezičnih sadržaja učenicima mlađe školske dobi. U klasifikaciji pitanja i zadataka u području nastave književnosti koriste se dvije preinake Bloomove taksonomije pitanja: Anderson-Krathwohlova i Sandersova preinaka; izlažu se pitanja potvrđena u sustavu školske interpretacije teksta, te se obrazlažu i oprimjeruju pitanja prve, druge i treće komunikacijske razine, pitanja za izražavanje dojmova i doživljaja i osobna pitanja. Posebno je potpoglavlje posvećeno društveno-radnim nastavnim oblicima (str. 97-99), u kojem se niti jedan od nastavnih oblika rada ne proskribira, nego se ističe da je riječ o pitanju mjere, pri čem treba voditi računa da aktivnost učitelja ne ugrozi aktivnost učenika. U navedenim dvama poglavljima i odgovarajućim potpoglavljima istaknut je i obrazložen teorijski okvir provedenoga istraživanja, utemeljen interdisciplinarno, kao presjecište kroatističkih, metodičkih, didaktičkih, pedagoških i psiholoških spoznaja.


U trećem poglavlju naslovljenom Analiza metodičkih pristupa i sustava u udžbenicima hrvatskoga jezika obrazložen je metodologijski pristup istraživanju, zatim je provedena analiza udžbenika s obzirom na primjenu metodičkih pristupa i sustava, te izložena rasprava u odnosu na provedeno istraživanje. Istraživanjem je obuhvaćen uzorak od trideset sedam udžbenika za drugi, treći i četvrti razred osnove škole, koji su činili udžbenici hrvatskoga jezika i jezičnoga izražavanja, udžbenici književnosti i integrirani udžbenici, izabrani prema popisu udžbenika navedenom u Katalogu odobrenih udžbenika za osnovnu školu 2005./2006. Ministarstva znanosti, prosvjete i športa. U istraživački su uzorak uvršteni i udžbenici namijenjeni učenju hrvatskoga jezika u dopunskim hrvatskim školama u inozemstvu.


Udžbenici hrvatskoga jezika promatraju se kroz prizmu metodičkih pristupa i sustava, a što je obrazloženo pretpostavkama o povezanosti nastave (metodičkih sustava) i koncepcije udžbenika i pretpostavaka o utjecaju koncepcije nastave na udžbenike, ali i udžbenika na nastavu (Malić, J., Hamilton, D.). Potreba za sustavnom analizom udžbenika da bi se ispitalo što doista današnji udžbenici nude svojim korisnicima (i učiteljima i učenicima) posebice je izražena u današnjici koju obilježava raznovrsnost u koncepcijama nastave i pluralizam metodičkih pristupa i sustava, što pruža mogućnost izrade različitih tipova udžbenika za isti nastavni predmet.


Budući da do sada nisu provođena istraživanja udžbenika s motrišta metodičkih pristupa i sustava, u ovome su doktorskom radu uspostavljeni instrumenti analize: evidencijske liste, te određene kategorije i potkategorije analize. U tome se vodilo računa da uspostavljeni instrumenti u što većoj mjeri udovolje mjernim značajkama koje instrumenti za prikupljanje podataka trebaju imati, to jest da budu valjani, pouzdani, objektivni i dovoljno osjetljivi kako bi se mogle evidentirati i male razlike među analiziranim elementima. U izboru kategorija za raščlambu posebno se nastojalo da izabrane kategorije budu primjerene, to jest da odgovaraju udžbenicima kao predmetu i cilju istraživanja, da budu isključive, to jest da se podaci mogu uvrstiti u samo jednu kategoriju, odnosno potkategoriju, te da budu iscrpne, to jest da se svaki element zastupljene raščlambe može uvrstiti u neku od kategorija, odnosno potkategorija. U skladu s navedenim za analizu udžbenika uspostavljene su sljedeće kategorije preko kojih se utvrdilo prema kakvoj nastavi hrvatskoga jezika udžbenici usmjeravaju: struktura udžbenika, struktura udžbeničke jedinice, pitanja i zadaci, društveno-radni nastavni oblici na koje se u udžbeniku upućuju učenici, dimenzioniranje sadržaja i uloge autora udžbenika.


U istraživanju je iskorišten postupak rada na dokumentaciji, te je primijenjena metoda analize sadržaja, metoda deskripcije i komparativna metoda. U istraživanju je kombinirana kvantitativna i kvalitativna analiza s tim da se više pozornosti pridalo kvantitativnoj analizi zbog toga što je u radovima te vrste u nas ona najmanje zastupljena, a pruža objektivnije odgovore na problem.


U obradi podataka dobivenih u kategorijama pitanja i zadaci, društveno-radni nastavni oblici, dimenzioniranje sadržaja i uloge autora porabljen je statistički program SPSS 12.0.


Od statističkih postupaka primijenjena je neparametrijska korelacija (Kendall’s Tau-b). Tim se postupkom ispitalo postoji li povezanost između udžbenika u odnosu na promatrane potkategorije, to jest postoji li sklonost prema njihovoj većoj ili manjoj preferenciji unutar analiziranih udžbenika.


Porabljen je također Friedmanov neparametrijski test, temeljen na Hi-kvadrat testu, kojim su testirane razlike između više ovisnih uzoraka. Značajan je taj Friedmanov test jer je potaknuo na odbacivanje "nul-hipoteze", tj. prihvaćanje postojanja razlika između definiranih kategorija. Njegovim se testom ujedno utvrdio prosječan zajednički rang za pojedinu analiziranu potkategoriju i najviši prosječni rang pojedine potkategorije, to jest temeljem toga testa izvedeni su zaključci o tome kojoj se potkategoriji pridaje najveća važnost u analiziranim udžbenicima.


Vrlo uspješno je utvrđeno da se metodički pristupi i sustavi vrlo različito i u različitoj mjeri odražavaju u analiziranim udžbenicima, što pridonosi posebnosti i prepoznatljivosti pojedinih udžbenika.


Integracijsko-korelacijski pristup u analiziranim se udžbenicima najviše očituje na sadržajnoj razini, ali je pokazana i mogućnost usmjerenosti prema učeniku. Primjena interpretativnoga i korelacijskoga pristupa u pitanjima i zadacima u većoj mjeri pokazuje usmjerenost prema sadržajima dok primjena komunikacijsko-stvaralačkoga i recepcijskoga pristupa u većoj mjeri pokazuje usmjerenost prema učeniku. U analiziranim udžbenicima problemski se pristup neznatno primjenjuje.


Metodički pristupi i sustavi u većini se analiziranih udžbenika odražavaju tako da učitelju pružaju model nastave, dok se u manjini udžbenika očituje nastojanje za razgraničenjem kompetencija udžbenika i kompetencija učitelja.


Većina analiziranih udžbenika podržava model nastave usmjerene na sadržaje, to jest model nastave u kojoj dominantnu ulogu ima učitelj, u kojoj je glavni oblik rada nastavni razgovor, a naglasak je na poučavanju. Manji broj analiziranih udžbenika podupire model nastave usmjerene prema učeniku. To su udžbenici izrađeni prema trodijelnomu sustavu poticanja kritičkoga mišljenja, te udžbenici u kojima se jače očituje komunikacijsko-stvaralački i recepcijski pristup.


Provedeno istraživanje neizravno je svratilo pozornost i na problematiku izobrazbe budućih učitelja. Pokazana je visoka usklađenost udžbenika utemeljenih na trodijelnome sustavu poticanja kritičkoga mišljenja sa suvremenim koncepcijama nastave, što je navelo na zaključak da se taj sustav uključi u redovitu metodičku izobrazbu budućih učitelja.


Također je pokazano i dobro potkrijepljeno da udžbenike koji ne pružaju model rada učitelju obilježava osjetno rasterećenje metodičke opreme koja ima ulogu poticaja i učeniku i učitelju. U radu se iznosi mišljenje da je time naznačen smjer kojim će se kretati izrada udžbenika u skoroj budućnosti, to jest pretpostavlja se da će se u udžbenicima još više razgraničiti kompetencije udžbenika i kompetencije učitelja, što će dovesti do napuštanja koncepcije izrade udžbenika prema koncepciji nastave. Opsežnost metodičke opreme, a što je obilježje udžbenika koji pružaju model rada učitelju, ipak ne mora biti zapreka da se u udžbeniku očituje izrazita usmjerenost prema učeniku. To potvrđuju udžbenici izrađeni prema trodijelnomu sustavu poticanja kritičkoga mišljenja.

Zaključak i ocjena: Doktorski rad mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić Udžbenici hrvatskoga jezika za niže razrede osnovne škole u metodičkim pristupima i sustavima dobro je koncipiran, konzistentan u opisu i s utemeljenim zaključcima. Analiza udžbenika s motrišta metodičkih pristupa i sustava dobro je obrazložena i dosljedno provedena, posebno s obzirom na uspostavljene instrumente kvantitativne i kvalitativne analize. Znanstveni doprinos ovoga doktorskoga rada čine upravo navedeni instrumenti analize kojom je pokazana mogućnost istraživanja udžbenika s motrišta metodičkih pristupa i sustava. Na taj je način provedeno istraživanje ujedno pridonijelo uspostavljanju objektivnih mjerila za vrednovanje udžbenika i smjernica za izradu kvalitetnih udžbenika hrvatskoga jezika na tome stupnju školovanja. Stoga zaključujemo da je posrijedi doktorski rad koji je vrijedan prinos znanosti, upravo u području stvaranja mjerila za vrednovanje udžbenika hrvatskoga jezika. Iz navedenih razloga Stručno povjerenstvo doktorski rad mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić ocjenjuje pozitivno.

Prijedlog: Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Jadranke Nemeth-Jajić, dopusti joj obranu rada i tako joj omogući završetak postupka za stjecanje doktorata znanosti iz područja filologije.

                                                                   Stručno povjerenstvo

                                                           __________________________________

                                                             (prof. dr. sc. Ivo Pranjković, predsjednik)

                                                             _________________________________

                                                             (prof. dr. sc. Vlado Pandžić, član)
                                                            __________________________________

                                                             (prof. dr. sc. Ana Pintarić, članica,

                                                              Filozofski fakultet Sveučilišta u Osijeku)
U Zagrebu 18. studenoga 2006. 
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Odlukom Vijeća od 30. studenoga 2006. godine, klasa 643-02/06-04/64, ur. broj 3804-240-06-2, izabrani u stručno povjerenstvo za ocjenu disertacije Ivane Matas Ivanković pod naslovom Prijedlozi s genitivom u hrvatskom i ruskom jeziku podnosimo Fakultetskome vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

Disertacija Ivane Matas Ivanković pod navedenim naslovom obaseže 307 stranica računalnoga ispisa i podijeljena je u četiri poglavlja: 1. Uvod, 2. Obrada prijedloga, 3. Zaključak i 4. Popis literature.     


U uvodnom dijelu disertacije ponuđen je kratak pregled literature s posebnim obzirom na priloge Kazimierza Feleszka o značenjima i sintaksi genitiva, Anke Katušić-Balen o prijedložnim izrazima s genitivom u ruskom i hrvatskom jeziku, Duške Klikovac o semantici prijedloga (kognitivistički pristup) i Vlaste Rišner o prijedlozima u djelima slavonskih pisaca od 18. do 20. stoljeća. 


Raspravlja se zatim o genitivu kao padežu, o prijedlozima kao vrsti riječi, o opisu tvorbe prijedloga u gramatikama, o prijedlozima po sastavu, o odnosu između punoznačnih riječi i prijedloga, o neproizvedenim (primarnim) i proizvedenim (sekundarnim) prijedlozima (npr. na kraju, na temelju, nezavisno od, početkom i sl.). 


U istom poglavlju daju se i iscrpni popisi prijedloga s genitivom i u hrvatskom i u ruskom jeziku i navode izvori na osnovi kojih su ti popisi napravljeni.  U hrvatskom jeziku izdvaja se 242 prijedloga s genitivom, a u ruskom 161. U popis su uvršteni i prijedlozi koji se mogu naći samo u starijim izvorima (npr. u hrvatskome jeziku ostran, ovkraj, obrh, razi, tik i sl.), koji se danas više ili ne upotrebljavaju ili su vrlo rijetki i/ili stilski izrazito obilježeni.


Konstatira se da je prijedlozima u hrvatskom jeziku posvećeno nekoliko monografija i više manjih radova, ali da još uvijek nisu dovoljno istražena značenja pojedinih prijedloga (uglavnom su opisana dimenzionalna značenja, tj. značenja prostora i vremena, a ostala, tj. nedimenzionalna, još nisu potpunije istražena ni opisana). Osobito su slabo istraženi i opisani proizvedeni prijedlozi (u ruskoj je literaturi situacija s tim u vezi puno povoljnija). 


Na osnovi usporedbe popisa hrvatskih i ruskih prijedloga utvrđuje se da se prijedlozi u obama jezicima mogu podudarati i tvorbeno i leksički i fonološki, npr. blizu – bliz, nedaleko od – nedaleko ot, povrh – poverh i sl. Ima doduše povelik broj prijedloga koji nemaju svoga tvorbenog i leksičkog parnjaka u drugom jeziku, ali se ipak zaključuje da su prijedložni sustavi obaju jezika izrazito slični.  


Pregled po rječnicima suvremenoga (hrvatskoga) jezika pokazuje da velik broj prijedloga u tim rječnicima uopće nije zabilježen. To ne vrijedi samo za zastarjele prijedloge nego i za prijedložne izraze (kao što su npr. na početku, u granicama, na temelju i sl.). Osim toga neke riječi koje mogu dolaziti i u priložnoj i u prijedložnoj službi opisuju se samo kao prilozi, a ima i slučajeva da se riječ određuje samo kao prilog, a da se u primjerima ta riječ navodi samo u prijedložnoj službi (tako je npr. opisana riječ usred u rječniku Vladimira Anića). 


S tim u vezi doktorandica dobro uočava i opisuje i jednu od bitnih razlika između priloga i prijedloga. Naime s obzirom na sintaktički status «prilozi imaju jednostrane odnose – određuju samo upravnu riječ, dok prijedlozi razvijaju dvostrani odnos povezujući upravnu riječ sa zavisnom, a oni sami preuzimaju funkciju posrednika» (str. 54). 


U disertaciji su posebno iscrpno opisani prijedlozi s genitivom koji označuju prostor ili vrijeme. Izražavanje prostornih odnosa, a slično je, odnosno analogno, i s vremenskima, može biti lokalizacijsko i orijentacijsko. Kod lokalizacijskoga značenja objekt lokalizacije smješten je u granice lokalizatora (tj. objekt lokalizacije i lokalizator prostorno koegzistiraju, podudaraju se, potpuno ili djelomično). Kod orijentacijskoga se značenje objekt lokalizacije smješta izvan lokalizatora, npr. ispred ili iza njega. 


Sintaktička analiza pokazala je također velike sličnosti u porabi prijedloga u hrvatskom i ruskom jeziku, ali i neke zanimljive razlike. Tako je uočeno da je upravna riječ u konstrukcijama s genitivnim prijedlozima najčešće glagol, a zatim imenica, glagolski pridjev ili prilog, ali npr. i to da su glagolski pridjevi kao upravne riječi puno češći u ruskom negoli u hrvatskom jeziku jer se glagolski pridjevi u tom jeziku dekliniraju i koriste kao participi (što se u hrvatskom uglavnom ne događa). 


S druge strane u hrvatskom je jeziku dosta uobičajena uporaba dvaju prijedloga (npr. do iza kuće, do potkraj godine, za potkraj studenoga, do navrh brijega i sl.), što u ruskom jeziku nije zabilježeno. Osim toga u vremenskome značenju iza pojedinih prijedloga može se u hrvatskom jeziku upotrijebiti i akuzativ mjere (npr. prije dva dana, poslije godinu dana i sl.), dok se u ruskom jeziku takve sintagme ne pojavljuju. 


Doktorandica se u radu osvrće i na pravopisni aspekt porabe pojedinih prijedloga, posebice na pitanje sastavljenoga i/ili nesastavljenoga pisanja pojedinih prijedloga, osobito onih koje naziva proizvedenima. Konstatira da su u nekim prijedložnim jedinicama (neproizvedeni) prijedlozi posve srasli s odgovarajućim oblicima kosih padeža uz koje stoje, odnosno uz koje su stajali (npr. usred, podno, povrh), da se neke od tih jedinica javljaju u dvojnom obliku (npr. na kraju / nakraju, na dno / nadno, preko puta / prekoputa), a da su vrlo brojni i primjeri isključivo nesastavljenoga pisanja (npr. na koncu, u vrijeme, na početku). 


S tim u vezi ona se priklanja mišljenju da se neke prijedložne jedinice u određenoj fazi srašćivanja mogu razmjeti na oba načina, i kao nesrasle jednice (prijedložni izrazi) i kao srasle jedinice (tj. kao prijedlozi, odnosno kao prijedložne riječi).      


Poglavlje Obrada prijedloga, u kojem se pojedini prijedlozi u hrvatskom i ruskom jeziku opisani pojedinačno, podijeljeno je na dva dijela. Prvome je dijelu naslov Hrvatski jezik i ruske istovrjednice, a drugome Ruski prijedlozi bez hrvatskih istovrjednica.  U prvom su dakle opisani oni hrvatski prijedlozi koji imaju (potpune ili približne) ruske ekvivalente (a opisani su, naravno, i ti ekvivalenti), a u drugome ruski prijedlozi koji nemaju hrvatskih ekvivalenata, npr. v adres, za predely, vozle, poperek, na protjaženii i sl.


Pojedini prijedlozi opisuju se s obzirom na postanak (etimologiju, način tvorbe i sl.), s obzirom na značenja, s obzirom na način povezivanja s drugim riječima i sl. Tako se npr. za prijedlog krajem kaže da je postankom oblik instrumentala imenice kraj, koja je zbog relativnosti (apstraktnosti) svoga značenja pogodna za popredloženje (pogotovo u instrumentalu, koji je i inače padež povezivanja), da taj prijedlog ima ponajprije vremensko značenje (za razliku npr. od okamenjenog akuzativa imenice kraj, koji ima primarno prostorno značenje), da se kao upravne riječi uz sintagme s tim prijedlogom pojavljuju glagoli (npr. Razbolio se krajem osamdesetih), imenice (npr. Dogodilo se te nedjelje krajem kolovoza) i pridjevi (npr. Tu su i fotografije ljudi nestalih krajem listopada). 


U vezi s prijedlogom krajem, a i u vezi s nekim drugim prijedlozima, upozorava se i na razgraničenje imenske (padežne) i prijedložne službe. Tako npr. u rečenici Ta priča ne završava s krajem rata krajem nije prijedlog, jer je težište informacije upravo na imenici,  (kraj) koju genitiv pobliže određuje, dok je u rečenici Krajem godine vratila se u domovinu krajem prijedlog kojim se daje obavijest o tome u kojem se dijelu godine dogodilo ono o čemu s izvješćuje (usp. str. 73).


I napokon, upozoreno je i na to da se neki prijedlozi povezuju sa zamjenicama, prilozima, veznicima i sl. te tvore (tekstne) konektore (u doktorandičinoj terminologiji: «tekstovne poveznike»), npr. povrh svega, povrh toga, te složene vezničke izraze, npr. prije nego što, (u)mjesto da, nakon što i sl. Neki se od tih složenih vezničkih izraza i posebno opisuju (npr. mjesto da, str. 79), što se doktorandici može i prigovoriti jer složeni veznički izričaji pripadaju, kako navodi i sama doktorandica, veznicima, a ne prijedlozima, pa njihov opis zapravo i nije predmet ove disertacije bez obzira na to što takva vezna sredstva sadrže riječi prepozicionalne provenijencije.   


Na osnovi svega rečenoga može se zaključiti da je kolegica Ivana Matas Ivanković u svojoj disertaciji Prijedlozi s genitivom u hrvatskom i ruskom jeziku vrlo temeljito i svestrano opisala prijedloge koji dolaze s genitivom i u hrvatskom i u ruskom jeziku, posebice one proizvedene, pa molimo Fakultetsko vijeće da ovaj naš izrazito pozitivan izvještaj prihvati, a doktorandici omogući dalji postupak kojim će steći akademski naslov doktorice filologije.  

Zagreb, 1. prosinca 2006.

STRUČNO POVJERENSTVO
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dr. sc. Josip Silić, red. prof. u miru
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dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.
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dr. sc. Milenko Popović, red. prof.

Predmet: Ocjena doktorskog rada mr.sc. Mislave Bertoše pod naslovom Semiološki pristup reklamnome diskursu (na korpusu istarskih publikacija iz posljednjih desetljeća au​stro-ugarske vladavine)

Zagreb, 20.11.2006.

FAKULTETSKO VIJEĆE 

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Na svojoj nas je sjednici 31.10.2006. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu izabralo u stručnu komisiju za ocjenu doktorskog rada mr.sc. Mislave Bertoše pod naslovom Semiološki pristup reklamnome diskursu (na korpusu istarskih publikacija iz posljednjih desetljeća austro-ugarske vladavine). Neuvezane primjerke rada primili smo 10.11. 2006., pa podnosimo slijedeći

IZVJEŠTAJ

Doktorska disertacija mr.sc. Mislave Bertoše Semiološki pristup reklamnome diskursu (na korpusu istarskih publikacija iz posljednjih desetljeća austro-ugarske vladavine) obasiže 370 stranica, od kojih se na posljednjih 22 stranice nalazi opsežan popis relevantne literature sa otprilike 250 bibliografskih jedinica. Sam tekst rada zauzima, prema tome, 348 stranica i podijeljen je na devet osnovnih poglavlja, od kojih je većina artikulirana na potpoglavlja i manje cjeline, a njihova je struktura prikazana u preglednom sadržaju na kraju disertacije. Unutar teksta raspoređena je 81 ilustracija (uglavnom prikazi analiziranih reklama), a u podnožju stranica smješteno je 335 bilježaka, koje djelomično sadržavaju podatke o upotrijebljenoj literaturi, a djelomično predstavljaju eksplikativne dodatke osnovnom tekstu ili upućuju na druge i drugačije teorijske pristupe od onih kojima se autorica priklonila.

Nakon kratkih Uvodnih napomena, u kojima je sažeto prezentiran cilj istraživanja, mr.sc. Mislava Bertoša u drugom je poglavlju (Preliminarne teorijske napomene, str. 5-22) navela osnovne pojmove koji pružaju teorijski okvir njezinu radu: to je, prije svega, pojam sociosemiologije (ili – kako se u literaturi nerijetko naziva – sociosemiotike), čije tumačenje preuzi​ma iz učenja suvremenih talijanskih semiologa (poput Semprinija, Pozzata, Marronea ili Ferrara) koji svoje poglede većinom formiraju pod snažnim utjecajem Greimasove semiologije i stavova Pariške semiološke škole, pa je sociosemiologija određena ne samo kao disciplina koja općenito stavlja u korelaciju znakovne procese i društvene strukture nego i kao istraživanje različitih tipova društvenih diskursa s pomoću semioloških modela, posebno onih koji se bave narativnim strukturama znakovnih poruka. Stoga se i diskurs razumije kao mjesto susreta znakovnih sistema i simboličkih praksi s individualnim i kolektivnim iskustvima pošiljalaca i primalaca poruka, pa se i reklama može definirati kao jedna vrsta društveno relevantnog diskursa koji je, s jedne strane, uvjetovan sociokulturnim kontekstom u kojem se reklamne poruke ostvaruju, a s druge strane i sam utječe na oblikovanje iskustava, stavova i socijetalnih ponašanja kolektiva i pojedinaca. Budući da je autorica u svoj korpus uvrstila samo one reklame koje se odnose na proizvode za njegu tijela, važan joj je i greimasovski termin timičke opozicije kojom su međusobno suprotstavljene autopercepcije stanja euforije i disforije, dakle »dobrog« i »lošeg« bilo fizičkog bilo psihičkog bilo vanjskim uvjetima uzrokovanim stanja čovjeka.

U trećem poglavlju, u skladu s njegovim naslovom: Sasvim kratke napomene o povijesti ogla​šivanja i reklamnome fenomenu (str. 23-36), uz sažet prikaz povijesti reklama, sagledan i kroz semiološku prizmu, obrazlažu se i transformacije poimanja mjesta i uloge tog fenomena u 19. i 20. stoljeću, pa i u recentnim sociološkim i semiološkim teorijama. Kako je objekt ispitivanja mr.sc. Mislave Bertoše novinska reklama objavljivana u Istri krajem 19. i početkom 20. stoljeća, četvrto poglavlje opisuje – kako se ističe i u njegovu naslovu – Društveno-povijesne prilike u gradu Puli u posljednjim desetljećima austro-ugarske vladavine (str. 37-56): uz opravdanu pretpostavku da se većina čitalačke publike (pa stoga i potencijalnih i realnih pri​malaca reklamnih poruka) u tom periodu regrutirala iz gradskih sredina, a prije svega iz Pule, ukratko se razmatraju procesi urbanizacije i karakteristične crte civilizacijskog okvira grada, no posebno se naglašava složena socijalna struktura stanovništva ove značajne austrougarske luke i njezina obilježenost višejezičnošću, koja se nužno reflektirala i u jezicima na kojima su se tiskale novine i objavljivale reklame.

Petim poglavljem (Korpus: reklame u istarskim novinama u XIX . stoljeću, str. 57-82) započinje središnji dio disertacije. Naime, u njemu se, osim navođenja osnovnih podataka o korpusu reklama obuhvaćenih istraživanjem (riječ je o 437 oglasa kojima se reklamiraju proizvodi za njegu tijela i koji su bili objavljeni između 1883. i 1918. godine u 18 publikacija na talijanskom, 2 na njemačkom, 2 na hrvatskom i u jednim trojezičnim novinama, koje su sve u tom periodu ili u nekom njegovu dijelu izlazile u Istri), autorica vraća užoj semiološkoj tematici i najprije klasificira reklame prema proizvodima na koje se odnose i prema potencijalnim korisnicima tih proizvoda, a zatim uspostavlja – na temelju principa analize reklama razvijene u suvremenoj semiologiji – osnovnu shemu strukture reklamnog oglasa, koja omogućuje iščitavanja strategija onodobnog reklamnog diskursa uopće i prvu semiološki uvjetovanu podjelu reklama na denotativne i konotativne reklama. Na to se nadovezuje i šesto poglavlje – Tipografska organizacija reklamnih tekstova (str. 83-168) – u kojem su, nakon uvodnih napomena o semiološkim aspektima tipografske prakse s kraja 19. stoljeća i utvrđivanja principa analize, detaljno analiziraju, kroz prizmu upotrijebljenih tipografskih elemenata (tip, rez, vrsta, veličina štamparskog sloga, položaj i smjer teksta, dodatni tipografski postupci), strukturalne sastavnice reklamnih oglasa (naslov, tekst, logotip), svaka za sebe i u međusobnim interakcijama: svaki je analitički postupak ilustriran, ovdje i drugdje u cijelom tekstu, bar jednim karakterističnim primjerom.

Kvalitativno i kvantitativno najvažniji dio disertacije predstavlja sedmo poglavlje – Semiološka organizacija verbalnih dijelova reklama (str. 169-319); u njemu autorica vrlo iscrp​no opisuje iskazne aspekte (greimasovsko isključivanje i uključivanje sudionika akta iskaziva​nja i modaliteti reprezentacije pošiljaoca i primaoca reklamne poruke) i tri sociosemiološke dimenzije reklama iz svojeg korpusa: tipove valorizacije (gdje se, prema semiotičkom kvadratu J.-M. Flocha, uz kasnije emendacije U. Vollija i M.P. Pozzato, u međusobnim dinamičkim odnosima pojavljuju praktična, kritička, utopijska i ludička valorizacija), diskurzivne logike (koje, kako kaže E. Landowski, u reklamnom diskursu mogu biti logika kupnje i logika ugovora), te režime diskursa (a njih, u teoriji G. Ferrara, ima četiri: kauzalni, pozicionalni, multiperspektivni i perspektivni). Ovi se aspekti i tri navedene dimenzije istražuju u trima skupinama reklama, u oglasima za proizvode za izvanjsku njegu tijelu, u onima za unutarnju njegu i u onima za oglašavanje usluga liječnika i raznih medicinskih i paramedicinskih institucija. Iz komparativne analize proizlazi zaključak da prevladava kauzalni režim diskursa s dominant​nom praktičnom valorizacijom, utemeljen na logici kupnje, u kojoj su primalac i pošiljalac reklame konstruirani kao ravnopravni partneri. Na osnovi tih rezultata, na osnovi rekonstrukcije temeljnog modela izučavanog reklamnog diskursa i na osnovi razlika između opće usmjerenosti suvremenih i tadašnjih reklama mogu se izvesti i određeni zaključci o nekim elementima istarskog društva u posljednjim decenijima Austro-Ugarske Monarhije.

Budući da je većina oglasa primarno oblikovana s pomoću jezičnih znakova (i tipografskih elemenata koji participiraju u njihovim planovima izraza), slikovni je aspekt reklama obrađen u kraćem, osmom poglavlju: Uloga slika i odnos slikovnih i verbalnih elemenata u reklamama XIX. stoljeća (str. 320-339), gdje se uočavaju i ponovo minuciozno analiziraju relacije između ikonografskih i verbalnih dijelova oglasa, a one mogu biti funkcionalne (u većini slučajeva) ili ekspresivne (vrlo rijetko u izučavanom korpusu). Napokon, u Zaključnim promišljanjima (str. 340-348) rezimirani su rezultati istraživanja i konstatira se da su analizirane reklame bile, uz ostalo, i značajan izvor informacija koje su oblikovale kolektivne spoznaje društva, te da su zato svojim diskurzivnim strategijama nerijetko težile tome da nalikuju znanstvenom ili stručnom iskazu.

Doktorska disertacija Semiološki pristup reklamnome diskursu (na korpusu istarskih publikacija iz posljednjih desetljeća austro-ugarske vladavine) mr.sc. Mislave Bertoše, prema tome, zalazi na nekoliko načina u područja koja su u našim okolnostima posve nova ili su tek bila dotaknuta dosadašnjim istraživanjima. Ona najprije sistematski uvodi u semiološku analizu teorijske pristupe i metodološke postupke preuzete –  ali u vlastitoj reinterpretaciji i kombinirajući instrumente različitih autora – iz suvremene talijanske sociosemiologije, koja je ukorijenjena u osnovi u kompleksnoj Greimasovoj semiološkoj teoriji, koja je i sama, posebno u svojem praktičnom i primijenjenom aspektu, također kod nas slabo prisutna izvan domene semiologije literature. Zatim, kandidatkinja se na primjeru specifičnog i vremenski i prostorno ograničenog korpusa bavi semiologijom reklame, koja je – usprkos uzmahu samih procesa reklamiranja, pa i teorija koje ih objašnjavaju u njihovim sociološkim, ekonomskim, komunikacijskim i drugim aspektima – još uvijek u Hrvatskoj gotovo nepoznata disciplina. Napokon, mr.sc. Mislava Bertoša obrađuje reklamni diskurs i njegove sociosemiološke determinante i po​sljedice na primjeru jedne multikulturalne, višejezične i socijalno kompleksne zajednice ko​ja se razvija unutar goleme i uvelike još složenije monarhije u vremenu u kojem se reklame uka​zuju kao sve značajniji faktor oblikovanja  kolektivnih i individualnih iskustava: takva case study, kojom se povezuju socijalne strukture sasvim jasno određene zajednice i jedna od formi socijalno relevantnog diskursa i u njemu upotrijebljenih znakova, kod nas još ne postoji. Drugim riječima, radi se o nesumnjivo značajnom prilogu, i na teorijskoj i na praktičkoj razini, konstituiranju sociosemiologije u našim uvjetima kao legitimne znanstvene discipline.

Pri tome treba naglasiti da je cijelo ispitivanje provedeno s vrlo visokim stupnjem meto​do​loške čistoće: svi su bitni analitički instrumenti najprije teorijski jasno obrazloženi i smješ​te​ni u jedinstven epistemološki kontekst, koji se zasniva na kandidatkinjinu produbljenom po​znavanju semiološke i lingvističke teorije, a zatim su adekvatno primijenjeni, tako da su re​zul​tati analize ne samo dobro argumentirani nego i pouzdani i uvijek provjerljivi. Osim toga, i struk​tura rada i njegova jezična formulacija u potpunosti odgovaraju zahtjevima znanstvenog dis​kursa.

Može se stoga kazati da doktorska disertacija mr.sc. Mislave Bertoše u svim svojim ele​men​tima svjedoči (kao što je to bio slučaj, uostalom, i s njezinim magistarskim radom) o izu​zet​no sposobnoj mladoj znanstvenici koja je u cijelosti ovladala ne samo »zanatskom« vješ​ti​nom svojeg posla nego je pokazala i kreativnost koja joj omogućuje da se upusti u neizvjesne avan​ture ulaska u slabo istražene sociosemiološke domene i da iz njih izađe napisavši vrije​dan i uistinu u svakom pogledu uspješan rad.

Radu bi se – kao i svakoj disertaciji – zacijelo mogle uputiti i neke manje zamjerke. Os​nov​na se odnosi na ponavljanja u tekstu koja proistječu iz kandidatkinjine težnje da svaki po​je​dini korak svojeg analitičkog postupka rezimira i stavi ga u kontekst svih dotad prijeđenih eta​pa istraživanja. Ovakva je struktura teksta bez ikakve sumnje dozvoljena u okviru žanra dok​torske disertacije, ali će je, kad rad bude publiciran u obliku monografije, trebati donekle pri​lagoditi stilskim zahtjevima drugačijeg oblika komunikacijskog akta. Osim toga, premda oda​brani teorijski pristup zahtijeva da se socijalni kontekst rekonstruira iz samog diskursa i nje​govih strategija, dakle iz znakova i poruka, ovakva limitiranost rezultata analize na »si​mu​la​krume« socijalnih odnosa (u greimasovskom smislu pojma) mogla se ponegdje nadići njiho​vim upisivanjem u realne društvene strukture pulske urbane zajednice, makar pomalo i nauš​trb čistoće epistemološkog i metodološkog pristupa. Ali nijedna od ovih primjedbi ni u kojem slu​čaju ne umanjuje vrijednost rada i njegove visoke znanstvene domete.

Prema tome, doktorska disertacija mr.sc. Mislave Bertoše s naslovom Semiološki pristup reklamnome diskursu (na korpusu istarskih publikacija iz posljednjih desetljeća austro-ugarske vladavine) u cijelosti ispunjava sve formalne i sadržajne zahtjeve koji se postavljaju pred ovakav tekst, pa stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da ovaj izvještaj
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i kandidatkinju uputi na dalji postupak stjecanja zvanja doktora znanosti.

dr.sc. Dubravko Škiljan, red. prof.
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znanstvena suradnica Instituta za etnologiju i folkloristiku  
Dr. sc. Slavica Bašić, izv. prof.
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Zagreb, 14. 11. 2006. 
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Predmet: Izvješće i ocjena doktorskog rada mr. sc. Biserke Petrović Sočo pod naslovom: Kontekst jaslica - jedna od odrednica odgoja i razvoja djece rane dobi
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 28. rujna 2006. godine, imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Slavica Bašić,  izv. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu (predsjednica), dr. sc. Arjana Miljak, red. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu (član) i dr. sc. Jasna Krstović, red. prof. Učiteljskog fakulteta, Sveučilišta u Rijeci (član povjerenstva), za ocjenu doktorskog rada mr. sc.  Biserke Petrović Sočo  pod naslovom: Kontekst jaslica - jedna od odrednica odgoja i razvoja djece rane dobi. Povjerenstvo je pregledalo doktorski rad te pristupnici uputilo niz primjedbi i rad vratilo na doradu. Nakon što je pristupnica predala konačnu verziju svog doktorskog rada, u kojoj je velikim dijelom uvažila upućene joj primjedbe, imenovano povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće skupno 

                                       I Z V J E Š Ć E  

Doktorski rad pristupnice mr. sc.  Biserke Petrović-Sočo  pod naslovom 

Kontekst jaslica - jedna od odrednica odgoja i razvoja djece rane dobi.

napisan je na ukupno 400 stranica. Od toga 374 stranica čini izvorni tekst s većim brojem nenumeriranih, opisanih slikovnih i shematskih prikaza i ilustracija, na 14 stranica je dan popis korištene literature s 249 bibliografskih jedinica (najviše na hrvatskom i engleskom jeziku /str. 375 -389/); pa slijede: Sažetak (str 390-392) na hrvatskom jeziku, s popisom ključnih riječi (str. 393), Prilozi (str. 394-399), u kojima se nalaze prevedene skale procjene (Skala za procjenu kvalitete okruženja djece rane dobi, Harmsa, Cryera i Clifforda, 1991) i Kriteriji za procjenu kvalitete programa ranog odgoja i obrazovanja (NAEYC, 1991) te se na kraju nalazi kratak Životopis (str. 400). 

S a d r ž a j      r a d a

Sadržaj rada smisleno je podijeljen na šest većih tematskih cjelina: 1. 

Uvod (str. 4), 2. Kontekst ustanove za rani odgoj i obrazovanje – povijesni razvoj, određenje i svojstva (str. 5-47), 3. Pregled dosadašnjih istraživanja  konteksta ustanove za rani odgoj i obrazovanje (str. 58-80), 4. Dimenzije konteksta ustanove ranog odgoja i obrazovanja (str. 98-136), 5.Metodologijski pristup istraživanju odgojne prakse i stvaranje kvalitetnijeg konteksta ustanove za odgoj i razvoj djece rane dobi (str. 137-356) i 6. Zaključna razmatranja (str. 356-374).

U Uvodu (str. 4) autorica naglašava važnost kvalitete institucijskoga konteksta za učenje, odgoj i razvoj djece rane dobi te ukratko obrazlaže vrijednost etnografskog pristupa istraživanju tog pedagoškog fenomena. 

U drugom poglavlju rada ističe se da je istraživanje konteksta ustanove ranog odgoja, razvoja i obrazovanja aktualizirano tek osamdesetih godina prošlog stoljeća u svijetu i u nas (Rinaldi, 2006) pa su razlozi njegova zanemarivanja zahtijevali da se u kratkim crtama najprije iznese povijesni razvoj ovih ustanova u Hrvatskoj, djelomično i u zemljama zapadne Europe i SAD-a. Nadalje se povijest jaslica prikazuje kroz „medicinsko“ i „poučavateljsko“ razdoblje sve do suvremenog doba u razvoju  ovih ustanova , ukazujući na razlike među njima. Zatim se raspravlja i određuje  kontekst ustanove ranog odgoja i obrazovanja i njegova svojstva. Autorica institucijski kontekst određuje „kao «živi organizam» (Stol i Fink, 2000), kao složen, dinamičan sustav, kao interaktivnu mrežu socijalnih, kulturalnih i fizičkih ili ekoloških odnosa s kojom je dijete u stalnome međudjelovanju unutar ustanove, (str. 43), približujući se određenjima Graua i Walsha, Malaguzzija i Sengea. U okviru toga „raspored, opremljenost, uređenost i organizaciju prostora u kojem dijete boravi unutar ustanove kao i aranžiranje opreme, igračaka i materijala te smjenjivanje i dimenzioniranje raznovrsnih aktivnosti u vremenu, to jest vremensku konfiguraciju ustanove“ (str. 43), autorica određuje kao ekološke odnosno fizičke dimenzije konteksta. „Dijete/djecu i odgojitelje/odrasle u interakciji s njima, načine postupanja odraslih s djecom, odgojno-obrazovne situacije, odnose među odraslima i odnose među djecom te psiho-pedagoško ozračje u ustanovi određuje kao socio-pedagošku dimenziju konteksta. Naglašavajući da je ova podjela uvjetna jer su u realnosti življenja u ustanovi sve dimenzije konteksta međusobno povezane, međuovisne, holistički djeluju na dijete i velikim dijelom određuju kvalitetu njegova svakodnevnog življenja i stjecanja iskustva u ustanovi, autorica obrazlaže svojstva institucijskog konteksta i njegovu uključenost  u šire kontekste koristeći Bronfenbrenerov ekološki model razvoja.  

Nadalje, ističe da kvaliteta institucijskog konteksta, između ostalog, u velikoj mjeri ovisi o aktualnoj, društvenoj kao i o individualnoj teoriji odgoja koju ima svaki odgojitelj, odnosno o slici koju su o djetetu stvorili odgojitelji ustanove. O tome kako oni vide dijete, njegove potrebe i razvoj sposobnosti ovisi kakvu će mu okolinu osigurati i kakve će odnose s djetetom njegovati. Organizacija institucijskog konteksta tako implicite govori o normama, stavovima, uvjerenjima i očekivanjima zaposlenih; to jest o pedagoškoj kulturi ustanove kao sastavnog dijela konteksta ustanove ali i      „ konteksta“ šire društvene zajednice, pa autorica dalje raspravlja o međuodnosu konteksta i kulture. Navodi da su mnoga antropologijska, i istraživanja pokazala kako su razvoj i odgoj djece rane dobi različito oblikovani u  strukturalno različito aranžiranim situacijama odgoja i njege, ovisno o kulturalnim uvjerenjima i praksama različitih društava kao i pojedinih odgojitelja, te zaključuje  da kontekst institucije ne može djelovati neovisno od kulture jer ona neizbježno prožima ljudska ponašanja, očekivanja, uvjerenja, stavove i svakodnevnu praksu. Dalje se navodi da je u Reggio pedagoškoj koncepciji odgojno-obrazovna ustanova mjesto kulture u kojem se prenose ali i konstruiraju znanja i vrijednosti i to na personalnoj i kolektivnoj razini pa dijete u institucijskome kontekstu „nije pasivni konzument kulture.., već je sukonstruira od najranijih dana…“(str.53).

U trećem poglavlju pod nazivom : Pregled dosadašnjih istraživanja konteksta ustanova ranog odgoja ,autorica nastoji otkriti zašto je istraživanje konteksta ustanove ranog odgoja i obrazovanja bilo dugo zapostavljeno, što je i kada potaklo interes za njegovo znanstveno istraživanje te kako se i zašto mijenjao istraživački pristup tom pedagoškom problemu. Konstatira da su, sve do osamdesetih godina prošlog stoljeća dominirala pozitivistički usmjerena istraživanja. Zanimalo se za rezultate dječjeg razvoja pa se kontekst življenja tretiralo kao ometajuću varijablu čije je utjecaje, u cilju objektivnosti rezultata, trebalo eliminirati. Istraživačka zapostavljenost konteksta dječjeg življenja uzrokovala je zanemarivanje djetetova okruženja u praksi pa ovo istraživačko razdoblje autorica povezuje s tzv. medicinskim dobom u razvoju jaslica. U osamdesetim godinama prošlog stoljeća, kad se na dijete počinje sve više gledati kao na socijalno i kulturno biće, pojavom novih istraživanja i povećanom potrebom smještaja djece u ustanove, raste zanimanje za istraživanja konteksta u kojima dijete živi. Najprije su se poduzimala istraživanja kognitivnih i drugih rezultata dječjega razvoja sa stajališta proučavanja socio-emocionalne vezanosti djeteta za majku (attachment) pa ovo istraživačko razdoblje autorica povezuje s „poučavateljskim“ razdobljem  razvoja jaslica u praksi. Različitost tumačenja rezultata i njihove nekonzistentnosti u ovim istraživanjima te pritisak roditelja koji djetetu žele osigurati najbolje okruženje za odgoj i razvoj dok boravi izvan obitelji, autorica smatra glavnim razlozima što se istraživački interes nadalje usmjerio na sam kontekst i njegovu kvalitetu. Navodi da su se korelacijsko – kvantitativnim istraživanjima najprije utvrdile strukturalne (izravno dostupne, vanjske) varijable ili dimenzije kvalitete ustanova za rani odgoj i obrazovanje: prostor, oprema, materijali i igračke, broj djece na jednu odraslu osobu, veličina i dobni sastav odgojne skupine, obrazovanje odgojitelja, stalnost odgojitelja u odgojnoj skupini i stručno iskustvo odgojitelja i ravnatelja. 

Kasnije se uviđa da ni ove dimenzije ne daju potreban uvid u kvalitetu dječjeg dnevnog iskustva pa se pod utjecajem daljnjih znanstvenih dostignuća, u devedesetim godinama prošlog stoljeća, (posebice zbog sve većeg uvažavanja Bronfenbrennerova ekološkog modela dječjeg razvoja i gorućeg zanimanja zaposlenih roditelja u transformiranim, nuklearnim obiteljima za odgoj svoje djece) razvijaju nova, postmodernistička, interpretativna istraživanja kvalitete institucijskog konteksta za rani odgoj i obrazovanje s upotrebom globalno konstruiranih instrumenata za njenu procjenu. U okviru njih autorica kao najpoznatije i  često korištene instrumente ističe "Skalu za procjenu kvalitete okruženja djece rane dobi (Harms, Cryer i Clifford 1991)  i „Kriterije za procjenu kvalitete programa ranog odgoja i obrazovanja“ (NAEYC, 1991) te njihov prijevod na hrvatski jezik prilaže u Privitku rada. Ne izostavlja da se hrvatskoj predškolskoj pedagogiji po prvi puta s „dinamičnim kriterijima procjenjivanja kvalitete ustanove za rani odgoj i obrazovanje susrećemo već 1986. godine i to s pojavom «Protokola za procjenjivanje nekih bitnih elemenata realizacije programa» čime se dokazuje da teorija predškolskog odgoja u nas ne zaostaje za suvremenim svjetskim stremljenjima“ (str.85).

Prateći daljnji razvoj definiranja dimenzija kvalitete ustanova u instrumentima procjene zaključuje se da oni s vremenom postaju sve detaljniji, deskriptivni i cjelovitiji, čak do obima knjiga jer uz evaluacijsku, sve više služe obrazovnoj i samoevaluacijskoj svrsi. Upotrebljavaju se za promatranje interakcija među djecom i djece s odraslima u specifičnim uvjetima pojedinačnog konteksta, na temelju njih se vrše grupne refleksije i samorefleksje odgojnih djelatnika i poticanje suradnje svih zainteresiranih za kvalitetu odgoja i obrazovanja djece u ustanovi i izvan nje. Promjene u instrumentima i svrsi njihove primjene autorica pripisuje promjeni značenja samog pojma kvalitete koja zbog različitih vrijednosti, interesa, perspektiva i specifičnih konteksta ne može biti univerzalna. Poziva se na autore Mossa i Pencea (1994, str.6) koji ju opisuju kao "dinamički koncept definicija koje evoluiraju u vremenu" i Woodheada (1998) koji ističe da se radi o spektru kvalitete ranog djetinjstva koji nije fiksan nego se pojavljuje iz "kombinacije pojedinačnih uvjeta viđenih iz pojedinačnih perspektiva" (isto, str.258). Također se ističe da istraživanja kvalitete institucijskog konteksta postaju sve više suradnička i lokalna (str.95) te da bi u skladu s tim i «teorijski diskurs trebao izrastati kontekstualno sve omeđeniji jer se u istraživanju moraju uzeti u obzir pojedinačne povijesti i moralne vrijednosti roditelja, djece i drugih uključenih u rani odgoj i obrazovanje« (Singer, str. 77), što je autorica nastojala uzeti u obzir u empirijskome dijelu rada.

Četvrto poglavlje dijela rada posvećuje se strukturi konteksta ustanove za rani odgoj, razvoj i obrazovanje, to jest njegovim pojedinačnim dimenzijama. Kao najvažniju ističe se socio-pedagošku dimenziju jer je «uspostavljanje odnosa centralni zadatak ranog djetinjstva» (Kagan, 2004, str. 393), a dijete je od rođenja socijalno biće i uči u interakciji sa svojim okruženjem. «Pozitivni odnosi odgojitelja prema djetetu opskrbljuju mu emocionalnu sigurnost, kontekst za rano učenje i proces posredovanja u ovladavanju kulturom» (Woodhead i dr., 1998, str. 1) pa odgojitelj ima ulogu svojevrsnog "potpornja" (scaffolding) kojim podupire i pojačava pojavljivanje dječjih sposobnosti. Njegovu se ulogu shvaća kao stvaranje svekolikog kvalitetnog socio-pedagoškog konteksta, tj. kao mrežu recipročnih odnosa i očekivanja koja podržava i održava raznolike individualne i grupne procese, a  oni potiču i usmjeravaju dječji odgoj i razvoj. Gledanje, slušanje, uspostavljanje i održavanje odnosa ili kako ih u Reggio koncepciji nazivaju "pedagogija odnosa", autorica smatra bitnim sastavnicama odgojiteljeve uloge u interakciji s djecom kao i građenje ozračja koje se temelji na zajedničkoj percepciji ponašanja u ustanovi i "pod utjecajem je formalne organizacije, neformalne organizacije, ličnosti sudionika i upravljanja" (Domović, 2003, str.41) ustanovom, te individualne (privatne) teorije odgojitelja o odgoju i obrazovanju. 

Djecu se shvaća kao aktivne kreatore svoje socijalizacije i izgrađivanja znanja u suradnji s drugom, starijom i mlađom djecom pa se nadalje razmatra prednosti formiranja dobno mješovitih skupina djece i socijalnu interakciju među djecom, Fizičko okruženje djeteta u ustanovi (arhitektonske i funkcionalne aspekte koji pogoduju sistemu interakcija i međupovezanosti, radu u malim grupama i učenju konstrukcijom i sukonstrukcijom), visok odgojno-obrazovni potencijal materijala i igračaka za učenje i druženje djece  te vremensku konfiguraciju ustanove, prilagođenu individualnom ritmu i potrebama djeteta, također se smatra nezaobilaznim dimenzijama kvalitetnog institucijskog konteksta za rani odgoj i obrazovanje. 

U petom se , metodologijskom dijelu rada detaljno prikazuje provedeno istraživanje i to kao proces istraživanja i mijenjanja odgojno-obrazovne prakse u ustanovama ranog odgoja i obrazovanja. Predmet istraživanja određen je kao istraživanje „konteksta ustanova za rani odgoj i obrazovanje kao jedne od odrednica odgoja i razvoja djece te kako ih je njihovim razumijevanjem moguće mijenjati u svrhu optimalnog djelovanja i usklađivanja s odgojem i razvojem  djece rane dobi (od 1 do 4 godine)“ (str. 137).    

 Pritom se institucijski kontekst shvaća kao dinamična mreža fizičkih, socijalnih i kulturalnih odnosa s kojom je dijete u stalnom, recipročnom, interaktivnom i holističkom međudjelovanju. Kontekstu se pristupa cjelovito, a strukturalno-linearni pristup se koristi samo radi boljeg razumijevanja njegove strukture. (str.143). Cilj je istraživanja bio „etnografskim i akcijskim pristupom u kolaboraciji s odgojiteljima postići takav kontekst koji će svojom kvalitetom osigurati optimalne uvjete življenja, učenja, odgoja i razvoja djece u njemu pa je etnografsko istraživanje s elementima akcijskog pristupa provedeno kao međusobno uvjetovani proces mijenjanja strukture (prostorne, vremenske i socio-pedagoške dimenzije konteksta) i kulture (stavova, uvjerenja i vrijednosti odgojitelja i drugih djelatnika u ustanovi), u tri različite ustanove ranog odgoja i obrazovanja, u različitim gradovima Hrvatske, ukupno na 15 odgojnih skupina s 30 odgajatelja.  Proces istraživanja trajao je tri godine, to jest od školske 2001/2002. do kraja 2003/2004. godine. Za vrijeme istraživanja u različitim vremenskim razmacima snimane su aktivnosti u odgojnim grupama ali i cijeloj ustanovi. Snimanju su prisustvovali članovi stručnog tima koji su u raspravama imali ulogu "refleksivnog prijatelja" koji kontinuirano podupire i razvija postupnu pretvorbu konteksta ustanove i svake odgojne grupe ponaosob u svrhu stvaranja  optimalnih uvjeta za življenje, igru i učenje djece ove dobi ili stvaranja konteksta koji će biti u skladu s prirodom djece. Tijekom rada  prikupljana je raznovrsna dokumentacija ili/i etnografske snimke: video snimke, fotografije, zapisi karakterističnih ponašanja i izjava djece i odgajatelja, kao i zapisi rasprava odgajatelja, koju se koristilo kao temelj za svaki idući ciklus akcijskog istraživanja. Tijekom rada kontinuirano su se održavale grupne rasprave sudionika o uspješnosti različitih načina rada i mogućnostima njegova poboljšavanja te višekratno evaluirali mnogobrojni ciklusi provedenog akcijskog istraživanja. 

Iz svega slijedi da je model istraživanja konteksta ustanove ranog odgoja i obrazovanja bio usmjeren na kontinuirano propitivanje kvalitete postojeće prakse, s posebnim naglaskom na stvaranju optimalnih uvjeta za odgoj i razvoj djece i to promjenom kulture ustanove na temelju rasprava svih sudionika ovog procesa i razvoja sposobnosti samorefeleksije .

Rad u svim ustanovama ranog odgoja i obrazovanja prikazan je kroz tri etape rada. Prva je etapa uvijek bila usmjerena na utvrđivanje početnog stanja. U njoj je u većoj mjeri dominirala izolacijska kultura, tradicionalni ustroj („medicinske“ i/ili „poučavateljske“ značajke) ustanove, nepovjerenje u djecu i dominantna uloga odgojitelja. U drugoj i trećoj etapi najopširnije i detaljno opisana zbivanja koja su išla prema stvaranju optimalnih uvjeta institucijskog konteksta za odgoj i razvoj djece rane dobi, i taj je rad ilustriran opisima primjera, tlocrtima prostora, fotografijama i sl. materijalima. U svakoj sljedećoj etapi koristile su se informacije i iskustva iz  prethodne etape zajedničkoga rada ali se posebno insistiralo na uvažavanju specifičnosti i kulture svake pojedine ustanove, a ne na generaliziranju naputaka za rad. Drugu etapu obilježava veće međusobno povjerenje odgojitelja (posebice u ustanovi C, a najmanje u ustanovi A), demokratizacija odnosa s istraživačem i stručno-razvojnim timom (naročito u ustanovi B), rasprave o profesionalnosti uloga i odnosa odgojitelja međusobno i s drugim zaposlenicima u ustanovi (također najviše u ustanovi B) i roditeljima (najmanje u ustanovi A, a najviše u ustanovi C). Prostorno-materijalna i vremenska organizacija institucijskih konteksta u većoj se ili manjoj mjeri (ustanova A) prilagođava afirmaciji socio-pedagoškoj kao najvažnijoj dimenziji kvalitete konteksta. Treća etapa usmjerena je na evaluaciju postignutog s posebnim naglaskom na to koliko su se postignute promjene održale u radu nakon prestanka istraživanja.

O s v r t   n a   r a d   i   o c j e n a   r a d a

Doktorsku disertaciju  mr. sc. Biserke Petrović Sočo povjerenstvo je ocijenilo pozitivno i smatra da udovoljava svim zahtjevima koji se postavljaju pred ovakvu vrst znanstvenog rada.

Tema koju je pristupnica obradila u svojoj doktorskoj tezi podjednako je mjeri znanstveno relevantna kao i  relevantna s aspekta odgojno obrazovne prakse.        Valja istaknuti da je ovo prva doktorska disertacija u Hrvatskoj koja obrađuje problematiku odgoja, razvoja i obrazovanja djece od godine dana do četvrte godine u instituciji ( dječje jaslice), što joj daje posebnu vrijednost, s obzirom na deficitarnost znanstvenih i stručnih radova s ovog područja. Problematizira i pitanje naziva : dječje jaslice, koje su prenesene iz ruskog jezika a zapostavljeni su naši hrvatski nazivi. Zbog toga autorica češće koristi naziv: ustanove ranog odgoja s obzirom na to da su u nas ove ustanove integrirane u dječje vrtiće već od 1980. godine 

S tim u svezi je i izbor metodologijskog pristupa istraživanju. S obzirom na dob djece autorica ističe potrebu bogatog opisa i interpretacija konteksta koje omogućuje razumijevanje i interpretiranje aktivnosti i međusobne interakcija djece s kontekstom. Zbog toga koristi etnografski pristup istraživanju a elemente akcijskog istraživanja drži potrebitim upravo u svrhu istraživanja koliko i kako promjene konteksta mogu djelovati na aktivnosti i interakcije djece , što je tema ovog rada..

Povjerenstvo smatra da je izbor pristupa istraživanju primjeren problematici koja se istražuje  i  naglašava još jednu značajku - ulogu istraživača. Naime  uloga istraživača u istraživanju ove problematike - ranog odgoja i razvoja djece na način kako je to pristupnica učinila, je od iznimne važnosti jer on, ne samo da mora znati promatrati, nego mora znati  izabrati i vidjeti  ono što je važno u tim aktivnostima, a to znači da mora imati veliko znanje o onome što promatra, što pristupnica očito ima.

U teorijskom dijelu rada raspravlja o povijesnom razvoju ustanova, počevši od najranijih čuvališta, pjestovališta, kolijevki - uglavnom usmjerenih  na socijalnu skrb i medicinsku brigu (, što se osjeća još i danas) do suvremenih ustanova koji su u nas integrirane u dječji vrtić kao jedinstvenu odgojno-obrazovnu ustanovu za djecu rane dobi. To rano razdoblje u razvoju ovih ustanova izgleda da je značajka većine ustanova u svijetu, tj. da je i u svjetskim razmjerima  situacija u ovim ustanovama bila slična. Tek suvremenim znanstvenim istraživanjima dječjeg razvoja ( primjerice Gopnik i dr. 2005, Reggio pedagogija; Moss i Pence, 1998. i dr.) otvaraju novu perspektivu u promatranju djeteta rane dobi, njegovih mogućnosti , sklonosti i sposobnosti, posebice ako žive u primjerenim uvjetima , u stimulativnom kontekstu. Međutim, rezultati tih istraživanja nisu imala veliki odjek u odgojnoj praksi zbog različitih razloga , između ostalog i zbog neadekvatnog obrazovanja stručnog kadra za rad s djecom ove dobi

U posebnom poglavlju  detaljno izlaže o dosadašnjim istraživanjima ove problematike u svijetu i u nas, što povećava opsežnost ovog inače opsežnog rad ( str. 58 - 98.) a  u prilogu izlaže i neke instrumente ( skale procjene vrijednosti konteksta) koje je sama prevela  i koristila. 

Pristupnica ovu problematiku odgoja, razvoja i obrazovanja djece rane dobi obrađuje s teorijskog i empirijskog  stajališta cjelovito i iscrpno , ne ispuštajući iz vida individualno dijete i njegovo snalaženje i življenje u ustanovi. njegovo zadovoljstvo i nezadovoljstvo boravkom u njoj ??. Jer, njegovo zadovoljstvo ili nezadovoljstvo boravkom u ustanovi je najbolji pokazatelj kvalitete konteksta u ustanovi čim je povezano i zadovoljstvo roditelja i moguća suradnja s njima u svrhu podizanja kvalitete odgoja i obrazovanja djece u njima.

U drugom dijelu - empirijskom  s iznimnom pozornošću promatra, prati i opisuje razvoj svake ustanove, istodobno ukazujući na teškoće na koje nailazi u radu s odgajateljima i stručnim timom, koje su osim objektivnih ( nedostatak prostora, materijalnih sredstava i dr.) većim se dijelom odnose na tzv. subjektivne, primjerice, nedostatak povjerenja u dijete, zastarjeli pogledi na dijete i općenito na mogućnost učenja, na važnost druženja ili interakcije među djecom, zatim nedostatak suradnje među odgajateljima, itd., što se može opravdati razlozima koje smo prethodno naveli.

Držimo kako je važna značajka ovog rada  upravo u tomu što svoje teorijske postavke  argumentira rezultatima iz opsežnog empirijskog dijela  koje je tako detaljno i kvalitetno izložila i obrazložila da će moći poslužiti kao smjernice svim zainteresiranim od odgajatelja do pedagoga i istraživača različitih profila za  studioznije bavljenje ovom problematikom kao i za  prevladavanje sadašnjeg, uglavnom nezadovoljavajućeg stanja u odgojnoj praksi u našim ustanovama.

Iako povjerenstvo smatra da doktorski rad mr. sci. Biserka Petrović Sočo zadovoljava propisane kriterije za pozitivnu ocjenu, ipak je potrebno ukazati i na neke njegove manjkavosti. Jedna od tih  svakako je to što je pristupnica u svom istraživanju koristila etnografsko istraživanje s elementima akcijskog pristupa s minimalnim  korištenjem kvantitativnih pokazatelja pa na taj način smanjuje mogućnost generalizacije određenih spoznaja ali istodobno pruža uvid u bogatstvo i raznovrsnost interakcija djece ove dobi ukoliko im se pruže primjereni uvjeti, primjereni socio-pedagoški kontekst. U teorijskom dijelu, posebice u uvodu  nedovoljno  raspravlja o strukturi rada Ističe holistički pristup promatranju konteksta dok se u empirijskom dijelu tomu nije posvetila dovoljno pozornosti. Prigovori se mogu uputiti i nedovoljno obrađenom pojmu kulture  ustanove, kojeg bi valjalo izdvojiti u posebno poglavlje, što bi mogao biti predmet posebnog rada. Međutim, Povjerenstvo drži kako  te manjkavosti ne umanjuju već istaknutu vrijednost rada i njegov znanstveni doprinos. 

Na kraju je moguće zaključiti da je autorica u radu pokazala da suvereno vlada problematikom kojom se bavi, da je problem svog istraživanja formirala sustavno, na području gdje postoji izražena potreba za takvim istraživanjima, te ga provela na način koji pokazuje njeno poznavanje metodologije etnografskog i akcijskog istraživanja. Provedeno je istraživanje rezultiralo nizom vrijednih spoznaja iz područja pedagogije ranog djetinjstva, koje je moguće koristiti i u unapređivanju institucijskog odgoja djece rane dobi i u stručnom i znanstvenom obrazovanja kadrova za rad s djecom ove dobi. Kao izravan znanstveni doprinos ovog rada ističemo  izravnu korist za unapređenje naše teorije ranog odgoja u obitelji i izvan nje i unapređenju odgojne prakse u  našim ustanovama.

Općenito uzevši, doktorska radnja mr. sc. Biserke Petrović  Sočo predstavlja znanstveni prilog istraživanjima odgoja i razvoja djece rane dobi u ustanovama, neizravno i obrazovanju odgajatelja, a u metodološkom smislu, pokazuje zrelost pristupnice u izradi nacrta istraživanja i primjeni odabranih metodoloških obrazaca, što je uvelike pridonijelo znanstvenoj kvaliteti rada. Znanstveni doprinos rada ogleda se, prvenstveno u izboru predmeta istraživanja i rezultatima koje u prikazanom obliku ne nalazimo u dosadašnjim radovima.

P r i j e d l o g

Na temelju  svega gore navedenog povjerenstvo pozitivno ocjenjuje doktorski rad mr. sc. Biserke Petrović Sočo: Kontekst jaslica - jedna od odrednica odgoja i razvoja djece rane dobi te zaključuje da radnja predstavlja originalni znanstveni doprinos obrazovanju odgajatelja, pedagoga, istodobno i pedagogiji kao znanosti. 
Isto povjerenstvo predlaže Fakultetskom Vijeću  Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu  prihvaćanje pozitivne ocjene doktorskog rada mr. sc. Biserke Petrović Sočo: Kontekst jaslica - jedna od odrednica odgoja i razvoja djece rane dobi i kandidatu odobravanje daljnjeg  postupka stjecanja znanstvenog stupnja doktora znanosti iz područja društvenih znanosti, polja odgojne znanosti, grana pedagogija pred istim povjerenstvom. 

                                                                       Stručno povjerenstvo: 

                                                                        Dr. sc. Slavica Bašić, izv. prof.

                                                                        Dr. sc. Arjana Miljak, red. prof.

                                                                        Dr. sc. Jasna Krstović, red. prof.

Dr. sc. Marin Zaninović, red. prof. u miru        U Zagrebu, 27. studenoga 2006.

Dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof. 

Dr. sc. Boris Olujić, doc.

                                                                               Fakultetskome vijeću 

                                                                               Filozofskoga fakulteta

                                                                               Sveučilišta u Zagrebu 

PREDMET: Ocjena doktorskog rada

mr. sc. Salmedina Mesihovića

Dezidijati: Kulturna i narodnosno-politička zajednica u Iliriku i osvajanja Oktavijanova doba

Poziv na broj: 

Klasa: 643-02/06-04/68

Urbroj: 3804-160-06-2


od 7. XI. 2006.

Vijeće Filozofskoga fakulteta imenovalo nas je na 1. redovitoj sjednici u akad. g. 2006/7. 31. listopada 2006. u stručno povjerenstvo koje će ocijeniti doktorski rad mr. sc. Salmedina Mesihovića pod naslovom: Dezidijati: Kulturna i narodnosno-politička zajednica u Iliriku i osvajanja Oktavijanova doba. Fakultetskome vijeću podnosimo skupno izvješće i ocjenu.

Izvješće


Mr. sc. Salmedin Mesihović predao je u propisanome broju neuvezanih primjeraka i u elektroničkom obliku doktorsku radnju s gore navedenim naslovom.


Opseg radnje je natprosječan (samo temeljni doktorandov tekst s blješkama sub calce ima 1436 standardnih daktilografskih kartica, a cijeli rad s prilozima 1219 stranica računalnog ispisa). Aparat je primjeren tome: autor je tekst popratio s 1939 bilježaka, dok mu bibliografija broji 650 stavki. Radnju je uz to opremio kartama i drugim ilustracijama (zemljovidi na str. 1101 - 1124, crteži i fotografije predmetnih izvora na 26 tabli na str. 1125 - 1157) i prilozima različitih vrsta (izvorni tekstovi, kronološke i dr. pregledne tablice, topografski i prozopografski pregledi, ekskurs o dezidijatskom kastelu He..) u tri skupine (iza I. i II. dijela radnje i u njenome V. dijelu).


Radnja ima Uvod, pet dijelova (sa suplementima nakon I, II, V. i Zaključka), Zaključak, popis slika s naznakom provenijencije i bibliografiju.


U Uvodu (str. 2 - 9) je autor definirao značenje etničke odrednice "Dezitijati" u antičkim literarnim izvorima, odredio je pripadni zemljopisni prostor i glavne crte dezidijatske povijesti. Istaknuo je kako panonsko-dalmatinski ustanak znači da su Dezitijati uz teške ratne žrtve iz prapovijesnog i protohistorijskog razdoblja samostalnog razvitka na autohtonim temeljima prešli u povijesno doba opće antičke civilizacije i rimske vladavine. Promjena je sinkrona prelasku rimske države iz republikanskog u carski ustroj. Kronološki i događajni okvir ovoga ključnog razdoblja su Oktavijanovi pohodi u Iliriku od 35. do 33. g. pr. Kr. i veliki panonsko-dalmatinski ustanak od 6. do 9. g. kršć. ere. Za to su razdoblje literarni izvori ujedno najizdašniji. Doktorand je razjasnio u kakvu će odnosu biti obrada toga razdoblja prema razmatranju šireg povijesno-kronološkog okvira u kojemu se može pratiti dezidijatska povijest, naročito od 4. st. pr. Kr. do 3. st. kršć. ere. Istaknuo je da će neke povijesne pojmove i fenomene koji su bitni za valjanu percepciju podataka o Dezitijatima morati definirati prije no što pristupi glavnome predmetu svoje radnje. Definirao je glavne ciljeve istraživanja: rekonstruirati dezidijatsku povijest u dugom trajanju od prapovijesti do kasne antike, uklopiti utvrđenu pojavnost i u autohtoni i u opći antički kontekst kako bi se ona mogla valjano povijesno vrednovati i sintetizirati postignute spoznaje u osnovicu za buduća istraživanja. Doktorand je u Uvodu također naveo vrste i osobitosti izvorne građe na koju će se oslanjati te obrazložio i opisao primjerena interdisciplinarna načela i metode po kojima će raditi. Naposljetku je najavio slijed kazivanja u radnji.


Sadržaj Uvoda iznijeli smo podrobno, jer je bitno utvrditi da je autor nadasve zrelo, promišljeno i sustavno pristupio zacrtanome istraživanju s izrazitom znanstveničkom sviješću o svim njegovim aspektima. Profesionalna razina koju je iskazao na nepunih devet stranica Uvoda uvjerljivo najavljuje da S. Mesihović uistinu suvereno vlada golemim gradivom koje slijedi u pet dijelova njegove doktorske disertacije.


U I. dijelu 'Pristup' (10 - 167) S. Mesihović osigurava uvjete da bi dalje mogao korektno, kompetentno i jednoznačno izlagati o predmetu svojega istraživanja. Daje terminološke i zemljopisne odrednice (10 - 17), utvrđuje koja se prapovijesna i protohistorijska materijalna kultura može lege artis povezati s povijesnim dezidijatskim etnonimom (18 - 28), prikazuje povijest istraživanja i rezimira aktualno stanje (29 - 41), vraća se izvorima da bi podrobnije odredio značajke njihovih vrsta i pojedinačno valorizirao one koji su najizdašniji relevantnim podacima (42 - 112). U završnom poglavlju I. dijela nastojao je sistematizirati načela po kojima se dezidijatska cjelina može izdvojiti kao samosvojan entitet unutar konvencionalno shvaćenog kompleksa ilirskih populacija, te je naposljetku odredio što dalje u radnji podrazumijeva dezitijatskim imenom (113 - 167). Nakon prvoga dijela uvrstio je prvi dodatak, kronološki i sinkronistički pregled razvitka dezidijatske zajednice u razmatranome razdoblju (168, 169).


II. dio 'Povijest Dezitijata' (170 - 817) srž je radnje. Oslanjajući se na postavke iz prvoga dijela, S. Mesihović redom nudi rješenja za pitanja podrijetla, teritorija, političkoga ustroja i strukture Dezitijata u prapovijesti i protohistoriji (170 - 220). Približivši se vremenu kad dezitijatski susjedi već imaju intenzivne dodire s Rimljanima, doktorand nastoji rekonstruirati sve što izvori nagovješćuju ili dopuštaju pretpostaviti o društveno-političkom razvitku Dezitijata do Oktavijanovih osvajanja (221 - 299). Poglavlje 'Antičko doba' (300 - 817) kronološki je i događajno razlučeno na odjeljke o prvom razdoblju rimske vladavine (do ustanka 6. g.), panonsko-dalmatinskom ustanku (6 - 9. g.), peregrinskoj dezitijatskoj civitas, romanizacijskim procesima, uspostavi i razvitku municipalnog života i o kasnoantičkim prilikama. To je pregled dezidijatske događajne povijesti koji je uvjerljivo strukturiran interdisciplinarnim načinom, na temelju podataka koji dolaze preko različitih znanstvenih disciplina i metodama koje ne pripadaju samo povijesnim, već i društvenim znanostima, filologiji i dr. Dodatak što ga je S. Mesihović uvrstio nakon drugog poglavlja (818 - 823) obuhvaća kronološku tablicu razvitka dezitijatskog političkog ustroja, pregled rimskih ratova u Iliriku do 6. g. kršć. ere, popis postrojbi koje su angažirane u gušenju panonsko-dalmatinskog ustanka, te reprodukcije različitih karata na kojima je u stručnoj literaturi bilo obuhvaćeno dezitijatsko područje.


U III. dijelu 'Populacija i njena materijalna kultura' (824 - 896) doktorand je osigurao prostor da podrobnije prikaže i valorizira predmetne izvore svih vrsta, oslanjajući se na antropološka i arheološka postignuća (brojnost populacije i rezultati antropoloških istraživanja, naselja, nekropole i način pokopavanja, pokretni materijal). Daljnji zaključci koji se mogu izvoditi iz ove vrste izvora, a nalaze potkrepu i u onima pisanim uvršteni su u IV. dio 'Duhovni život, društvo i gospodarstvo' (897 - 978) gdje doktorand raspravlja o kultovima i vjerovanjima, umjetnosti, društvenoj strukturi, profesijama, gospodarstvu i načinu života na dezitijatskome području u povijesno vrijeme. 


Posve kratak Zaključak (979 - 980) rezimira u obliku kategoričkih postavki glavne parcijalne rezultate koje je S. Mesihović postigao u prethodnome izlaganju.


Peta cjelina radnje (V. Prilozi, 981 - 1041) prezentira dio građe na kojoj se ona temelji (Hrestomatija literarnih vrela i natpisa, 981 - 991; Karte, 1101 - 1124, Slike 1125 - 1157), okuplja i sustavno prikazuje dio materije kojom je doktorand baratao u tekstu (Imenik Dezitijata, antički toponimi i suvremeni lokaliteti) i rekapitulira temeljnu kronološku shemu dezitijatske povijesti.


U opremi radnje na prvom je mjestu popis ilustracija (1158 - 1161) s podatkom o tome odakle su preuzete. Opsežna Bibliografija (1162 - 1214) je raščlanjena na popis kratica, izdanja literarnih izvora (89 stavki), popis natpisa s referencijama na literaturu gdje su obrađeni (108 natpisa), te popis literature s 541 tiskanom stavkom i 20 web-adresa. Radnja je propisno opremljena još i sažetkom na hrvatskom i engleskom jeziku (1215 - 1218) i doktorandovim životopisom (1219).


Doktorand je lege artis prikupio i valorizirao golemu količinu raznovrsnih podataka koji su relevantni da bi se pratila povijest dezitijatske etničke i političke zajednice od prapovijesti do kasne antike. Zamjetno je da se tu i tamo upušta u usporedbe anakronog karaktera i sklon je dijakronim ekskursima koji ga odvode van protohistorijskih i antičkih okvira. Ipak to nije na uštrb kakvoće njegova temeljnog prinosa najstarijoj povijesti, koji je inovativan, vrstan i znanstveno korektan.


Doktorska disertacija mr. sc. Salmedina Mesihovića po mnogočemu može biti paradigmom kako se pri današnjemu stanju istraživanja na tragu najboljih ranijih postignuća te vrste može i mora monografski obrađivati povijest protohistorijskih i antičkih populacija na ilirskome području.

Ocjena
Radnja Dezidijati: Kulturna i narodnosno-politička zajednica u Iliriku i osvajanja Oktavijanova doba ima sve propisne sastavnice kvalifikacijskoga rada za stjecanje doktorata znanosti. Kandidat mr. sc. Salmedin Mesihović dokazao je tim radom istraživačku spremu i sposobnosti i postigao rezultate koji čine nov znanstveni doprinos. Redoviti postupak za stjecanje doktorata znanosti može se nastaviti. 

Dr. sc. Marin Zaninović, red. prof. u miru
1. član povjerenstva

Dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.

2. član povjerenstva

Dr. sc. Boris Olujić, doc.
3. član povjerenstva
FILOZOFSKI FAKULTET

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Zagreb, 29.11. 2006.

PREDMET: 

Ocjena doktorskog rada mr. sc. KRUNOSLAVA NIKODEMA pod naslovom «MODERNIZACIJA I RELIGIJSKE PROMJENE U HRVATSKOM DRUŠTVU. SOCIOLOŠKI ASPEKTI RELIGIJSKOG IDENTITETA U TRANZICIJSKOM RAZDOBLJU».

                                                              FAKULTETSKOM VIJEĆU

                                                              FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

                       Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 31. listopada 2006. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Krunoslava Nikodema, pod naslovom «Modernizacija i religijske promjene u hrvatskom društvu. Sociološki aspekti religijskog identiteta u tranzicijskom razdoblju». Tema je odobrena odlukom Senata Sveučilišta u Zagrebu na 13. sjednici održanoj 12. travnja 2005. godine. Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću skupno 

I   Z   V   J   E   Š   Ć   E.

          Doktorski rad kandidata mr. sc. Krunoslava Nikodema, pod naslovom «Modernizacija i religijske promjene u hrvatskom društvu. Sociološki aspekti religijskog identiteta u tranzicijskom razdoblju», sadrži 256 stranica teksta i 254 bibliografske jedinice, od kojih je njih 121 na engleskom jeziku. Rad se sastoji od četiri dijela, od kojih je posljednji dio zaključak. Polazište rada je analiza religijskih promjena u kontekstu društvenih promjena s posebnim osvrtom na promjene religioznosti u suvremenom hrvatskom društvu. Rad se temelji na rezultatima empirijskog istraživanja provedenog 2004. godine u sklopu projekta «Modernizacija i identitet hrvatskog društva» (0130400). Teorijski okvir analize čini teorija modernizacije, odnosno individualizacije i subjektivizacije. Osnovna hipoteza rada je da se pod utjecajem procesa modernizacije u području religije javljaju elementi individualizacije i subjektivizacije religioznosti. Time se pretpostavlja višedimenzionalnost religijskog identiteta u smislu da religijski identitet hrvatskog društva uz dominirajuće elemente tradicionalne institucionalne religioznosti, sadrži i elemente moderne individualizirane i subjektivizirane religioznosti. 

          Prvi dio rada pod naslovom «Pitanje identiteta u kontekstu modernizacijskih procesa i religijskih promjena» sadrži teorijska razmatranja i analize tri temeljna pojma, a to su modernizacija, religija i identitet. S tim u vezi, prvi dio podijeljen je na tri poglavlja. U prvom poglavlju analizira se proces modernizacije, modernitet i postmoderno stanje društva. Analiza modernizacije i moderniteta počinje razmatranjem ideje napretka kao konstitutivne ideje modernog svjetonazora. Konstituiranje moderne ideje napretka smješta se u razdoblje kraja 17. stoljeća i početka 18. stoljeća, uz isticanje osnovnih misli A.R. Jacques Turgota i Marquisa de Condorceta. Nakon ideje napretka, kao samog temelja moderne, analiziraju se osnovne karakteristike i prijepori moderniteta. Osnovne karakteristike procesa modernizacije u općem smislu analiziraju se kroz dva pristupa. Prvi modernizaciju analizira u sklopu procesa industrijalizacije, urbanizacije, razvoja nacionalne države, liberalne demokracije i kapitalizma te također masovnog obrazovanja, sekularizacije, znanosti i tehnologije. Drugi pristup modernizaciju shvaća kao proces prevladavanja i zamjene tradicionalnih vrijednosti modernim vrijednostima, a temelji se na isticanju važnosti društvene promjene i ekonomskog rasta. Nadalje, pitanja moderniteta i modernizacije kratko se razmatraju kroz radove «klasičnih» sociologa Karla Marxa, Emilea Durkheima i Maxa Webera. Nakon toga razmatra se nekoliko suvremenih teorijskih pristupa modernizaciji i modernitetu:  «pristup diskontinuiteta» Anthonya Giddensa, kritički pristup Alaina Tourainea i teorija «refleksivne modernizacije» Urlicha Becka. Na kraju prvog poglavlja analizira se postmoderno stanje društva kao nastavak ili prekid moderne. Razmatraju se radovi Jean-Francoisa Lyotarda i Jeana Baudrillarda kao predstavnika postmodernog «prekida» s modernom, te Fredrica Jamesona i Carla Mongardinija kao predstavnika postmodernog «nastavka» moderne. U tom smislu ističe se Lyotardovo rastvaranje «velikih priča» i performativnost znanja, Baudrillardova dominacija simulakruma i hiperrealnosti, te Jamesonova «nova vrsta plitkosti» kao postmoderna karakteristika.

Drugo poglavlje prvog dijela rada donosi analizu religije u modernom društvu koja počinje razmatranjem samog pojma religije i «klasičnih» socioloških teorija o religiji. Navodi se etimološko određenje religije, te supstantivno i funkcionalno određenje religije. U smislu «klasičnih» socioloških teorija o religiji razmatra se Marxovo, Durkheimovo i Weberovo određivanje religije. U nastavku analizira se teorija  sekularizacije kao jedna od dominirajućih teorija u sociologiji religije. Pritom se analiziraju radovi Bryana Wilsona, Petera Bergera, Stevea Brucea i Karela Dobbelaerea kao istaknutih predstavnika te teorije. U kritičkom propitivanju teorija o sekularizaciji navodi se nekoliko kritičkih pristupa, posebice Jeffreya Haddena koji ističe da je sekularizacija više doktrina nego teorija, i Rodneya Starka koji, između ostalog, navodi da ta teorija podrazumijeva mit o «pobožnoj prošlosti». Kritički pristupi uglavnom naglašavaju nedostatak empirijskih dokaza koji bi potvrdili teoriju sekularizacije. Nakon toga analiziraju se teorije o individualizaciji i subjektivizaciji religije u modernom društvu, kao ključni teorijski pristupi u ovom radu. U smislu individualizacije religije razmatraju se stajališta Thomasa Luckmanna, a u sklopu teorije o subjektivizaciji religije analiziraju se postavke Paula Heelasa i Linde Woodhead. Treće poglavlje prvog dijela rada sadrži razmatranja o identitetu kao jednom od bitnih pitanja suvremenog svijeta. Teorijski okvir analize identiteta temelji se na tipologiji koja sociokulturni razvoj društva promatra kroz tri razdoblja: tradicionalno, moderno i postmoderno. U sociološkoj perspektivi analize identiteta navode se osnovne postavke Georga H. Meada, a  sociopsihološka perspektiva temelji se na određenjima Erika H. Eriksona. Prikazuje se nekoliko različitih tipologija identiteta: Stuarta Halla koji razlikuje pojave prosvjetiteljskog, sociološkog i postmodernog subjekta; Harriet Bradley koja razlikuje osobni i društveni identitet; Manuela Castellsa koji razlikuje legitimirajući identitet, identitet otpora i projektni identitet; te Anthonya Giddensa koji zastupa stajalište o identitetu kao samorefleksivnom projektu. U nastavku se raspravlja o krizi moderniteta kao krizi identiteta,  a na kraju prvog poglavlja analizira se simulacija i neodređenost postmodernih identiteta, na temelju razlikovanja nekoliko tipova postmodernih identiteta Zygmunta Baumana.

          Drugi dio rada pod naslovom «Hrvatsko društvo između re-tradicionalizacije i modernizacije» odnosi se na analizu suvremenog hrvatskog društva, gdje se elaboriraju različiti teorijski pristupi i rezultati empirijskih istraživanja provedenih u Hrvatskoj u razdoblju od 1997. do 2004. godine. Drugi dio rada također se sastoji od tri poglavlja. Prvo poglavlje tematizira tranzicijske prijepore suvremenog hrvatskog društva. U tom smislu analizira se sociokulturno naslijeđe socijalističkog sustava i samo tranzicijsko razdoblje. Polazi se od pretpostavke o anomiji kao dominirajućem društvenom stanju, uzrokovanom «naslijeđem komunizma», ratnim događanjima te posebice socioekonomskim i političkim promjenama (primjer pretvorbe i privatizacije) koje su bitno osiromašile većinu građana Hrvatske. Na temelju rezultata nekoliko empirijskih istraživanja ističe se nezadovoljstvo građana razvojem demokracije, te prevladavajuće mišljenje kako je «prije bilo bolje». Drugo poglavlje drugog dijela rada analizira pitanje modernizacije hrvatskog društva.  Na temelju koncepcije o «tri modernizacije» Ivana Rogića izlaže se o razdoblju treće modernizacije. U tom smislu daje se nacrt sociokulturne «slike» hrvatskog društva gdje se ističe opadanje povjerenja u institucije, sustav vrijednosti kojim uglavnom dominiraju materijalne vrijednosti te se daje komparativni pregled društvenog povjerenja  u Hrvatskoj i Europi. Također se ističu negativne posljedice postojeće «kulture nepovjerenja» i visokih očekivanja od države, kao i nesrazmjer između tih očekivanja i niskog povjerenja u državne institucije. U trećem poglavlju drugog dijela rada analiziraju se dimenzije sociokulturnog identiteta i njihova osnovna sociodemografska obilježja. Nakon toga analiziraju se sociodemografske karakteristike dimenzija nacionalnog ponosa u hrvatskom društvu, daje se komparativni pregled «specifičnog» i «općeg» nacionalnog ponosa u poslijekomunističkim zemljama, te analiza odnosa dimenzija sociokulturnog identiteta i nacionalnog ponosa u hrvatskom društvu. 

          Treći dio, «Religijski identitet suvremenog hrvatskog društva», kao središnji dio rada, sadrži komparativni pregled osnovnih obilježja religioznosti u Hrvatskoj i Europi, te analizu religijskog identiteta hrvatskog društva. Kao i prethodna dva dijela, i treći dio podijeljen je na tri poglavlja. U prvom poglavlju daje se komparativni pregled «religijske slike» Hrvatske i Europe kao ocrtavanje šireg konteksta daljnje analize. Pritom se koriste rezultati dvaju međunarodnih istraživanja (Aufbruch i European Value Study) u kojima je kandidat sudjelovao. Komparativni pregled je slijedom različitih istraživanja podijeljen na dva dijela (poslijekomunističke zemlje i Europa), te sadrži distribuciju postotaka na osnovnim obilježjima religioznosti kao što su konfesionalna pripadnost, mišljenje o postojanju Boga, religijsku samoidentifikaciju, elemente vjerovanja, institucionalnu religijsku praksu i molitvu, te mišljenja o mogućnostima crkvenog odgovora na određena pitanja i probleme i o prikladnosti javnog izjašnjavanja religijskih institucija o određenim temama. Drugo poglavlje trećeg dijela rada sadrži središnju analizu religijskog identiteta hrvatskog društva koja se temelji na rezultatima istraživanja «Modernizacija i identitet hrvatskog društva» iz 2004. godine. Analiza počinje pregledom osnovnih pokazatelja religioznosti koji uključuje konfesionalnu pripadnost, religijsku samoidentifikaciju, mišljenje o postojanju Boga, institucionalnu religijsku praksu, učestalost molitve, strukturu vjerovanja, odnos prema nauku Crkve, čimbenike religijske socijalizacije, stupanj zadovoljavanja vjerskih, socijalnih i individualnih potreba unutar vjerske zajednice, nekoliko odabranih stavova o odnosu religije i politike te religijsku distancu. U svrhu potpunije analize rezultati tog istraživanja uspoređuju se s rezultatima drugih istraživanja provedenih između 1997. i 2004. godine. U nastavku analize konstruiraju se elementi tradicionalnog i modernog religijskog identiteta na temelju navedenih religijskih obilježja te se isti analiziraju s obzirom na osnovna sociodemografska obilježja kao što su stupanj obrazovanja, dobna i spolna struktura, mjesto najdužeg boravka, regionalna pripadnost i samoprocjena imovinskog stanja obitelji ispitanika. Nadalje, analiziraju se dobivene dimenzije religijskog identiteta («tradicionalna», «spolno-moralna», «individualistička» i «socijalno-asketska dimenzija» religijskog identiteta) s obzirom na osnovna sociodemografska i religijska obilježja te se s tim u vezi postavljaju i radne hipoteze. Treće poglavlje trećeg dijela rada sadrži završnu analizu religijskog identiteta gdje se religijski identitet smješta u sociokulturni kontekst hrvatskog društva. Analizira se povezanost dobivenih dimenzija religijskog identiteta i osnovnih religijskih oblježja s dimenzijama sociokulturnog identiteta, nacionalnog ponosa, političkih koncepcija i aktualnih društveno-političkih problema. S tim u vezi postavlja se više radnih hipoteza. 

          Četvrti, zaključni dio, sadrži sumarni pregled dobivenih empirijskih rezultata, odnosno provjeru postavljenih hipoteza. Naime, dobiveni rezultati pokazuju da suvremenim hrvatskim društvom dominiraju tradicionalni oblici institucionalne religioznosti, s određenim odstupanjima u smislu moderne individualizirane i subjektivizirane religioznosti koja se posebice javlja u praktičnim područjima kao što su pitanja religijske prakse i spolnog morala. Analizom je utvrđena višedimenzionalnost religijskog identiteta, na temelju čega se zaključuje da se u konstituiranju religijskog identiteta osim tradicionalnih oblika religioznosti javljaju moderni individualizirani kao i subjektivizirani elementi. Time osnovnu hipotezu rada možemo smatrati potvrđenom. No, s obzirom da ti elementi, barem za sada, ne predstavljaju homogenu cjelinu, njihova povezanost s analiziranim sociodemografskim, sociokulturnim, političkim i drugim obilježjima nije jednoznačna. U tom smislu u radu su postavljene dvadeset i četiri radne hipoteze, od kojih šest hipoteza nije potvrđeno. Na temelju dobivenih rezultata, na kraju rada sugerira se zaključak kako hrvatskom društvu tek predstoje religijske promjene unutar kojih se mogu očekivati snažnija sučeljavanja tradicionalnih i modernih oblika religioznosti. 

           Kandidat je hipoteze uspješno i znalački analizirao: (a) u kontekstu relevantne i nove teorijske literature o pitanju modernizacije i religijskih promjena u post/modernosti, (b) u svjetlu novijih empirijskih istraživanja promjena religioznosti u Hrvatskoj i  (c) na rezultatima vlastitog istraživanja, čime je potvrdio da  utjecajem modernizacije nastaju novi oblici religioznosti - individualizacije i subjektivizacije - koji omogućuju provjeravanje koncepta višedimenzionalnog religijskog identiteta u hrvatskom društvu. 
Implicitna teorijska pretpostavka  njegove hipoteze nije teorija sekularizacije, nego religijskih promjena. Iako nije ulazio u istraživanje modernizacijskih promjena na razini promjena objektivnih fenomena, nego na razini teorijskog mišljenja što mu je bio teorijski okvir, uspješno je povezao modernizacijske procese u društvu i modernizacije u području religije u tranzicijskom razdoblju hrvatskog društva, propitujući glavnu hipotezu rada. I ne samo to: kandidat je razradio čitav hipotetički sklop te ga analizirao relevantnim statističkim postupcima. U okviru toga provjerena je glavna hipoteza, kao i brojne izvedenice što iziskuje i izvjestan napor u praćenju doktorandove osnovne misli, koja se ponekad čini suviše razmrvljena konkretnim statističkim analizama. Neke od hipoteza u tom sklopu nisu potvrđene, što je također doprinos analizi predmeta izučavanja i predstavlja uobičajeni nalaz u analizi kompleksnog fenomena. 

          U metodološko-hipotetskom pogledu rad je konzistentno koncipiran i operacionalno razrađen te sustavno analiziran primjenom primjerenih statističkih metoda i tehnika, što dokazuje kandidatovu sposobnost analize empirijske građe.
Metodološki i statistički gledano, u radu se koriste procedure primjerene empirijskim podacima i postavljenim hipotezama.  

U metolodoškom pogledu konstruirani su odgovarajući instrumenti koji su se sastojali od skala Likertova tipa uz odgovarajuće ordinalne skale procjene. Varijable namijenjene deskriptivnoj provjeri obilježja religioznosti konstruirane su tako da omogućuju adekvatnu empirijsku klasifikaciju ispitanika. 

U statističkom smislu primijenjeni su sljedeći postupci: analiza distribucija frekvencija temeljnih statističkih obilježja, faktorska analiza pod komponentnim modelom uz GK kriterij za zaustavljanje ekstrakcije faktora pri analizi dimenzionalnosti  religijskog identiteta, potom regresijska analiza i analiza varijance za ustanovljavanje statistički značajnih obilježja koja karakteriziraju dobivene dimenzije, ovisno o vrstama varijabli.
***
           Mr. sc. Krunoslav Nikodem u svojoj disertaciji istraživao je znanstveno relevantan i društveno zanimljiv problem odnosa modernizacije i religijskih promjena u hrvatskom društvu u tranzicijskom razdoblju. 

          Glavni znanstveni doprinos rada je spoznaja da u hrvatskom društvu postoje procesi individualizacije i subjektivizacije religioznosti koji iz empirijske pozicije omogućuju izradu tipologije religioznosti. Potvrđeno je da su za to «odgovorni» modernizacijski procesi te da se za tranzicijsko razdoblje u Hrvatskoj  može govoriti o postojanju dominantnih oblika tradicionalne institucionalne religioznosti, ali i postojanje moderne individualizirane i subjektivizirane religioznosti prepoznatljive u praktičnim područjima religijske prakse i spolnog morala. Sve to sugerira postojanje različitih religijskih identiteta, dakle višedimenzionalnost ovog fenomena, što potvrđuje dobiveni empirijski nalaz. 

          Originalnost ovog rada vidljiva je već u glavnoj hipotezi koja se temelji na teoriji religijskih promjena, kao i u tome što se njezina provjera zasniva na (a) analizi različitih istraživanja, (b) poduzetom novom empirijskom istraživanju te (c) nastojanju da se izradi tipologija religioznosti hrvatskog društva kao dimenzionalnih religijskih identiteta. 
          Stručno povjerenstvo drži da je mr. sc. Krunoslav Nikodem napisao veoma uspješan doktorski rad iz problematike religijskih promjena. Pokazao je odlično poznavanje teorijske literature, kritički pristup vrednovanju postojećih istraživanja i vrsno poznavanje odgovarajućih postupaka u analizi rezultata vlastitog istraživanja.
          Na temelju iznesenog predlažemo Fakultetskom vijeću da ovo skupno izvješće prihvati, te odobri mr. sc. Krunoslavu Nikodemu daljnji postupak za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti iz područja društvenih znanosti, polje sociologija.

                                                                            Stručno povjerenstvo:

1. dr.sc. Benjamin Čulig, red. prof.

predsjednik povjerenstva

2. dr.sc. Ivan Cifrić, red. prof. 

član povjerenstva

3. dr.sc. Ivan Rogić, znan. savjetnik Instituta za društvena istraživanja «Ivo Pilar»

član povjerenstva
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IZVJEŠTAJ I OCJENA

Pregled magistarskog rada

Magistarski rad Siniše Krznara je pisan na pripisan način za kvalifikacijske radove i sadrži 123 listova, 19 slika, 20 tablica, 8 grafikona i 157 navoda iz literature.

rad sadrži sljedeća klasična poglavlja s potpoglavljima nimeriranim decimalnim sustavom: uvod, svrhu rada, uzorak i postupke, rezultate, raspravu, zaključak, popis literature i životopis. Sažetak je priložen na hrvatskom i njemačkom jeziku.

1. UVOD (1-16 str.) U uvodu autor daje opis Istočne obale Jadrana u vrijeme antike i ranog srednjeg vijeka. zatim slijedi podpoglavlje o razvoju bioarheologije i bioarheoloških istraživanja, te razvoju i strukturi ljudskih zubi.

2. CILJ ISTRAŽIVANJA (17-19 str.) Kako je Istočna obala Jadrana veoma bogata arheološkim lokalitetima iz perioda antike i ranog srednjeg vijeka, a podaci iz dostupne literature vrlo oskudni rezultatima stanja humanog zubala naroda tog područja – svrha se istraživanja bazira na procjeni stanja zubala. Cilja je razvrstan u nekoliko točaka, a osnova je u detekciji patoloških promjena tvrdih zubnih tkiva, procjeni dobi i procjeni spola temeljenih na antropološkim parametrima.

3. MATERIJA I METODE (20-54 str.) U radu je analiziran osteološki i dentalni materijal sa tri antička (Relja-Zadar; Ad basilicas pictas-Split; Narona-Vid kod Metkovića) te tri srednjovjekovna lokaliteta (Radašinovci-Vinogradine; Dubravice i Sveti Lovre-Donje polje). Ukupan uzorak je sačinjavalo 284 skeleta; 120 skeleta iz vremena antike i 164 skeleta iz ranog srednjeg vijeka. Metode za analizu humanih zubi bazirale su se na procjeni zubnog karijesa (Castelitz, 1998., Greve, 1949., Nikiforuk, 1985.), procjena stanja aleveolarne bolesti (Mays, 2000., Lukacs, 1989.), te učestalosti hipoplazija zubne cakline (Pindborg, 1970., Sarnat i Schnour, 1941., i 1942.).

4. REZULTAT (55-83 str.) Rezultati su prikazani tabelarno i grafički. Za populaciju iz antičkih vremena učestalost zubnog karijesa iznosi 6,5% i podjednaka je u muškaraca i žena. Rezultati također prikazuju distribuciju i učestalost karioznih promjena s obzrirom na dob, spol i lokaciju. Analiza alveolarnih bolesti podjednako je zastupljena u oba spola, raste starošću i veća je u gornjoj čeljusti. Učestalost linearne hipoplazije zubne cakline analizirana je s obzirom na vrstu zubi. Najveći je postotak linearnih hipoplazija zabilježen na maksilarnim i mandibularnim očnjacima (48%), a najmanji na maksilarnim središnjim sjekutićima (41%).


Promatrani su isti parametri i na uzorku ranosrednjovjekovnog kompozitnog 
uzorka. Kariozne su promjene zabilježene u oba spola, ali su znatno učestalije 
u muškaraca (2,1 puta). Učestalost alveolarnih bolesti veća je u žena, a manja 
u muškaraca. Alveolarni apces je znatno rjeđa patologija i javlja se češće kod 
žena (2,04% pregledanih zubnih alveola), dok je u muškaraca 1,6% 
analiziranih alveola. Učestalost linearnih hipoplazija veće je u muškaraca, 
osobito na mandibularnim očnjacima (50%). Najmanja učestalost linearnih 
hipoplazija zabilježena je na maksilarnim očnjacima (36,25%).

5. RASPRAVA (84-96 str.) U raspravi autor uspoređuje rezultate svojih istraživanja s rezultaima drugih autora.

6. ZAKLJUČAK (96-97 str.) Znatno veća učestalost karijesa te alveolarnih patologija u ranom srednjem vijeku govori nam o lošijoj kvaliteti života i slabijoj prehrani više baziranoj na žitaricama. Antička urbana populacija imala je znatno višu količinu proteina u prehrani. Nešto veća zastupljenost hipoplazije zubne cakline govori da se učestalost perioda teške gladi i epidemija povećala u ranom srednjem vijeku. Zamjetljiva je i razlika prema geografskom položaju. Autor na temelju postignutih rezultata zaključuje da je i ui antici i u ranom srednjem vijeku život u kontinentalnim područjima teži sa slabijom prehranom i znatno češćim periodima gladi i epidemija, nego na priobalnim područjima istočne obale Jadrana.

7. SAŽETAK (98-100 str.) napisan je na hrvatskom jeziku.

8. ZUSAMMENFASSUNG (101-103 str.) napisan je na njemačkom jeziku.

9. LITERATURA (104-121 str.) U ovom se poglavlju navodi 157 izvoda iz literature.

10. ŽIVOTOPIS (122-123 str.) je pisan u prvom licu.

KONAČNA OCJENA MAGISTARSKOG RADA
Magistarski rad Siniše Krznara pod naslovom «Učestalost i distribucija dentalnih oboljenja kod antičkih i ranosrednjovjekovnih populacija na istočnoj obali Jadrana» proučava oralno zdravlje i način života očitanog sa trajnog zubala i koštanih pratećih struktura kroz dva različita vremenska perioda.

Problematika kojom se rad bavi odgovara naslovu i u skladu je s obrazloženjem prijavljene teme. Rad je pisan jasno, preglednim, stilom, problemi istraživanja su realno postavljeni i dobro dokumentirani, rasprava je ispravno i kritički provedena, a literatura je pravilno citirana. Postupak rada, rezultati i svi podaci omogućuju da se istraživanje ponovi i provjeri.

Ovaj je rad originalni doprinos znanosti u proučavanju uvjeta i načina života arheoloških populacija iz vremena antike i ranog srednjeg vijeka na lokalitetu istočne obale Jadrana.

Nedostataka koji bi značajno umanjili vrijednost magistarskog rada, prema ocjeni povjerenstva nema, pa stoga dostavljamo

PRIJEDLOG

Da se magistarski rad Siniše Krznara pod naslovom «Učestalost i distribucija dentalnih oboljenja kod antičkih i ranosrednjovjekovnih populacija na istočnoj obali Jadrana» prihvati i Znanstveno nastavnom vijeću predloži završni postupak.

U Zagrebu, 27. listopada 2006.







Dr. sc. Hrvoje Brkić, red. prof.






Dr. sc. Mario Šlaus, viši znan. surad.







Dr. sc. Krešimir Filipec, docent.

Ocjena magistarskog rada 

Selo Gornji Kuti i njegova

"Hrvatska čitaonica"

pristupnice Karmen Delač-Petković

                                    Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

                                                     Sveučilišta u Zagrebu

                 Odlukom Naslova od 3. listopada 2006. godine imenovano je  Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada  Selo Gornji Kuti i njegova "Hrvatska čitaonica pristupnice Karmen Delač-Petković u sastavu dr.sc. Danijela Živković (predsjenica), dr.sc. Aleksandar Stipčević (član) i dr.sc.Marina Čizmić Horvat (član). Stručno povjerenstvo je pregledalo rad i podnosi Naslovu ovo

                                                       I z v j e š ć e

a) Curriculum vitae. Karmen Delač-Petković je rođena 1959. godine u Rijeci, gdje je polazila osnovnu i srednju ekonomsku školu. God. 1984. diplomirala je na riječkom Pedagoškom fakultetu studij slavistike - nastavnički smjer. Radi najprije (od 1984) u Tehničkom školskom centru kao nastavnik hrvatskoga jezika i školski knjižničar. God. 1987. u toj ustanovi radi kao knjižničar, a od 1992. godine radi kao školska knjižničarka u Strojarsko brodograđevnoj školi za industrijska i obrtnička zanimanja. God. 1991. položila je stručni ispit za bibliotekara, a god. 2002. upisala je  poslijediplomski studij knjižničarstva na Filozofskom fakultetu u Zagreb. Odlukom Ministarstvo prosvjete i športa Republike Hrvatske promaknuta je u zvanje stručnog suradnika - mentora, a 2002. u stručnog suradnika - savjetnika. 

b) Struktura i sadržaj mmagistarskog rada.

Razumljivi nedostatak drugih kulturnih ustanova u seoskim sredinama nadoknađivale su tijekom mnogih desetljeća u Hrvatskoj seoske knjižnice, koje su, upravo zato što su bile jedine u selu, svojim mnogostrukim aktivnostima, doprinijele kulturnoj živosti u krajevima u kojima su radile. Pristupnica je temeljito istražila povijest "Hrvatske čitaonice" u selo Gornji Kuti (općena Brod Moravice u Gorskom Kotaru). Iskoristila je sve arhivske izvore,  sve tiskane vijesti (novine, knjige), razgovarala je sa svima koji se sjećaju pojedinih detalja iz prošlosti "Narodne čitaonice", skupila je bogatu i vrijednu slikovnu građu, najčešće iz kućnih arhiva pojedinih stanovnika tog sela i svih koji su s tom Čitaonicom imali bilo kakav dodir, te na temelju svih saznanja o radu te knjižnice napisala opširan magistarski rad, koji će svakako biti primjer mnogima koji budu htjeli pisati o sličnim seoskim knjižnicama u Hrvatskoj. 

Iz tog rada je razvidna važnost koju su seoske knjižnice odigrale u kulturnoj povijesti Hrvata, posebno u vrijeme koje  je prethodilo modernim sredstvima masovne komunikaciju. 

Za razliku od sličnih seoskih knjižnica koje su se tijekom 19. st. razvile u zapadnoeuropskim zemljama, koje su ipak bile ponajprije knjižnice u pravom smislu riječi, seoske knjižnice u Hrvatskoj su obavljale i niz funkcija, koje su morale obavljati kao jedine kulturne ustanove u nekoj seoskoj zajednici. Pristupnica je tijekom niza godina skupljala arhivsku građu, fotografsku građu koja se sačuvala kod pojedinaca u selu, intervjuirala mnogo starijih osoba koje su u svojim sjećanjima sačuvale važne pojedinosti o radu čitaonice i tako uspjela dokumentirati rad "Hrvatske čitaonice" od njezina osnutka 1936. god. do danas. Dovoljno je spomenuti da je "Hrvatska čitaonica", osim svoje osnovne djelatnosti, organizirala Dramsku družinu koja je priđivala razne priredbe i tako skupljala novac potreban za kupovanje knjige i za ostale potrebe Čitaonice, da je organizirala Tamburaški zbor ("Kočki tamburaši"), pa šahovsku sekciju, Planinarsko društvo "Vršak" i dr. Svi koji su nešto značili u selu bili su uključeni u rad Čitaonice, svi koji su napustili svoje rodno mjesto, uključujući i one koji su otišli u prekomorske zemlje, pomagali su rad Čitaonice svijesni velikog njenog  značenja za kulturni napredak rodnog kraja. U radu je reproduciran velik broj izvornih dokumenata i fotografija koji ilustriraju ne samo rad Čitaonice, već i neprilike koje su pratile njezin rad u monarhističkoj Jugoslaviji, u vrijeme NDH i u komunističkom razdoblju. Upravo po tim neprilikama ova Čitaonica je lijepi primjer što su sve narodne knjižnice i čitaonice u Hrvatskoj doživljavale tijekom proteklih desetljeća. Pristupnica je otkrila neke vrlo zanimljive dokumente o knjigama koje su morale biti izlučene iz fonda jer su bile nepoćudne vlastima i tako nodupunila naša saznanja o cenzuri u Hrvatskoj. 

c) Ocjena i prijedlog

Ovaj magistarski rad  ima 348 stranica, pa se već i iz tog podatka može zaključiti da je ta Čitaonica tijekom relativno kratke povijesti razvila izunimno bogatu aktivnost, koja nije uvijek naišla na razumijevanje lokalnih vlasti, ponajprije zato što je njezin rad od samog osnutka bio prožet domoljubljem. Unatoč mnogim poteškoćama Čitaonica je uspjela preživjeti monarhističku Jugoslaviju, NDH i komunističko razdoblje. Ovaj je rad rađen vrlo savjesno i stručno, pa se možemo nadati da će potaknuti druge stručnjake na istraživanje drugih brojnih seoskih knjižnica i čitaonica, koje dosada  nisu bile predmetom ovaknih sveobuhvatnih studija. Stoga Stručno povjerenstvo predlaže Naslovu  da dopusti pristupnici obranu ovog rada radi stjecanja naslova magistra znanosti. 

                                                                   Članovi Stručnog povjerenstva: 

1. dr.sc. Daniela Živković, izv.prof.

                                                          Predsjednik povjerenstva

2. dr.sc.Aleksandar Stipčević,red.prof.u miru

                                                                 član povjerenstva                     

                                               3..dr.sc.Marina Čizmić Horvat, doc.

                                                                član povjerenstva

U Zagrebu, 20. studenog 2006.

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof.

Dr. sc. Mile Silov, red. prof. 

Zagreb, 30. 11. 2006.
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 29.11.2006. godine, imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu  (predsjednik povjerenstva), dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu (član povjerenstva) i dr. sc. Mile Silov, red. prof. Učiteljskog fakulteta u Zagrebu (član povjerenstva), za ocjenu magistarskog rada Vesne Gajger pod naslovom „Pedagoško vođenje škole“. Imenovano povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće skupno

I Z V J E Š Ć E

Magistarski rad Vesne Gajger pod naslovom „Pedagoško vođenje škole“ obuhvaća 157 stranica teksta. Rad je sadržajno strukturiran sa sljedećim dijelovima: Sadržaj (str. 1.) Uvod (str. 2. - 5.); Teorijski pristup problemu (str. 5. – 74.) podijeljen u 40 dijelova: Menadžment kao tema pedagogije (str. 5. – 16.), Obrazloženje temeljnih pojmova (str. 5. – 11.), Obrazovni menadžment (str. 11. – 16.), Vođenje kao rukovodna funkcija (str. 16. – 18.), Pristupi istraživanu rukovođenja – teorije, koncepcije i modeli vođenja (str. 18. – 19.), Teorije osobina ličnosti (str. 19.), Teorije stila ponašanja (str. 20.- 21.), Situacijske teorije (str. 21. – 23.), Teorija karizmatskog vođenja (str. 23. - 24.), Instrukcijsko, transakcijsko i transformacijsko vođenje (str. 24.), Ostale teorije (str. 25.), Zaključni pregled teorija i modela rukovođenja (str. 26. – 28.), Emocionalna inteligencija kao čimbenik uspješnog vođenja (str. 28. – 30.), Vođenje iz perspektive teorije kvalitete (str. 30. – 32.), Vođenje odgojno-obrazovne djelatnosti u školi (str. 32. - 61.), Pregled teorija i istraživanja vođenja škole (str. 32. – 40.), Nositelji funkcije vođenja u školi (str. 40. – 44.), Sastavnice učinkovitog pedagoškog vođenja (str. 44. – 45.), Motivacija (str. 45. - 48.), Komunikacija (str. 48. – 51.), Vizija (str. 51. - 52.), Vođenje razvoja, vođenje inovacija i promjena (str. 52. – 54.), Vođenje timova (str. 54. – 56.), Poticanje profesionalnog razvoja (str. 56. – 58.), Delegiranje ovlasti (str. 58. – 59.), Ugled, utjecaj (str. 59. – 60.), Vođenje i školsko ozračje (str. 61. - 68.), Organizacijska kultura i školsko ozračje (str. 61. – 63.), Pristupi istraživanju školskog ozračja (str. 63. – 65.), Povezanost vođenja i školskog ozračja (str. 65. – 68.), Vođenje i učinkovitost škole (str. 68. -72.), Organizacijska učinkovitost škole (str. 68.), Pristupi istraživanju učinkovitosti škole (str. 69. – 71.), Povezanost vođenja i učinkovitosti škole (str. 71.), Vođenje i zadovoljstvo poslom (str. 72. – 74.), Zadovoljstvo poslom (str. 72.), Pristupi istraživanju zadovoljstva poslom (str, 72. – 73.), Povezanost vođenja i zadovoljstva poslom (str. 73.), Vođenje i zadovoljstvo odnosima u školi (str. 73.), Učinkovito pedagoško vođenje – zaključna razmatranja (str. 74.); Metodologija empirijskog istraživanja (str. 75. – 90.) podijeljena je u 5 dijelova: Uvod u problem istraživanja (str. 75. – 77.), Predmet, cilj, problemi, hipoteze i varijable  (str. 77. - 78.), Metode, postupci i instrumenti (str. 79. - 85.), Populacija, uzorak i tijek istraživanja (str. 85. – 88.), Način obrade podataka (str. 88. – 89.); Rezultati istraživanja (str. 90. – 140.) podijeljeni u 3 dijela: Deskriptivni pokazatelji učinkovitosti vođenja škole, školskog ozračja, organizacijske učinkovitosti, zadovoljstva odnosima i zadovoljstva poslom (str. 90. – 107.), Usporedba stručnih suradnika i učitelja s obzirom na ispitivane varijable (str. 107. – 122.), Međusobna povezanost ispitivanih varijabli (str. 122. – 140.); Zaključak (str. 140. – 146.); Sažetak (str.  146.- 148.);  Summary (str. 148. – 149.); Literatura (str. 150. – 156.); Prilozi (str. 156.) – Upitnik za stručne suradnike, Upitnik za učitelje; Životopis (str. 157.) 
S a d r ž a j  r a d a

U uvodnom dijelu pristupnica obrazlaže opravdanost istraživanja kvalitete i učinkovitosti pedagoškog vođenja škole. Promjene koje se odvijaju u mnogim područjima života i koje velikom brzinom mijenjaju svijet u kojem živimo, trendovi u razvoju suvremenog društva, procesi demokratizacije, decentralizacije i povećane autonomije, učestali zahtjevi za promjenama, inovacijama i brzom prilagodbom obrazovnog sustava, kao i uviđanje važnosti učenja i obrazovanja, stavljaju pred školu nove izazove i zadaće. Navedene činjenice potiču na promišljanje o mjestu i ulozi škole u tom svijetu, a napose o ulozi, značaju i kompetencijama onih koji trebaju upravljati i voditi druge na putu promjena i unapređivanja kvalitete obrazovanog sustava, kao i odgoja i obrazovanja u cjelini. U kojoj mjeri su ravnatelji  sposobni odgovoriti na izazove i zahtjeve za kvalitetnim i učinkovitim pedagoškim vođenjem škole, postavlja se kao glavni problem ovog istraživanja

Teorijski dio istraživanja pristupnica započinje navođenjem i obrazloženjem  temeljnih pojmova. Obzirom da problematika rada dijelom ulazi u područje drugih znanosti, prvenstveno teorije menadžmenta, obrazloženjem temeljnih pojmova nastojala je ukazati na povezanost pedagogije i menadžmenta, opravdanost interdisciplinarnog proučavanja pedagoške problematike (vođenje škole), kao i potrebu daljnjeg razvoja obrazovnog menadžmenta kao relativno novog i važnog područja pedagogijske znanosti.

Pod pojmom obrazovni manadžment u radu se podrazumijeva stručno područje upravljanja, rukovođenja, vođenja i unutarnjeg (internog) razvoja škole, kao i cjelokupne organizacije procesa odgoja i obrazovanja u školi. Pri tom je vođenje odgojno – obrazovnih i drugih djelatnika, definirano kao proces utjecanja na ljude kako bi spremno i s entuzijazmom doprinijeli ostvarivanju zajedničkih ciljeva, od posebnog interesa za ovaj rad. Ljudi (djelatnici škole) predstavljaju ključni čimbenik o kojem ovisi hoće li se, i u kojoj mjeri ostvariti ciljevi odgoja i obrazovanja kako na razini sustava, tako i na razini škole. Stoga je način njihova motiviranja, kvalitetna komunikacija, sustav poticanja i pohvala, stvaranje uvjeta za usavršavanje, omogućavanje dobre suradnje i utjecaja na stvaranje vizije, ciljeva i odluka, izuzetno važno područje pedagoškog vođenja škole. 

Ovakav nalaz pristupnica potkrjepljuje prikazom brojnih teorija i rezultata istraživanja rukovođenja i vođenja, sagledavajući teoriju vođenja iz različitih perspektiva.

Prihvaćajući nalaze ovih istraživanja kao značajan doprinos znanstvenom objašnjenju fenomena vođenja pristupnica zaključuje da je vođenje složen i kompleksan proces, koji je teško objasniti samo jednom teorijom. Svaka od navedenih teorija dala je svoj doprinos u znanstvenom objašnjavanju fenomena vođenja, ali je ostalo i puno otvorenih i neistraženih pitanja. Bez obzira na njihova polazna stajališta, ove teorije mogu se smatrati komplementarnima, i zaključiti kako uspješno vođenje ovisi i o nekim urođenim osobinama ličnosti samog vođe, stilu njegova vođenja, karakteristikama zaposlenih, kao i situacijskim čimbenicima. Isto tako, znanja i sposobnosti (kompetencije) u velikoj mjeri objašnjavaju učinkovitost vođenja, dok emocionalna inteligencija predstavlja čimbenik koji «dobro vođenje» razlikuje od «izvrsnog vođenja».

Zauzimajući se za pristup cjelovitog upravljanja kvalitetom (TQM) u području obrazovanja, pristupnica analizira vođenje iz perspektive teorije kvalitete. Prema njemu,  kvaliteta vođenja škole može se spoznati temeljem odgovora na pitanja: Kako se planira i koristi stručni potencijal školskog osoblja, kako se uvažavaju njihove profesionalne kvalitete, kako se vode timovi, kako se potiče i motivira djelatnike na unapređivanje i inoviranje odgojno-obrazovnog procesa, imaju li djelatnici autonomiju u radu, kako se ostvaruje komunikacija rukovodstva i djelatnika i slično.

U poglavlju pod nazivom Nositelji funkcije vođenja u školi, pristupnica razmatra ulogu ravnatelja kao pedagoškog voditelja škole, ali i pedagoga, kao stručnjaka za razvoj i unapređivanje odgoja i obrazovanja, te analizira njihove funkcije i zadaće sa stajališta obrazovnog menadžmenta. Ravnatelj i pedagog su ključni nositelji razvojne i pedagoške djelatnosti u školi. Područje upravljanja, rukovođenja i vođenja u prvom je redu područje rada ravnatelja kao pedagoškog, a posebno poslovodnog rukovoditelja. Područje u kojem ravnatelj i školski pedagog najviše surađuju jest vođenje odgojno-obrazovnog procesa. To je stručno-pedagoška funkcija u kojoj pedagog sudjeluje kao profesionalac, a ravnatelj kao osoba odgovorna za rad i rezultate škole. Ravnatelji i školski pedagozi međusobno su tijesno povezani svojom ulogom, zadacima i strukturom svojih poslova u školi, i o njihovoj međusobnoj suradnji ovisi učinkovitost vođenja škole.

Obzirom da većina istraživanja i teorijskih promišljanja kao ključne čimbenike učinkovitog vođenja navodi određene kompetencije kao što su: sposobnost motivacije, sposobnost ostvarivanja kvalitetne komunikacije, sposobnost stvaranja i oblikovanja zajedničke vizije, stručnost i sposobnost vođenja razvoja, uvođenja inovacija i promjena, sposobnost izgradnje i vođenja timova, poticanje i stvaranje uvjeta za osobni i profesionalni razvoj zaposlenika, spremnost delegiranju ovlasti, stvaranja ugleda i osobni utjecaj, pristupnica ih u teorijskom dijelu rada detaljno obrazlaže i ukazuje na njihov značaj u kontekstu vođenja škole, ujedno se opredjeljujući da ih, u empirijskom dijelu rada koristi kao indikatore učinkovitosti i kvalitete vođenja. 

Kako se u radu polazi od pretpostavke da vođenje škole utječe na cjelokupno ozračje u školi, zadovoljstvo djelatnika, a time i na učinkovitost škole i odgojno – obrazovnog procesa u cjelini, dio rada obuhvaća teorijska promišljanja i analizu istraživanja koja ukazuju na moguću povezanost ovih čimbenika.

Školsko ozračje, definirano kao međuljudski dio školskog života kojega čini širok spektar odnosa između vodstva škole, nastavnika, učenika i svih ostalih zaposlenih u školi: odnos spram škole, odnos među osobljem, poticanje stručnog razvitka nastavnika, načine donošenja i provođenja odluka, potporu učenicima, slobodu pri odlučivanju i dr., a po kojemu se škole bitno razlikuju između sebe, jedan je od najvažnijih čimbenika o kojem ovisi hoće li, i u kojoj mjeri biti prihvaćani i ostvareni ciljevi, zadaće, inovacije, promjene i drugi zahtjevi koji se postavljaju pred škole. Stoga je opravdano zanimanje pristupnice za povezanost vođenja škole i kvalitete školskog ozračja. Povezanost ovih čimbenika pristupnica argumentira teorijskim i empirijskim istraživanjima. 

Obzirom da rezultati nekih svjetskih istraživanja ukazuju i na moguću povezanost vođenja škole i školske učinkovitosti, pristupnica dovodi u vezu ove čimbenike i teorijski promišlja njihovu moguću povezanost. Pri tom, učinkovitom školom podrazumijeva one škole u kojima klimu karakterizira osjećaj predanosti poslu, odnosno u kojima se u rad ulaže veliki trud i napor, u kojima se cijene novi pristupi, primjenjuju nove ideje, metode i postupci, uz istodobnu dobru organizaciju i planiranje aktivnosti, jasno definirana pravila ponašanja i odgovornost djelatnika, te uz prisne, srdačne i neformalne međuljudske odnose. Nasuprot tome, u školama u kojima izostaju navedene karakteristike ozračja, opravdano je za očekivati nisku procjenu organizacijske učinkovitosti. Iz definicije učinkovitosti škole vidljivo je da se pristupnica u ovom radu opredjeljuje za subjektivnu (percipiranu) procjenu školske učinkovitosti, kao mjeru uspješnosti škole. Ovakav pristup moguće je naći i u drugim radovima i istraživanjima školske učinkovitosti, a obzirom na temu i područje ovog istraživanja, smatra se potpuno opravdanim. Opisanim istraživanjima ukazuje na važnost, utjecaj i povezanost vođenja na učinkovitost škole.

U radu se također analizira zadovoljstvo poslom, kao jedan od subjektivnih indikatora učinkovitosti škole te dovodi u vezu s vođenjem škole. Pristupnica polazi od pretpostavke povezanosti vođenja škole i zadovoljstva poslom, kao ugodnim ili pozitivnim emocionalnim stanjem  koje proistječe iz procjene posla ili iskustava na poslu, a čemu u određenoj mjeri doprinosi i način vođenja škole.

Empirijski dio istraživanja pristupnica započinje uvodom u problem istraživanja, u kojem jasno operacionalizira temeljne pojmove (varijable) ovog rada. U nastavku, postavlja predmet, cilj, probleme i hipoteze istraživanja.

Predmet istraživanja je ispitivanje učinkovitosti pedagoškog vođenja škole kroz percepciju operacionaliziranih sastavnica (indikatora) vođenja: motivaciju, komunikaciju, kreiranje vizije, vođenje razvoja (uvođenje inovacija i promjena), vođenje timova, poticanje profesionalnog razvoja, delegiranje ovlasti, stvaranje ugleda i osobni utjecaj, kao i ostalih varijabli: školskog ozračja, organizacijske učinkovitosti, zadovoljstva odnosima i zadovoljstva poslom, za koje se pretpostavlja da su povezane s načinom vođenja škole.

        Cilj istraživanja je stjecanje uvida u opća obilježja pedagoškog vođenja škole operacionaliziranog kroz njegove sastavnice, te ispitivanje povezanosti vođenja škole, opće organizacijske učinkovitosti škole, školskog ozračja, zadovoljstva odnosima i zadovoljstva poslom.

Problemi koji se postavljaju su sljedeći:

1. Ispitati svojstva skala i njihovu međusobnu korelaciju.

2. Utvrditi kako ispitanici (učitelji i stručni suradnici) percipiraju (doživljavaju) učinkovitost vođenja škole, školsko ozračje, organizacijsku učinkovitost i zadovoljstvo odnosima u školi.

3. Ispitati u kojoj mjeri su ispitanici zadovoljni svojim poslom (učitelja i stručnih suradnika).

4. Ispitati postoji li povezanost između zadovoljstva poslom i ostalih  varijabli.

5. Utvrditi postoji li razlika između učitelja i stručnih suradnika u percepciji i procjeni ispitivanih varijabli.

6. Ispitati postoji li, i u kojoj mjeri povezanost između ispitivanih varijabli.

Pristupnica postavlja nekoliko hipoteza:

1. Stanje u školama obzirom na pedagoško vođenje, školsko ozračje, organizacijsku učinkovitost i zadovoljstvo odnosima u školi nije zadovoljavajuće.

2. Ne postoji razlika u percepciji vođenja škole, školskog ozračja, učinkovitosti škole i zadovoljstva poslom između učitelja i stručnih suradnika.  

3. Ne postoji povezanost između vođenja i; opće organizacijske učinkovitosti škole, školskog ozračja i zadovoljstva odnosima  ispitanika.

4. Zadovoljstvo poslom nije povezano s ostalim ispitivanim varijablama.


Istraživanje je provedeno na uzorku od 265 ispitanika: 85 stručnih suradnika (53% populacije) i 180 učitelja (90 razredne i 90 predmetne nastave) tj. 3% populacije iz 48 osnovnih škola (od ukupno 180) na području pet županija Slavonske regije.

U istraživanju je primijenjen samostalno konstruiran instrument koji je sadržavao četiri skale: Skalu za procjenu učinkovitosti vođenja, školskog ozračja, organizacijske učinkovitosti škole i zadovoljstva odnosima i poslom. Instrument je pokazao vrlo visoku pouzdanost (Cronbachov alpha = 0,56 do 0,89). 

Statistička obrada podataka obuhvatila je slijedeće postupke:

· Izračunati su koeficijenti unutarnje konzistencije za svaku skalu i utvrđena svojstva svake čestice.

· Izračunate su korelacije među svim skalama.

· Multiplom regresijskom analizom određeno je predviđanje svake pojedine skale u odnosu na sve ostale, što omogućuje točno utvrđivanje koje su skale međusobno povezane i u kojem stupnju, a koje nisu.

· Utvrđene su korelacije skala s drugim varijablama (zadovoljstvo poslom, godine života i staža).

· Utvrđeni su deskriptivni pokazatelji skala i varijable zadovoljstvo poslom.

· Izvršena je komparacija između dvije skupine ispitanika (stručnih suradnika i učitelja) s obzirom na izračunate skale i varijablu zadovoljstvo poslom.

Rezultati istraživanja, u odnosu na prvu hipotezu, pokazuju da su ispitanici, ukupno gledajući, uglavnom zadovoljni postojećim stanjem u pogledu svih varijabli (aritmetičke sredine su grupirane unutar raspona od 3,3 – 3,5). Neznatno veće zadovoljstvo iskazano je za varijable poticanje profesionalnog razvoja i ugled i utjecaj, dok je varijabla zadovoljstvo odnosima ostvarila najvišu procjenu (4,0). Očito je kako ispitanici smatraju da je učinkovitost pedagoškog vođenja škola uglavnom zadovoljavajuća, ali da onima koji vode škole nedostaju odgovarajuće kompetencije (vjerojatno i sredstva) u području motivacije i stvaranja poticajnog i ugodnog školskog ozračja (najniža procjena). Time se prihvaća  hipoteza istraživanja koja glasi: Stanje u školama obzirom na pedagoško vođenje, školsko ozračje i organizacijsku učinkovitost nije zadovoljavajuće u odnosu na potrebe suvremene škole i zahtjeve koji se postavljaju pred one koji vode škole. 

S namjerom testiranja druge hipoteze izvršena je komparacija skupina ispitanika (stručnih suradnika i učitelja) u pogledu procjene svih varijabli. Rezultati dobiveni komparacijom ovih skupina ispitanika pokazuju da se stručni suradnici i učitelji statistički značajno razlikuju u percepciji svih varijabli, osim u pogledu varijable motivacije, u smislu da su stručni suradnici iskazali veće nezadovoljstvo postojećim stanjem u svim ostalim varijablama, čime je odbačena hipoteza o nepostojanju razlike među ispitanicima.

Testiranjem treće hipoteze izvršeno je primjenom multiple regresijske i korelacijske analize čime je određeno  predviđanje svake pojedine varijable u odnosu na sve ostale, a što je omogućilo točno utvrđivanje koje su varijable međusobno povezane i u kojem stupnju. Test značajnosti regresijskog modela pokazao je da su u ovoj analizi sve regresijske analize značajne, čime je odbačena početna hipoteza. Utvrđeno je koje varijable imaju (i koliku) ulogu u predikciji kriterija. U radu je prikazan detaljan pregled međusobnih odnosa, iz kojih izdvajamo nekoliko značajnijih nalaza: Uloga varijable vizija pokazala se kao značajan prediktor u objašnjavanju većine ostalih varijabli, što potvrđuje teorijska promišljanja o značaju vizije u vođenju škole. Nadalje, potvrdilo se da školsko ozračje i vizija imaju značajnu prediktivnu sposobnost u percepciji organizacijske učinkovitosti. Na zadovoljstvo odnosima u značajnoj i podjednakoj mjeri utječe komunikacija, vizija, školsko ozračje i ugled i utjecaj, a značajan utjecaj na vođenje timova imaju vizija i školsko ozračje. Također je utvrđeno da način donošenja odluka u visokoj  mjeri određuje kvalitetu komunikacije.

U odnosu na četvrtu hipotezu, istraživanjem su utvrđeni statistički značajni koeficijenti korelacije između svih ispitivanih varijabli i zadovoljstva poslom. Veća povezanost uočena je za varijable: zadovoljstvo odnosima, školsko ozračje i organizacijska učinkovitost sa zadovoljstvom poslom, a nešto niža za varijable vođenja i zadovoljstva poslom. Time su potvrđeni  nalazi iz nekih svjetskih i domaćih istraživanja o međusobnom odnosu ovih varijabli, ali je i utvrđeno da zadovoljstvo poslom proizlazi iz kvalitete i učinkovitosti vođenja, za što smo u literaturi našli samo pretpostavke. Time se odbacuje hipoteza istraživanja (da zadovoljstvo poslom nije determinirano drugim ispitivanim varijablama) i prihvaća hipoteza: zadovoljstvo poslom povezano je s kvalitetom vođenja, školskim ozračjem, učinkovitošću škole i zadovoljstvom odnosima.

U zaključnim razmatranjima pristupnica iznosi uvjerenje da, i pored relativnog zadovoljstva  koje su ispitanici iskazali procjenjujući sve navedene varijable, stanje u školama u pogledu ispitivanih varijabli nije zadovoljavajuće. Ako se ima na umu da osrednjost nije vrijednost kojoj težimo (teorija kvalitete), pogotovo ne za škole koje trebaju biti predvodnici u kvaliteti i napretku, onda je razumljivo da se od vodećeg osoblja škole očekuje veća učinkovitost u vođenju, stvaranju pozitivnog ozračja u školama i uspostavljanju dobrih odnosa. Pretpostavka je, što je istraživanjem i utvrđeno, da će to doprinijeti i većoj organizacijskoj učinkovitosti škola. Rezultati ovog istraživanja omogućavaju identifikaciju područja vođenja škole na koja bi se moglo djelovati odgovarajućim obrazovnim akcijama (usavršavanjem, osposobljavanjem i sl.). Istraživanje je također ukazalo da stručni suradnici na svim skalama iskazuju nižu procjenu, veće nezadovoljstvo i kritičnost u odnosu na učitelje, što predstavlja značajan indikator stanja i odnosa u školama, ali i ukazuje na potrebu daljnjih istraživanja uzroka ovakvog stanja. Istraživanje je uglavnom potvrdilo nalaze prethodnih istraživanja, ali otvorilo i neke nove probleme koje bi trebalo istražiti.

Z a k l j u č n a   o c j e n a   i   p r i j e d l o g 

Povjerenstvo pozitivno ocjenjuje, i to s ocjenom "izvrstan", magistarski rad Vesne Gajger „Pedagoško vođenje škole ”.

Pristupnica je odabrala nadasve zanimljivu temu magistarskog rada, jer pored trajne pozornosti znanstvenika za domenu vođenja i upravljanja i drugih varijabli usko povezanih za spomenuto područje, ostaje mnogo upitnosti kojima se različito aspektirana istraživanja mogu približiti svojim odgovorima. Radnja i jeste prilog domeni u kojoj se susreću povezanost sposobnosti motivacije, ostvarivanja kvalitetne komunikacije, stvaranja i oblikovanja zajedničke vizije, stručnosti i sposobnosti vođenja razvoja, uvođenja inovacija i promjena, sposobnosti izgradnje i vođenja timova, poticanja i stvaranja uvjeta za osobni i profesionalni razvoj zaposlenika, spremnosti delegiranja ovlasti, stvaranja ugleda i osobnog utjecaja kao i posljedica koje iz toga proizlaze za razvoj škole. 

U teorijskom dijelu iznose se pregledno rezultati dosadašnjih istraživanja  u području vođenja i upravljanja i opravdano se ističe postojanje visoke povezanosti školskog vođenja i učinkovitosti škola. Pristupnica je pokazala poznavanje predmeta istraživanja, a analizom i obuhvatom brojnih relevantnih izvora, obaviještenost neophodnu za znanstve zaključke i definiranje pretpostavki za empirijski pristup istraživanju.

U empirijskom dijelu radnje, pristupnica je obuhvatila značajne korelate (indikatori učinkovitosti i kvalitete vođenja), a primjenom odgovarajućeg mjernog instrumenta i adekvatnom statističkom analizom dobivenih rezultata izvela je prihvatljive (argumentirane) zaključke i testirala hipoteze, koristeći brojne statističke obrasce (prikazano u prvom dijelu ovog izvješća). Pristupnica je istodobno pokazala izvanredno vladanje metodologijom istraživanja pokazano, kako u dizajniranju istraživačkog projekta, tako i u korištenju te interpetaciji rezultata dobivenih statističkim alatom (Statistika 7).  

Općenito govoreći, empirijski dio radnje dobro je prilagođen, što uključuje pravilan odabir ispitanika, izradu mjernog instrumenta, te primjenu primjerene kvantitativne analize. To je omogućilo adekvatne odgovore na postavljene probleme, te je ostvaren i glavni cilj ovog ispitivanja koji je u konačnici usmjeren prema boljem razumijevanju i unapređenju vođenja škole koje je pretpostavka i njena razvoja. I na kraju, iznoseći potrebu i smjerove daljnjih mogućih istraživanja pristupnica pokazuje sposobnost situiranja svojega rada - i kao logičnog nastavka na ranija istraživanja i kao predloška za daljnja moguća istraživanja.                
P r i j e d l o g 

Na osnovi iznesenog u ovom izvješću povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati našu pozitivnu ocjenu (i to ocjenu "izvrstan") magistarskog rada Vesne Gajger pod nazivom "Pedagoško vođenje škole" i da pristupnici odobri nastavak propisanog postupka pred istim povjerenstvom. 
                                         Stručno povjerenstvo:
                                          1. Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. -  predsjednik

                                           ---------------------------------------------------

          2. Dr. sc.  Vladimir Jurić, red. prof. - član

----------------------------------------------------

3. Dr. sc. Mile Silov, red. prof. – član

----------------------------------------------------- 
Dr. sc. Branka Boban, viši zn. sur., Zavod za hrvatsku povijest, predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Zlatko Matijević, zn. savjetnik, Hrvatski institut za povijest, član povjerenstva

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 17. srpnja 2006. imenovani smo u povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Tomislava Zorka pod naslovom Sigurnosne prilike i stvaranje vojno-policijskih snaga Države SHS na prostoru Banske Hrvatske.

Podnosimo Vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

Pristupnik Tomislav Zorko je diplomirao 1999. na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na kojem je i upisao postdiplomski studij. Do sada je objavio nekoliko radova i sudjelovao u radu II. kongresa hrvatskih povjesničara u Puli 2004. godine pri sekciji za povijest žena. 

Njegov magistarski rad ima ukupno 159 stranica računalnog ispisa. Popis izvora i literature sadrži 102 jedinice knjiga i rasprava, 31 novine, 12 objavljenih izvora građe i dva fonda neobjavljene građe iz Hrvatskog državnog arhiva i Državnog arhiva u Zagrebu.

Magistarski rad se sastoji od: Uvoda (1-4.) i poglavlja: Stvaranje Države Slovenaca, Hrvata i Srba, sa podnaslovima: Prilike i politička akcija u južnim dijelovima Dvojne Monarhije 1918. godine, Narodno vijeće SHS u Zagrebu, Proglašenje Države SHS, Prvi diplomatski koraci Predsjedništva Narodnog vijeća SHS (5.-17.); Sigurnosne prilike u Banskoj Hrvatskoj krajem 1918. godine, sa podnaslovima: Zeleni kadar, Nemiri, Vojske Antante na prostoru Države SHS, Političke rasprave u studenom 1918. (18.-49.); Narodne straže NV SHS, sa podnaslovima: Mjesni odbori NV SHS, Narodne straže, "Narodna straža" Narodnog vijeća SHS za grad Zagreb (40.-90.); Narodna vojska Države SHS, sa podnaslovima: Preuzimanje vojske, Stvaranje vojske Države SHS (91.-147.), te Zaključka (148.-150.), Izvora i literature (151.-159.).

U Uvodu kandidat definira da je cilj njegovog rada istražiti i rekonstruirati sigurnosne prilike u Državi Slovenaca, Hrvata i Srba i pokušaje stvaranja njene oružane sile na prostoru Banske Hrvatske. U tom cilju je koristio malobrojnu literaturu o tom predmetu koju je kritički analizirao jer je među njima još manji broj objektivnih djela. Za pisanje rada koristio je i objavljenu i neobjavljenu arhivsku građu, uz napomenu da je još Ferdo Šišić konstatirao da je šteta da je jedan dio građe o Narodnom vijeću Slovenaca, Hrvata i Srba nestao. Korisnu nadopunu literaturi i izvorima našao je u suvremenom tisku koji je nakon propasti Austro-Ugarske i ukidanja cenzure postao nepresušni izvor informacija o radu institucija Države SHS.

U poglavlju: "Stvaranje Države Slovenaca, Hrvata i Srba" pristupnik pokazuje kako su hrvatske političke stranke za vrijeme rata imale različite poglede na budućnosti hrvatskog naroda od obrane dualizma do zahtjeva za federalističkim preuređenjem Habzburške monarhije na temelju hrvatskog državnog prava i međunarodno priznatog principa prava naroda na samoodređenje do više ili manje javno iznošenog mišljenja da se ta budućnost može osigurati jedino razbijanjem te države i stvaranjem nove države južnih Slavena. No 1918. su sve stranke, osim Čiste stranke prava, aktivno sudjelovale u osnivanju i djelovanju Narodnog vijeća Slovenaca, Hrvata i Srba sastavljenog od predstavnika sabora Kralj. Hrvatske, Slavonije i Dalmacije, zatim dalmatinskog, istarskog i bosanskog sabora, ali i predstavnika Slovenaca, te Hrvata i Srba iz Južne Ugarske. NV SHS je pripremilo odluke Sabora Kralj. Hrvatske, Slavonije i Dalmacije o razvrgavanju svih veza sa Austrijom i Ugarskom, ali je preuzelo vrhovnu vlast ne samo na cijelom teritoriju Banske Hrvatske, Dalmacije, Istre i Međimurja, nego i Bosne i Hercegovine i tzv. Južne Ugarske i formiralo svoju vladu, te odmah informiralo sile Antante da Država SHS s njima nije u ratnom stanju te ih moli za priznanje.

U poglavlju "Sigurnosne prilike u Banskoj Hrvatskoj krajem 1918. godine" Zorko pišen o vrlo nesigurnim prilikama na teritoriju Banske Hrvatske u vrijeme nastanka Države SHS koje su najviše bile uzrokovane djelovanjem Zelenog kadra i nemirima stanovništva. Raspravlja  o nastanku i uzrocima tzv. Zelenog kadra od vojnika koji su bježali sa ratišta radi neshvaćanja radi čega se bore, zbog lošeg odnosa starješinskog kadra prema njima, te loših socijalnih prilika koje su nalazili kod kuće za vrijeme dopusta, ali i pod utjecajem ideja boljševičke revolucije u Rusiji. Oni su bili i najčešći izazivači nemira koji su kulminirali u jesen 1918., ali u kojima je masovno učestvovalo i lokalno stanovništvo, kada su napadani i plačkani željeznički kolodvori, stovarišta hrane i druge robe kao i posjedi, posebno ratnih bogataša. Probleme su stvarale i austrijske, njemačke i mađarske vojne jedinice koje su se povlačile sa jugosistoka, a integritet Države SHS je ugrožavala posebno talijanska vojska koja je okupirala jadransku obalu i prodirala i u unutrašnjost. Incidente je izazivala i srpska vojska, iako ju je u pomoć pozvalo samo NV SHS, dok je prisutnost britanskih, američkih i francuskih vojnika prolazila uglavnom bez incidenata.

U poglavlju "Narodne straže NV SHS" pristupnik piše prvo o provođenju odluke NV SHS o osnivanju Mjesnih odbora NV SHS krajem listopada i u studenom 1918. Oni su bili u nadležnosti Odjela vlade NV SHS za organizaciju i agitaciju na čijem čelu se nalazio Budislav Grga Angjelinović, a trebali su raditi na zaštiti osoba i imovine u tim nesigurnim vremenima, informirati NV u Zagrebu o situaciji na terenu i provoditi njegove odluke u suradnji sa općinskim, kotarskim i županijskim vlastima. Ponegdje su se miješali u kompetencije državnih vlasti, pa ih i u potpunosti zamijenjivali. Politički sastav odbora bio je preslika stranačkog sastava NV SHS, te su čelna mjesta imali članovi Hrvatsko-srpske koalicije koja je od ulaska u NV SHS potisnula Starčevićevu stranku prava. U nacionalno miješanim sredinama u njima su imali veće učešće Srbi, a po socijalnom statusu dominirali su dijelovi građansko-političke elite koja je i do tada imala dominantan položaj u općinama, kotarevima i županijama. To je uzrokovalo da ti odbori od osnivanja nisu bili popularni jer ih se doživljavalo kao novi oblik stare vlasti, te nisu stekli pravi autoritet sve do ukidanja.

Po istom obrascu su organizirane i jedinice Narodne straže ili Narodne garde, koje su također bile u nadležnosti Odjela vlade NV SHS za organizaciju i agitaciju ali i Odjela za narosnu obranu, koji je vodio Mate Drinković. Najviše na temelju izvorne arhivske građe i periodike autor opisuje kako su Narodne straže osnivane tijekom druge polovice listopada i studenog 1918., da su jezgru njihovog sastava činile organizacije "Hrvatskog Sokola" na čije je ideološko usmjerenje utjecao sam Grga Anđelinović koji je sa dr. Lavoslavom Mazzurom imao na njih najveći utjecaj. Iako su imale oko 10.000 pripadnika koji su bili plaćeni, s obzirom na potrebe, bilo ih je premalo. Najveći problem je bila nedisciplina jer su se u njih često uključivali ljudi skloni raznim vrstama ekscesnog ponašanja, te su prečesto te straže u svojim sredinama bile faktor nemira, a ne garant mira i sigurnosti. Neke jedinice su ipak vrlo dobro funkcionirale i obavljale zadaću održanja reda i mira i obrane manjih gradova i sela od pljačke Zelenoga kadra.

Pristupnik posebno rekonstruira osnivanje i djelovanje jedinica "Narodne straže" NV SHS za grad Zagreb od listopada do prosinca 1918. koje su vodili profesionalni časnici. Ona je imala veliku ulogu u održanju reda i sigurnosti Sabora za vrijeme povijesne sjednice održane 29. listopada 1918. U gradu su uspjele održati sigurnost makar na nivou koje su zatekle, što je bio uspjeh s obzirom da je u tom kratkom roku kroz Zagreb ili neposrednu okolicu prošlo oko 100.000 njemačkih vojnika, i veliki broj vojnika iz Hravatske i Bosne i Hercegovine koji su se vraćali sa talijanske i drugih fronta, a da je grad, i do tada bio pun izbjeglica raznih vrsta, oskudijevao stambenim prostorom i hranom. Jezgru i njihovog sastava su činili članovi "Hrvatskog Sokola". U gradu je osnovana je i "Akademska garda" koja je bila najdiscipliraniji dio "Narodne straže", a posebne jedinice su činili mornari koji su se zadržali u Zagrebu na povratku s ratišta, a koji su bile najuže povezane s vodstvom NV SHS i odigrali značajnu ulogu u gušenju demonstracija 5. prosinca 1918. na Jelačićevom trgu u Zagrebu. Odlukom NV SHS od 28. prosinca 1918. ukinuti su svi Mjesni odbori NV SHS i sve "Narodne straže", ali je njihovo razoružanje trajalo do ožujka 1919. 

U poglavlju "Narodna vojska Države SHS" Zorko prvo prikazuje kako je na kraju rata došlo do rasula Austro-Ugarske vojske te se samo dio jedinica vraćao s ratišta organizirano, a NV SHS, i pored raznim apela i mjera (manje ili više nasilnih) nije uspjelo zadržati vojnike u jedinicama niti sprovesti novu mobilizaciju. Posebno se prikazuju neuspješni napori da se mornarica Austro-Ugarske sačuva za Državu SHS, te kako je Italija iskoristila pomutnju zbog nedorečenih odluka vrhovne komande Antante i nemogućnost isplovljavanja brodova radi nedostatka posade, da ih prisvoji.

Zorko donosi podatke o nastanku Odjela za narodnu obranu NV SHS čije zadaće su bile "organizacija i ustroj vojske, mobilizacija, osiguranje reda i mira te održavanje novog poretka, organizirani povratak i prihvat vojnika s ratišta i zarobljeništva, te suradnja sa srpskom vojskom i stvaranje novih zajendičkih oružanih snaga". Navodi se i planirani ustroj vojske u četiri vojna okružja od kojih je Odjel za narodnu obranu NV SHS upravljao samo nad vojnim okružjem u Zagrebu za Hrvatsku, Slavoniju i Dalmaciju, iako dalmatinska vlada nije bila osobito zainteresirana za stvaranje vojske Države SHS, dok su sami Sovenci kontrolirali svoje okružje, a vojna okružja u Sarajevu i Mostaru su brzo došla pod komandu vojske Kraljevine Srbije. 

Donose se i podaci o stanju vojnih jedinica do kojih se moglo doći, koji pokazuju kako je najveći broj vojnika napustio jedinice i otišao svojim kućama, te da ni apeli, ni prijetnje nisu pomogli da se one značajnije popune. No te jedinice su, tamo gdje je postojala politička volja bile bolje organizirane i sposobne za uspješno djelovanje što pokazuje primjer operacije u Međimurju, dok je pokušaj zaustavljanja talijanske vojske na području Dalmacije zaustavljen već na početku. Nakon ujedinjenja stvara se zajednička vojske Kraljevstva SHS uklapanjem vojnih jedinica Države SHS u vojni ustroj dotadašnje Kraljevine Srbije, a najveći broj, posebno najviših časnika iz bivše Austro-Ugarske vojske je umirovljen ili otpušten.

Na kraju Zorko piše kako je Oružništvo nastalo još 1850. u ratu u narodu ostavilo negativnu sliku, a i kao dio oružanih snaga Države SHS nije uspjelo značajnije doprinijeti osiguranju mira i sigurnosti. Nakon ujedinjenja ono je uključeno u žandarmeriju Kraljevstva SHS.

U Zaključku Tomislav Zorko ponavlja kako je sigurnosno stanje u Državi SHS bilo teško, a proces stvaranje vojno-sigurnosnog aparata ostao nedovršen jer je Država SHS bila privremeno rješenje do stvaranja Kraljevstva Srba, Hrvata i Slovenaca; jer je veći dio NV SHS imao negativan stav prema vojsci propale Austro-Ugarske monarhije; jer Država SHS nije bila međunarodno priznata, te su njene vojne snage tretirane kao neprijateljske; jer su seljaci koji su bili najbrojniji učesnici nemira i Državu SHS, s pravom, dočekali s nepovjerenjem ne smatrajući je drukčijom od bivše države; jer su pokrajinske vlade i organizacije SHS donosile odluke koje su odudarale od namjera NV SHS, a mjesni odbori pokušavali podvrgnuti svojoj vlasti dotadašnje općinske, vojne i oružničke institucije; jer su se Narodne straže na terenu pokazale velikim dijelom problematične; te jer je sam Odjel za narodnu obranu SHS ponekad donosio nejasne i kontradiktorne odluke.

Na kraju je priložen popis izvora i literature.
U cjelini magistarski rad Tomislava Zorka predstavlja solidno, utemeljeno i dokumentirano djelo u kome su sustavno i jasno prikazane sigurnosne prilike u Banskoj Hrvatskoj krajem 1918. u vrijeme raspada Austro-Ugarske i stvaranja Države Slovenaca, Hrvata i Srba i njezine vojske i oružanih snaga kao prijelaznog stanja u procesu stvaranja Kraljevstva Srba, Hrvata i Slovenaca. Tema radnje nije bila do sada u cijelosti istražena, a značajna je za povjesničare, politologe, vojne stručnjake. Autor je pokazao sposobnost samostalnog istraživanja i obrade građe primjenom potrebnih metoda.

Stoga Povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta da prihvati ovaj izvještaj o pozitivnoj ocjeni magistarske radnje Tomislava Zorka pod naslovom "Sigurnosne prilike i stvaranje vojno-policijskih snaga Države SHS na prostoru Banske Hrvatske" i omogući nastavak procedure za stjecanje magistra znanosti iz područja hrvatske povijesti.

U Zagrebu, 26. 11. 2006.

Dr. sc. Branka Boban, viši zn. sur., Zavod za hrvatsku povijest, predsjednik povjerenstva
Dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Zlatko Matijević, zn. savjetnik, Hrvatski institut za povijest, član povjerenstva
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1. O Centru

1.1. Uvod

Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo djeluje kao samofinancirajuća jedinica Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Svrha mu je promicanje interdisciplinarnih istraživanja i obrazovanja za ljudska prava, demokratsko građanstvo, kulturni pluralizam i mir na svim razinama odgoja i obrazovanja u Hrvatskoj. Svoje aktivnosti ostvaruje suradnjom sa srodnim institucijama iz Hrvatske i svijeta, uključujući međunarodne i nevladine organizacije.

Centar je osnovan 2001. godine odlukom Vijeća Filozofskog fakulteta, kao slijednik projekta "Obrazovanje za mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole", što se od 1997. do 1999. godine provodio pod pokroviteljstvom UNESCO-a, Vlade Kraljevine Nizozemske, Vlade Republike Hrvatske i Hrvatskog povjerenstva za UNESCO. Radom je započeo 2002. godine kao središnjica za Hrvatsku u projektu "Mreža sveučilišnih centara za ljudska prava u Jugoistočnoj Europi" (HRC-NET in SEE), kojega je koordinirao European Training and Research Centre for Human Rights and Democracy iz Graza, a uz potporu Ministarstva vanjskih poslova Republike Austrije i Europske unije.
Centar djeluje u skladu sa Statutom Filozofskog fakulteta i Pravilnikom o radu Centra. 

1.2. Program

Program Centra obuhvaća sljedeća područja aktivnosti:

a) Istraživanje (provođenje fundamentalnih, razvojnih i primijenjenih istraživanja u području obrazovanja za ljudska prava, demokratsko građanstvo, kulturni pluralizam, mir i globalnu međuovisnost);
b) Izobrazba (interdisciplinarno pripremanje studenata na dodiplomskom i poslijediplomskom studiju te stručno usavršavanje učitelja/nastavnika i drugih stručnjaka u obrazovanju za ljudska prava, demokratsko građanstvo i drugim srodnim područjima);
c) Dokumentacijska i informacijska djelatnost (oblikovanje elektroničke baze podataka za potrebe studenata, nastavnika i istraživača koja sadrži tematske radove i informacije o istraživačkim projektima, obrazovnim programima, međunarodnim dokumentima, primjerima dobre prakse, skupovima i institucijama, odnosno organizacijama u obrazovanju za ljudska prava, demokratsko građanstvo i drugim srodnim područjima);

d) Skupovi stručnjaka i znanstvenika i skupovi (organizacija znanstvenih i stručnih skupova na nacionalnoj i međunarodnoj razini u obrazovanju za ljudska prava, demokratsko građanstvo i drugim srodnim područjima);

e) Međunarodna suradnja i razmjena (poticanje suradnje s istraživačkim i visokoškolskim institucijama iz zemlje i inozemstva, uključujući pojedine stručnjake te međuvladine i nevladine organizacije koje djeluju u području odgoja i obrazovanja za ljudska prava, demokratsko građanstvo i drugim srodnim područjima te osiguranje dvosmjerne razmjene istraživača, nastavnika i studenata);

f) Izdavaštvo (objavljivanje knjiga, izvješća, priručnika, udžbenika i kraćih informativnih materijala, uključujući prijevode, iz područja obrazovanja za ljudska prava, demokratsko građanstvo i drugih srodnih područja, uz korištenje klasičnih i novih medija - video, CD i sl.).

1.3. Djelatnici 

Prof. dr. sc. Vedrana SPAJIĆ-VRKAŠ, voditeljica Centra

Prof. dr. sc. Vjekoslav AFRIĆ, zamjenik voditeljice Centra

Mr. sc. Jasmina BOŽIĆ, znanstvena novakinja u projektu
Boško Kuzmanović, apsolvent, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Ines Potočić, apsolvent, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Brojni vanjski suradnici s različitih fakulteta, istraživačkih instituta, drugih javnih institucija, te nevladinog sektora, angažirani su po pojedinim projektima. 
2.
Ostvareni projekti Centra

Centar je u ovom izvještajnom razdoblju ostvario ukupno 7 projekata, od čega 3 istraživačka, 2 projekta kojima je cilj bio izrada priručnika, 1 projekt koji je doveo do izrade sveučilišnog kurikuluma za ljudska prava i demokratsko građanstvo i njegove eksperimentalne primjene te 1 projekt koji je ciljao promicanju identiteta mladih Roma.

2.1.
Učenje za ljudska prava na sveučilištu

Nositelj: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo
Ciljevi:

a) izraditi upitnike o znanjima i stavovima studenata o ljudskim pravima i demokraciji te ozračju na fakultetima u području ljudskih prava i demokracije;

b) provesti istraživanje na studentima Veleučilišta i Sveučilišta u Zagrebu i Rijeci;

c) na temelju rezultata izraditi konačan prijedlog interdisciplinarnog poslijediplomskog specijalističkog Kurikuluma za ljudska prava i demokratsko građanstvo, u sklopu sestrinskog projekta Sveučilišni kurikulum za ljudska prava i demografsko građanstvo.

Ciljne skupine: studenti završnih godina Veleučilišta i Sveučilišta u Zagrebu i Rijeci.
Trajanje: listopad 2003. – listopad 2006.
Projektni tim:

Voditeljica: Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš
Članovi:
Prof. dr. sc. Vjekoslav Afrić, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Mr. sc. Jasmina Božić, Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Mr. sc. Đorđe Gardašević, Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Boško Kuzmanović, apsolvent, Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Mr. sc. Irena Majstorović, Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Mura Palašek, prof., Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Dr. sc. Elvi Piršl, Filozofski fakultet u Puli Sveučilište u Rijeci
Ines Potočić, apsolvent, Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Mr. sc. Armano Srbljinović, poslijediplomant, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Provedba: Znanstveno-istraživačkim projektom "Učenje za ljudska prava na sveučilištu", ispitivali su se znanja i stavovi studenata o ljudskim pravima i demokraciji na Veleučilištima i Sveučilištima u Zagrebu i Rijeci. Istraživanjem se nastojalo utvrditi što studenti zadnje godine studija znaju i misle o demokraciji, ljudskim pravima, sveučilišnoj autonomiji, europskim integracijama, problemima hrvatskog društva, povlaštenim i/ili diskriminiranim skupinama u zemlji, koliko povjerenje imaju u vladu, društvene institucije, međunarodne organizacije i civilno društvo te sebe, svoju obitelj i prijatelje, kako se informiraju i koliko vjeruju pojedinim medijima, kako provode svoje slobodno vrijeme i do čega osobno drže u životu. U prvoj fazi istraživanja, tijekom svibnju i  lipnja 2005., u kojoj su provjereni istraživački instrumenti, bilo je obuhvaćeno 700 studenata, a u drugoj, fazi, u prvoj polovici 2006., obuhvaćeno je oko 1400 studenata Veleučilišta i Sveučilišta u Zagrebu i Rijeci. Do kraja istraživačkog razdoblja završena je deskriptivna obrada podataka, završni izvještaj bit će objavljen do rujna 2007. godine i dostavljen Nacionalnom odboru za obrazovanje o ljudskim pravima i Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa. 

Pokrovitelj: Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske
2.2. 
Sveučilišni kurikulum za ljudska prava i demokratsko građanstvo

Nositelj: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo
Ciljevi: 

a) izraditi interdisciplinarni Sveučilišni kurikulum za ljudska prava i demokratsko građanstvo za studente nastavničkih i drugih odgovarajućih fakulteta, kao integralni dio Nacionalnog programa obrazovanja za ljudska prava i demografsko građanstvo;
b) razviti postupke i instrumente za interno vrednovanje kvalitete Kurikuluma;
c) eksperimentalno provesti Program na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu;

d) prirediti silabuse i nastavne materijale na CD-u;

e) Doraditi Program kao Poslijediplomski specijalistički program za ljudska prava i demokratsko građanstvo i uputiti ga u proceduru za dobivanje dopusnice.
Ciljne skupine: 
studenti nastavničkih i drugih odgovarajućih fakulteta (primarna ciljna grupa); nastavnici srednjih škola; prosvjetni političari; ostali stručnjaci u području obrazovanja.
Trajanje: siječanj 2004. – travanj 2006.

Projektni tim: 

Voditeljica: Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš
Članovi:

Prof. dr. sc. Vjekoslav Afrić, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Prof. dr. sc. Marijan Biškup, Teološki fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Mr. sc. Jasmina Božić, Istraživačko-obrazovni centar FF-a
Dr. sc. Snježana Čolić, Institut društvenih znanosti 'Ivo Pilar', Zagreb
Mr. sc. Đorđe Gardašević, Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu 

Mag. Tin Gazivoda, Centar za ljudska prava, Zagreb

Mr. sc. Viktor Gotovac, Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Prof. dr. sc. Gvozden Flego, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Dr. sc. Biljana Kašić, Centar za ženske studije, Zagreb

Prof. dr. sc. Stjepan Malović, Fakultet političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu

Irena Majstorović, dipl. iur., Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Prof. dr. sc. Milan Mesić, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Prof. dr. sc. Zrinjka Peruško, Institut za međunarodne odnose, Zagreb
Prof. dr. sc. Elvi Piršl, Filozofski fakultet u Puli Sveučilišta u Rijeci

Doc. dr. sc. Alessandra Pokrajac-Bulian, Filozofski fakultet Sveučilišta u Rijeci
Prof. dr. sc. Vlado Puljiz, Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Prof. dr. sc. Zoran Pusić, Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Mr. sc. Ivana Radačić, University College, London

Prof. dr. sc. Siniša Rodin, Pravni fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Sanja Sarnavka, prof., B.a.b.e., Zagreb
Mr. sc. Berto Šalaj, Fakultet političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu

Mr. sc. Barbara Schmiedl, ETC - Graz
Prof. dr. sc. Selma Šogorić, Medicinski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Prof. dr. sc. Petar Veić, Pravni fakultet Sveučilišta u Rijeci

Dr. sc. Sanja Špoljar-Vržina, Institut društvenih znanosti 'Ivo Pilar'
Novi članovi koji su potvrdili svoje sudjelovanje u nastavku projekta:

Prof. dr. sc. Lidija Arambašić, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Prof. dr. sc. Dinka Čorkalo, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Dr. sc. Ankica Marinović-Bobinec, Institut za društvena istraživanja u Zagrebu

Prof. dr. sc.  Darko Polšek, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu 
Prof. dr. sc. Žarko Puhovski, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Savjetodavni odbor:

Prof. dr. sc. Wolfgang Benedek, Institut za međunarodno pravo i međunarodne odnose Sveučilišta u Grazu 

Prof. dr. sc. Josip Kregar, Pravni fakultet u Zagrebu

Prof. dr. sc. Miomir Matulović, Pravni fakultet u Rijeci

Asistenti na projektu: 

Ines Potočić, studentica, Filozofski fakultet i Hrvatski studiji Sveuč. u Zagrebu (2004.-2006.)

Tin Turković, prof., Filozofski fakultet (2004.-2005.)

Azra Krkalić, prof. Filozofski fakultet (2003.-2004.)

Praćenje i nadzor:

Mr.sc. Reinhard Eckert, Institut za ljudska prava 'Ludwig Boltzmann', Beč
Provedba: Radom na projektu izrađen je interdisciplinarni poslijediplomski specijalistički program u području ljudskih prava i demokracije, kojim se ostvaruje sveučilišna dionica hrvatskog Nacionalnog programa odgoja i obrazovanja za ljudska prava. Projekt je djelovao u sklopu Svjetskog programa obrazovanja za ljudska prava (2005. - 2007.), Europske godine građanstva u obrazovanju Vijeća Europe (2005.) i inicijativa za reformu obrazovanja u Jugoistočnoj Europi te ostvarenja europskih ciljeva u obrazovanju definiranih Lisabonskom strategijom i Bolonjskim procesom. 

U prvoj fazi provedene su sljedeće aktivnosti: a) organizacija tri (domaća i međunarodna) ekspertna okrugla stola; b) analiza odabranih programa nastavničkih fakulteta kod nas i u svijetu; c) izrada radne verzije sveučilišnog programa i odgovarajućih nastavnih materijala, uključujući prijevod priručnika Razmijevanje ljudskih prava; d) interna evaluacija rezultata projekta. 

U drugoj fazi ostvareni su sljedeći zadaci: a) eksperimentalna provedba programa; b) interna evaluacija programa; c) organizacija okruglog stola «Vjerske slobode i stanje vjerskog obrazovanja u Hrvatskoj», radi dopune Proframa; d) organizacija regionalnog seminara o suradnji u ovom području; g) povezivanje s odgovarajućim sveučilištima u zemlji i inozemstvu radi daljnjeg razvoja programa i njegova proširenja na međunarodnu/regionalnu razinu. 
Program se eksperimentalno provodio na Filozofskom fakultetu u Zagrebu od 24. studenoga 2005. do 23. veljače 2006. U nastavu je bilo uključeno 38 završenih studenata i apsolvenata s nekoliko fakulteta Sveučilišta u Zagrebu s kojima je radilo 27 nastavnika i trenera te 2 pozvana gosta.
U lipnju 2006. cjelovit sadržaj Programa (popis kolegija, silabusi, nastavni materijali i životopisi nositelja programa) priređen je za CD koji je diseminiran polaznicima eksperimentalne faze zajedno s potvrdnicama na hrvatskom i engleskom jeziku.

Dugoročni cilj projekta je, osim poslijediplomskog specijalističkog programa na hrvatskom jeziku, pokrenuti međunarodni, interdisciplinarni poslijediplomski studij ljudskih prava i demokracije. 

Partneri: 
Europski centar za izobrazbu i istraživanje u ljudskim pravima i 

Demokraciji – Graz (European Training and Research Centre for 

Human Rights and Democracy – Graz, ETC)

Svjetska sveučilišna služba – Austrija (World University Service – 

Austria)

Pokrovitelj: Ministarstvo vanjskih poslova Republike Austrije
2.3. Mreža sveučilišnih centara za ljudska prava u Jugoistočnoj Europi 
(SEE HRC-NET)

Glavni nositelj: European Training Centre for Human Rights and Democracy – Graz (ETC – Graz)

Ciljevi: 


a) uspostaviti i/ili ojačati postojeće sveučilišne centre za ljudska prava u Banja Luci, Mostaru, Prištini, Podgorici te fokalne točke na sveučilištima u Zagrebu, Skopju i Beogradu;

b) umrežiti centre i fokalne točke kako bi, kao dokumentacijski, informacijski, istraživački i obrazovni centri, djelovali na promicanju ljudskih prava u Jugoistočnoj Europi u sklopu svojih akademskih zajednica i time pridonosili razvoju kulture ljudskih prava i demokracije.

Ciljne skupine: studenti, sveučilišni profesori, predstavnici nevladinih udruga, 

   građanstvo.
Trajanje: 
2000. – 2003. (Hrvatska: 2002.-2003.)
Voditelj međunarodnog tima: Prof. dr. sc. Wolfgang Benedek, Sveučilište Graz, 

Projektni tim za Hrvatsku: 
Voditeljica: Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš
Članovi:


Tončica Šiškov, prof., Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Tamara Božičević-Haban, prof., Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava 
Provedba: 

Ovaj regionalni projekt, pokrenut na inicijativu ETC-a Graz, Svjetske sveučilišne službe iz Austrije i Centra za ljudska prava Sveučilišta u Sarajevu, inicirao je i/ili podržao uspostavu centara odnosno fokalnih točaka za ljudska prava na sveučilištima u Zagrebu, Sarajevu, Banja Luci, Mostaru, Podgorici, Prištini, Beogradu i Skopju, s prvenstvenom zadaćom unapređivanja istraživanja i obrazovanja u području ljudskih prava i demokracije te pružanja usluga dokumentacijsko-informacijske naravi u svrhu nacionalne i međunarodne suradnje. Centri su povezani u mrežu akademskih institucija za promicanje ljudskih prava u Jugoistočnoj Europi (SEE HRC-NET), sa zajedničkim istraživačkim i obrazovnim programima. Projekt je imao svoju web-stranicu: http://www.see-hrc.net. Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo pridružio se projektu početkom 2002. godine. Projekt je Centru osigurao opremu, pa se tada i počelo s radom. U projektu su ostvareni sljedeći zadaci: 

· Seminar Promicanje obrazovanja za ljudska prava i demokratsko građanstvo na sveučilištu (Zagreb, 4. - 6. srpnja 2002.)

· Seminar Međunarodni standardi, nacionalne politike i lokalni resursi u promicanju programa obrazovanja za ljudska prava (Zadar, 17. - 19. listopada 2002.);

· Uspostava i Izrada web-stranice Centra;

· Uređivanje i izdavanje priručnika Ljudska prava za nepravnike (tiskan 2003.).
· Objavljivanje informacija o radu Centra u Newsletter-u projekta
Partneri Centra: 
European Training Centre for Human Rights and Democracy – Graz (ETC – Graz)

Centar za ljudska prava Sveučilišta u Sarajevu

Centar za ljudska prava Sveučilišta u Banja Luci 

Centar za ljudska prava Mostar

Centar za ljudska prava Sveučilišta u Podgorici 

Centar za ljudska prava Sveučilišta u Prištini 

Beogradski centar za ljudska prava

Fokalna točka za ljudska prava Sveučilišta u Skopju

Pokrovitelji: Europska unija; Svjetska sveučilišna služba – Austrija 

2.4. Mladi u Jugoistočnoj Europi 

Glavni nositelji: 
PRONI Institut za socijalno učenje iz Švedske 

Pedagoški fakultet Sveučilišta u Jönköpingu
Ciljevi: 

a) Utvrditi položaj, način života i očekivanja mladih ljudi u zemljama Jugoistočne Europe;

b) Utvrditi povezanost načina života mladih i socio-demografskih značajki;

c) Usporediti uvjete života i očekivanja mladih u pojedinim zemljama Jugoistočne Europe;

d) Distribuirati rezultate istraživanja vladinim institucijama, civilnom sektoru i Vijeću Europe radi poticanja javne rasprave i izrade ili unaprjeđenja nacionalnih politika za mlade.

Ciljne skupine:  mladi (primarno oni u dobi 15 – 25 godina); političari koji se bave izradom i provedbom politika za dobrobit mladih; istraživači i drugi stručnjaci iz relevantnih hrvatskih institucija i Vijeća Europe.
Trajanje: 
2002. – 2005.

Voditelj međunarodnog tima: Prof. dr. sc. Tomas Kroksmark, Sveučilište u Jönköpingu
Projektni tim za Hrvatsku:
Voditeljica projekta: Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš
Članovi projekta: 
Prof. dr. sc. Vlasta Ilišin, Institut za društvena istraživanja, Zagreb; 


Mr. sc. Jasmina Božić, Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Tamara Božičević, prof., Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Tončica Šiškov, prof., Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Provedba: Međunarodni istraživački projekt o mladima PRONI instituta za socijalno obrazovanje iz Švedske pokrenut je 2002. g. kako bi se prikupili podaci o životu, potrebama, stavovima i očekivanjima mladih koji bi Vijeću Europe poslužili kao polazište za raspravu o uključenosti mladih u demokratske promjene u zemljama Jugoistočne Europe i, s tim u svezi, izradu programa potpore vladama u izradi nacionalnih politika za mlade. Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava je krajem 2003. proveo istraživanje na reprezentativnom uzorku od 950 ispitanika u dobi od 15. do 24. godine. Godine 2004. V. Spajić-Vrkaš i V. Ilišin su objavili rezultate na web-stranici Centra na engleskom jeziku, a 2005. Centar je izvješće izdao kao zasebnu publikaciju Youth in Croatia. Temeljem nacionalnih izvješća 2005. je objavljeno regionalno izvješće na engleskom jeziku pod nazivom Regional Research on Young People (Beograd: Syd Forum, 2005.). 
Partneri Centra: 
PRONI, Sveučilište u 
Jönköpingu, projektni timovi iz istraživačkih i nevladinih organizacija te tijela ministarstava iz zemalja Jugoistočne Europe. 
Pokrovitelj: 
Švedska agencija za međunarodnu suradnju u razvoju (SIDA)
Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.
2.5. Osiguranje kvalitete u obrazovanju za demokratsko građanstvo 

Glavni nositelj: 
Centar za istraživanje obrazovnih politika Pedagoškog fakulteta 

Sveučilišta u Ljubljani
Ciljevi:  a)
istraživanje postupaka osiguranja kvalitete u obrazovanju za demokratsko građanstvo u deset država Jugostočne Europe
b)
izrada i primjena instrumenta za osiguranja kvalitete u obrazovanju za demokratsko građanstvo za potrebe UNESCO-a i Vijeća Europe 

Ciljne skupine: 
nastavnici osnovnih i srednjih škola; ravnatelji škola; prosvjetni političari; istraživači, pedagozi i drugi stručnjaci u obrazovanju za demokratsko građanstvo.
Trajanje: 2003. – 2005.
Voditelj međunarodnog tima: 
Prof. dr. sc. Janez Krek, Pedagoški fakultet Sveučilišta u Ljubljani
Projektni tim za Hrvatsku:

Voditeljica: Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš
Članovi: 
Dr. sc. Elvi Piršl, Filozofski fakultet u Puli, Sveučilište u Rijeci
Mr. sc. Jasmina Božić, Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava

Provedba: 

Međunarodni projekt ‘Obrazovanje za demokratsko građanstvo: Od politike do učinkovite prakse osiguranjem kvalitete’ obuhvatio je osam zemalja Jugoistočne Europe: Albaniju, Bosnu i Hercegovinu, Bugarsku, Crnu Gora, Hrvatsku, Makedoniju, Rumunjsku, Sloveniju i Srbiju, u koordinaciji Centra za istraživanje obrazovnih politika Pedagoškog fakulteta Sveučilišta u Ljubljani, pod pokroviteljstvom UNESCO-a, Pakta o stabilnosti i Vijeća Europe. Projekt je pokrenut početkom 2003. godine kao nastavak projekta Vijeća Europe iz 2001. godine «Obrazovanje za demokratsko građanstvo i upravljanje različitošću», u kojemu je također sudjelovala Hrvatska. Cilj projekta je bio utvrditi pristupe, izraditi instrumente i promicati sustav osiguranja kvalitete u odgoju i obrazovanju za demokratsko građanstvo na nacionalnoj, regionalnoj i međunarodnoj razini. Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo FF-a je u sklopu projekta izradio nacionalno izvješće Education for Democratic Citizenship: From Policy to Effective Practice Through Quality Assurance: Stocktaking in Southeast Europe: Country Report: Croatia autorice V. Spajić-Vrkaš i suradnica J. Božić i E. Piršl. Nacionalna izvješća su bila temelj na kojemu su autori C. Birzee, M. Cecchini, C. Harrison, J. Krek, i V. Spajić-Vrkaš izradili strategiju i instrument za osiguranje kvalitete u obrazovanju za demokratsko građanstvo u publikaciji Tool for Quality Assurance of EDC in Schools. Publikacija je dio Svjetskog programa obrazovanja za ljudska prava i programa za promicanje demokratskog građanstva Vijeća Europe. Može se naći na web-stranici UNESCO-a i Vijeća Europe, Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta. RH i Centra.
Partneri Centra: 
Centar za istraživanje obrazovnih politika Pedagoškog fakulteta 

Sveučilišta u Ljubljani
Institut za društvena istraživanja iz Bukurešta

UNESCO
Pokrovitelji: 
Vijeće Europe, UNESCO, Task Force za obrazovanje i mlade, Vlada Kraljevine Norveške.

2.6. Afirmacija romske mladeži (AFROM)

Nositelji: 
Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo
Nova dimenzija – Kulturno-umjetničko udruženje za promicanje kreativnosti mladih, Zagreb

Ciljevi: 
osnaživanje mladih Roma i potpora izgradnji njihova identiteta integracijom tradicionalnih i suvremenih vrijednosti, a s ciljem osposobljavanja za aktivno sudjelovanje u lokalnoj zajednici i društvu u cjelini.
Ciljne skupine: mladi Romi oba spola u dobi od 12-18 godina 
Trajanje: siječanj – lipanj 2003.
Projektni tim: 
Voditeljica: Mr. sc. Jasmina Božić

Članovi: Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš, Istraživačko-obrazovni centar 

Tončica Šiškov, Istraživačko-obrazovni centar 

Senija Seferović, Udruga žena Unije Roma Hrvatske

Haljilj Berisha, Unija Roma Hrvatske

Zlatan Petković, Nova dimenzija

Nada Oršolić, Nova dimenzija

Provedba: U prvoj polovici 2003. godine Centar je u suradnji s nevladinim udrugama proveo pilot-projekt kojemu je svrha bila osnaživanje mladih Roma u lokalnoj zajednici i društvu. Temeljna ideja projekta bila je osvještavanjem i jačanjem njihova identiteta pripremiti mlade Rome za aktivno sudjelovanje u demokratskom, pluralnom i tehnološki razvijajućem društvu. Projekt se provodio u romskoj zajednici u zagrebačkom romskom naselju u Korari putevima. U projekt je bilo uključeno tridesetak mladih Roma oba spola u dobi od 12-18 godina. Temeljna metoda rada bile su radionice u kojima je naglasak stavljen na iskustveno i interaktivno učenje s elementima rješavanja problema, rasprave, izlaganja, analize slučaja, igranja uloga i sl. Teme radionica odnosile su se na pitanja oblikovanja, razvoja i mijenjanja identiteta, odnosa u obitelji i zajednici, odnosa između muškarca i žene, međuetničkih stereotipa, vođenja i upravljanja (liderstva), nenasilnog rješavanja sukoba, rada u grupi, argumentiranog izlaganja stavova i sl.
Partneri: 
Udruga žena Unije Roma Hrvatske, Zagreb

Nova dimenzija – Kulturno-umjetničko udruženje za promicanje kreativnosti mladih, Zagreb

Pokrovitelj: Gradski ured za kulturu grada Zagreba
2.7. Priručnici iz obrazovanja za ljudska prava

Nositelj: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo
Ciljevi:
finalizacija i tiskanje dvaju priručnika u obrazovanju za ljudska prava namijenjenih predškolskim odgajateljima i osnovnoškolskima učiteljima, radna verzija kojih je pripremljena u projektu «Obrazovanje za mir i ljudska prava u hrvatskim osnovnim školama».

Ciljne skupine: osnovnoškolski nastavnici, odgajatelji, istraživači, pedagozi i drugi stručnjaci u području odgoja i obrazovanja; prosvjetni političari.

Trajanje: 

2002. – 2004.

Voditeljica: 

Prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš
Projektni tim: 
Dr. sc. Ivanka Stričević, knjižnica «Medveščak»
Prof. dr. sc. Dubravka Maleš, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
Prof. dr. sc. Milan Matijević, Učiteljski fakultet Veleučilišta u Zagrebu
Mirjana Milanović, prof.
Provedba: 

Centru je u sklopu šireg projekta suradnje Human Rights Education Associates-a (HREA) i Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, a uz potporu Ministarstva vanjskih poslova Kraljevine Nizozemske, povjereno završavanje i objavljivanje dvaju priručnika za učitelje iz područja obrazovanja za ljudska prava. Godine 2003. izrađen je i objavljen priručnik namijenjen odgajateljima/cama Živjeti i učiti prava: Odgoj za ljudska prava u sustavu predškolskog odgoja, autorica D. Maleš, I. Stričević i M. Milanović. Godine 2004. nadopunjen je i objavljen priručnik za učitelje osnovne škole Poučavati prava i slobode: Priručnik za učitelje osnovne škole s vježbama za razrednu nastavu, autora V. Spajić-Vrkaš, I. Stričević, D. Maleš i M. Matijevića. Radna verzija drugog priručnika , nastao u sklopu ranijeg projekta «Obrazovanje za mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole». Priručnici su diseminirani odgajateljima i osnovnoškolskim učiteljima, nastavničkim fakultetima, javnim institucijama, relevantnim nevladinim udrugama i pojedinim istraživačima, a koriste se u radionicama i seminara za izobrazbu učitelja u organizaciji Zavoda za školstvo RH:
Partneri:
Human Rights Education Associates (HREA), SAD
Pokrovitelj: 
Ministarstvo vanjskih poslova Kraljevine Nizozemske



Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske

3. Publikacije 

3.1. Broj i vrsta publikacija 

Centar je u ovom izvještajnom razdoblju objavo 10 publikacija, od čega 4 istraživačka izvješća, 4 priručnika za predškolske nastavnike, nastavnike osnovnih i srednjih škola te sveučilišne nastavnike (od čega 1 prijevod) i 2 monografije (prijevodi). 

Većina izdanja nalaze se na web stranici Centra u cjelovitom obliku. Centar sva svoja izdanja, uključujući ranija izdanja projekta Obrazovanje za mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole», besplatno dijeli istraživačkim institucijama i knjižnicama, nevladinim organizacijama i pojedinim istraživačima i nastavnicima. 

	VRSTA RADA
	NASLOV
	GOD. IZD.

	Istraživačka izvješća
	Youth in Croatia
	2005.

	
	Education for Democratic Citizenship: From Policy to Effective Practice Through Quality Assurance: Stocktaking in Southeast Europe: Country Report: Croatia
	2003.

	
	Follow-up to the Stocktaking Research on Policies for Education for Democratic Citizenship in Southeast Europe: Country Report: Croatia
	2003.

	
	Odgoj i obrazovanje za demokratsko građanstvo u Hrvatskoj: Izvješće (prijevod)
	2002.

	
	
	

	Monografije i priručnici
	Razumijevanje ljudskih prava: Priručnik o obrazovanju za ljudska prava (prijevod)
	2005.

	
	Poučavati prava i slobode: Priručnik za učitelje osnovne škole s vježbama za razrednu nastavu
	2004.

	
	Ljudska prava za nepravnike
	2003.

	
	Živjeti i učiti prava: Odgoj za ljudska prava u sustavu predškolskog odgoja
	2003.

	
	Učenje za demokratsko građanstvo u Europi 

(prijevod)
	2002.

	Publikacije projekta «Obrazovanje za mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole»

	Referentni materijal


	Obrazovanje za ljudska prava i demokraciju: Interdisciplinarni rječnik
	2000.

	
	Obrazovanje za ljudska prava i demokraciju: Zbirka međunarodnih i domaćih  dokumenata
	2001.

	
	Obrazovanje za mir, ljudska prava i demokraciju: Međunarodni adresar
	2002.

	
	Obrazovanje za ljudska prava i demokraciju: Bibliografija radova s bilješkama
	2000.

	Zbornik s međunarodnog simpozija
	Isti ciljevi – različiti pristupi: Promicanje mira i ljudskih prava odgojem i obrazovanjem: Radovi (međunarodni simpozij)
	2002.


3.2. Prikaz publikacija

3.2.1. Istraživačka izvješća

YOUTH IN CROATIA (Mladi u Hrvatskoj)
	Autorice: Vedrana Spajić-Vrkaš i Vlasta Ilišin 

	Izdavač: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo

	ISBN: 953-175-242-7

	Jezik: engleski

	Godina izdanja: 2005.

	Broj stranica: 150



Istraživanje je rađeno u sklopu regionalnog projekta PRONI Instituta za socijalno učenje iz Švedske, a u Hrvatskoj je provedeno na reprezentativnom uzorku od 950 ispitanika u dobi od 15. do 24. godine. Donosi niz podataka o uvjetima života, zadovoljstvu životom, profesionalnim aspiracijama, vrijednosnim sustavima, percepciji ključnih problema, itd., mladih ljudi u Hrvatskoj, s ciljem osnaživanja mladih i razotkrivanja zamki prikrivenih paternalističkih diskursa. 

EDUCATION FOR DEMOCRATIC CITIZENSHIP: FROM POLICY TO EFFECTIVE PRACTICE THROUGH QUALITY ASSURANCE: STOCKTAKING IN SOUTHEAST EUROPE: COUNTRY REPORT: CROATIA (Obrazovanje za demokratsko građanstvo: Od politike do učinkovite prakse osiguranjem kvalitete: Istraživanje u Jugoistočnoj Europi: nacionalno izvješće: Hrvatska)

	Autorice: Vedrana Spajić-Vrkaš u suradnji s Jasminom Božić i Elvi Piršl 

	Izdavač: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo

	Jezik: engleski

	Godina izdanja: 2003.

	Broj stranica: 30


Izvješće o istraživanju nastalo je u sklopu regionalnog projekta pokrenutog početkom 2003. godine, kao nastavak projekta Vijeća Europe iz 2001. godine «Obrazovanje za demokratsko građanstvo i upravljanje različitošću», radi razrade ciljeva i mjera te izrade instrumenta za osiguranje kvalitete u obrazovanju za demokratsko građanstvo. U izvješću se ukazuje na niz konceptualnih, strategijskih, administrativnih i dr. prepreka razvoju sustava osiguranja kvalitete u obrazovanju za demokratsko građanstvo.

FOLLOW-UP TO THE STOCKTAKING RESEARCH ON POLICIES FOR EDUCATION FOR DEMOCRATIC CITIZENSHIP IN SOUTHEAST EUROPE: COUNTRY REPORT: CROATIA (Nastavak istraživanja o politikama u obrazovanju za demokratsko građanstvo u Jugoistočnoj Europi: Nacionalno izvješće: Hrvatska, 2003.)
	Autorica: Vedrana Spajić-Vrkaš

	Izdavač: Vijeće Europe

	Klasifikacija: Doc. DGIV/EDU/CIT (2001) 45 Croatia

	Jezik: engleski

	Godina izdanja: 2003.

	Broj stranica: 20


Izvješće je nastavak regionalnog projekta 'Istraživanje politika u obrazovanju za demokratsko građanstvo i upravljanje različitošću u Jugoistočnoj Europi', koji se provodio u Hrvatskoj pod okriljem Vijeća Europe 2001. g. Drugo nacionalno izvješće upozorava da stanje koje obilježavaju nedostatno pravno utemeljenje, nerazvijen politički okvir i nesustavna primjena, traži intenzivne i usklađene napore kako bi se ispunili uvjeti za uspješnu praksu. U izradi izvješća korišteni su podaci iz dvaju projekata Istraživačko-obrazovnog centra za ljudska prava i demokratsko građanstvo.

ODGOJ I OBRAZOVANJE ZA DEMOKRATSKO GRAĐANSTVO U HRVATSKOJ: NACIONALNO IZVJEŠĆE: HRVATSKA (prijevod)
	Autorica: Vedrana Spajić-Vrkaš

	Izdavač: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo

	ISBN: 953-175-168-4 

	Jezik: hrvatski (prijevod s engleskoga)

	Godina izdanja: 2002.

	Broj stranica: 98


Studija je prijevod engleskog izdanja Vijeća Europe, a posvećena je stanju obrazovanja za ljudska prava u hrvatskom obrazovnom sustavu. Obrađuje pitanje konteksta učenja za demokratsko građanstvo u europskim zemljama te metodama i praksama u formalnom i neformalnom sektoru, uključujući kompetencije učitelja i učenika te pretpostavke održivosti programa. Sadrži rezultate istraživanja o stavovima praktičara i predstavnika nevladinih organizacija u svezi s promicanjem obrazovanja za ljudska prava u Hrvatskoj. 

3.2.2. Monografije i priručnici 

RAZUMIJEVANJE LJUDSKIH PRAVA: PRIRUČNIK O OBRAZOVANJU ZA LJUDSKA PRAVA
	Urednici: Wolfgang Benedek i Minna Nikolova

	Urednica hrvatskog izdanja: Jasmina Božić

	Izdavač: Mreža za ljudsku sigurnost, ETC Graz i Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo

	ISBN: 953--175-233-8

	Jezik: hrvatski (prijevod s engleskoga)

	Godina izdanja: 2005.

	Broj stranica: 348


Priručnik je izrađen u Europskom centru za izobrazbu i istraživanje u ljudskim pravima i demokraciji iz, za Mrežu za ljudsku sigurnost. Svrha priručnika je poduprijeti nastojanja na obrazovanju za ljudska prava širom svijeta. Nakon uvoda u sustav ljudskih prava slijedi 13 modula o odabranim pitanjima ljudskih prava, u rasponu od zabrane mučenja i slobode od siromaštva, do ljudskih prava djece, ljudskih prava u oružanom sukobu te demokracije. 
POUČAVATI PRAVA I SLOBODE: PRIRUČNIK ZA UČITELJE OSNOVNE ŠKOLE S VJEŽBAMA ZA RAZREDNU NASTAVU 
Autori: Vedrana Spajić-Vrkaš, Ivanka Stričević, Dubravka Maleš i Milan Matijević 

Izdavač: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo 

ISBN: 953-175-205-2 

Jezik: hrvatski 

Godina izdanja: 2004. 

Broj stranica: 456
Priručnik za učitelje osnovne škole nastao je u sklopu ranijeg projekta «Obrazovanje za mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole» i potom temeljito nadopunjen. U prvom dijelu se u sedam poglavlja obrađuju ključna pitanja iz područja ljudskih prava i obrazovanja za ljudska prava. Teorijske analize podloga su Programa odgoja i obrazovanja za ljudska prava koji se nalazi u drugom dijelu Priručnika, uz dodatak poglavlja o strategijama i metodama odgoja i obrazovanja te vrednovanju.

LJUDSKA PRAVA ZA NEPRAVNIKE
	Urednici: Nebojša Vučinić, Vedrana Spajić-Vrkaš i Siniša Bjeković

	Izdavač: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo i Centar za ljudska prava Univerziteta u Podgorici

	ISBN: 86-84521-00-5

	Jezik: hrvatski

	Godina izdanja: 2003.

	Broj stranica: 332


Publikacija je nastala u projektu «Mreža sveučilišnih centara za ljudska prava u Jugoistočnoj Europi» suradnjom s Centrom za ljudska prava Univerziteta Crne Gore iz Podgorice na oblikovanju materijala za učenje u području ljudskih prava na sveučilištu. U njoj se interdisciplinarno i multiperspektivno razrađuje niz pitanja koje se danas nalaze u središtu filozofskih, pravnih, pedagoških, ekonomskih, ekoloških itd. rasprava o ljudskim pravima. 
ŽIVJETI I UČITI PRAVA: ODGOJ ZA LJUDSKA PRAVA U SUSTAVU PREDŠKOLSKOG ODGOJA 

Autorice: Dubravka Maleš, Mirjana Milanović i Ivanka Stričević 

Izdavač: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo 

ISBN: 432432432432 

Jezik: hrvatski 

Godina izdanja: 2004. 

Broj stranica: 298
Priručnik je namijenjen odgajateljima/cama sadrži materijale pripremljene za rad na seminarima o primjeni Nacionalnog programa odgoja i obrazovanja za ljudska prava. U prvom poglavlju opisuju se temeljni međunarodni instrumenti kojima se određuju prava djeteta i objašnjava doprinos Konvencije o pravima djeteta. Drugi dio donosi opis Nacionalnog programa obrazovanja za ljudska prava u sustavu predškolskog ogoja; treći se bavi pitanjem ostvarivanja prava djeteta u predškolskim institucijama, četvrti govori o stručnom usavršavanju djelatnika u području prava djeteta. 
UČENJE ZA DEMOKRATSKO GRAĐANSTVO U EUROPI (prijevod)
	Autori:  Karlheinz Dürr, Vedrana Spajić-Vrkaš i Isabel Ferreira   Martins 

	Izdavač: Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo i

	ISBN: 953-175-167-6

	Jezik: hrvatski (prijevod s engleskoga)

	Godina izdanja: 2002.

	Broj stranica: 110



Centar je uz potporu Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa 2002. g. objavio prijevod studije Vijeća Europe o obrazovanju za demokratsko građanstvo Učenje za demokratsko građanstvo u Europi. Studija obrađuje pitanje konteksta učenja za demokratsko građanstvo u europskim zemljama te metodama i praksama u formalnom i neformalnom sektoru, uključujući kompetencije učitelja i učenika te pretpostavke održivosti programa. 
3.2.3. Publikacije iz projekta «Obrazovanje za mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole

Publikacije iz serije «Obrazovanje za ljudska prava i demokraciju»: Interdisciplinarni rječnik, Zbirka međunarodnih i domaćih dokumenata, Međunarodni adresar, Bibliografija radova s bilješkama, i «Isti ciljevi – različiti pristupi: promicanje mira i ljudskih prava odgojem i obrazovanjem: radovi (međunarodni simpozij)», nastale su u projektu Obrazovanje za mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole (1997.-1999.), koji je proveden pod pokroviteljstvom Hrvatske komisije UNESCO-a, uz podršku Vlade Kraljevine Nizozemske. Projekt je stvorio konceptualni okvir za obrazovanje za ljudska prava na razini osnovnih škola i osnovu za Nacionalni program obrazovanja za ljudska prava. Budući da je Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava demokratsko građanstvo nastavio aktivnosti započete tim projektom, Centar dijeli navedene publikacije u tiskanom obliku i putem svoje web-stranice. 

a) Referentni materijali 

OBRAZOVANJE ZA LJUDSKA PRAVA I DEMOKRACIJU: INTERDISCIPLINARNI RJEČNIK
Autori: Vedrana Spajić-Vrkaš, Mislav Kukoč i Slavica Bašić 

Izdavač: Hrvatsko povjerenstvo za UNESCO i Projekt Mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole 

ISBN: 953-98080-3-0 

Jezik: hrvatski 

Godina izdanja: 2001.

Broj stranica: 670
Interdisciplinarni rječnik objašnjava 1200 termina iz područja filozofije, sociologije, antropologije, psihologije, pedagogije, političkih znanosti, ekologije, ekonomije, prava itd., te donosi informacije o glavnim nevladinim i međuvladinim organizacijama, a isto tako i kratke opise oko 100 instrumenata usvojenih od UN-a, UNESCO-a, Vijeća Europe, OSCE-a i glavnih međunarodnih konferencija, koji su ključni za razumijevanje ciljeva i zadataka obrazovanja za mir, ljudska prava, demokraciju, građansko društvo, međukulturalno razumijevanje i toleranciju.
OBRAZOVANJE ZA LJUDSKA PRAVA I DEMOKRACIJU: ZBIRKA MEĐUNARODNIH I DOMAĆIH  DOKUMENATA
Urednica: Vedrana Spajić-Vrkaš 
Izdavač: Hrvatsko povjerenstvo za UNESCO i Projekt Mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole 

ISBN: 953-980880-4-9 

Jezik: hrvatski 

Godina izdanja: 2001. 

Broj stranica: 436
Zbirka sadrži cjelovite tekstove glavnih međunarodnih i hrvatskih dokumenata koji čine osnovu ili određuju sadržaj i metodu obrazovanja za mir, ljudska prava i demokraciju. Dokumenti UN-a, UNESCO-a, Vijeća Europe, OSCE-a i glavnih međunarodnih konferencija su prevedeni na hrvatski jezik. Više od dvije trećine tekstova su po prvi put prevedeni na hrvatski.
OBRAZOVANJE ZA MIR, LJUDSKA PRAVA I DEMOKRACIJU: MEĐUNARODNI ADRESAR
Priredili: Igor Vidačak, Vedrana Spajić-Vrkaš i Jasmina Božić 
Izdavač: Hrvatsko povjerenstvo za UNESCO i Projekt Mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole 

ISBN: 953-175-167-6 

Jezik: hrvatski 

Godina izdanja: 2000. 

Broj stranica: 160
Međunarodni adresar opisuje više od 200 nacionalnih nevladinih udruga iz 53 zemlje i jednaki broj međunarodnih navladinih i međuvladinih organizacija aktivnih u promociji, zaštiti i obrazovanju za ljudska, mir i demokraciju. Podaci o organizacijama su sakupljeni 1997-98. putem upitnika koji su bili poslani na nekoliko stotina adresa širom svijeta. Opis svake organizacije sadrži podatke o godini osnutka; ciljevima; vrstama aktivnosti i programa; ciljanim grupama; publikacijama i časopisima.

OBRAZOVANJE ZA LJUDSKA PRAVA I DEMOKRACIJU: BIBLIOGRAFIJA RADOVA S BILJEŠKAMA
Priredili: Jasmina Božić, Vedrana Spajić-Vrkaš, Mile Silov i Ivana Fresl-Dumančić 

Izdavač: Hrvatsko povjerenstvo za UNESCO i Projekt Mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole 

ISBN: 953-98080-2-2 

Jezik: hrvatski 

Godina izdanja: 2000. 

Broj stranica: 328
Bibliografija pokriva oko 1500 naslova s područja ljudskih prava, mira, demokracije i interkulturalizma. Uključene su sljedeće kategorije: filozofija, psihologija, pedagogija, didaktika i metodika (opći radovi; obrazovanje za mir, obrazovanje za ljudska prava, građansko obrazovanje, interkulturalno obrazovanje, obrazovanje za razvoj i globalno obrazovanje); međunarodni instrumenti; referentni materijal; online izvori; video, audio i CD izvori; časopisi.
b) Zbornik s međunarodnog skupa

COMMON GOALS – DIFFERENT APPROACHES: PROMOTION OF PEACE AND HUMAN RIGHTS THROUGH EDUCATIONI (MEĐUNARODNI SIMPOZIJ)
	Urednici:  Igor Vidačak i Jasmina Božić 

	Izdavač:  Hrvatsko povjerenstvo za UNESCO i Projekt Mir i ljudska prava za hrvatske osnovne škole 

	Objavljeno online na 

http://www.ffzg.hr/hre-edc/DubrSymp-fin.pdf

	Jezik: engleski

	Godina izdanja: 2002.

	Broj stranica: 233




Međunarodni simpozij “Isti ciljevi – različiti pristupi: Promicanje mira i ljudskih prava odgojem i obrazovanjem”održan je u Dubrovniku 1998., s ciljem sagledavanja politika i programa u području mira, ljudskih prava i demokratskog građanstva međunarodnih i regionalnih organizacija i nevladinih udruga. Sudjelovali su predstavnici vladinog, muđuvladinog, akademskog i nevladinog sektora. Doprinosi simpoziju, zaključci i preporuke predstavljeni su na web stranici Centra.

4. Organizacija skupova 

Od 2002. do danas, Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo organizirao je sljedeće skupove: 

· Seminar “Promicanje obrazovanja za ljudska prava i demokratsko građanstvo na sveučilištu”, Dokumentacijsko-obrazovni centar za ljudska prava UN-a i Vlade Republike Hrvatske, Zagreb, 4. – 6. srpnja 2002.

· Seminar “Međunarodni standardi, nacionalne politike i lokalni resursi u promicanju obrazovanja za ljudska prava”, Petrčane, Zadar, 17. - 19. listopada 2002. 
· Znanstveni okrugli stol “Prirodne znanosti i učenje za ljudska prava”, Filozofski fakultet, Zagreb, 14. lipnja 2004.

· Znanstveni okrugli stol “Nove informacijsko-komunikacijske tehnologije i učenje za ljudska prava”, Centar za ljudska prava, Zagreb, 18. lipnja 2004.
· Znanstveni okrugli stol “Društvene i humanističke znanosti i učenje za ljudska prava”, Filozofski fakultet, Zagreb, 28. lipnja 2004.

· (u suradnji s Hrvatskim knjižničarskim društvom) 4. okrugli stol o slobodnom pristupu informacijama «Slobodan pristup informacijama i akademska zajednica», Hrvatsko knjižničarsko društvo i Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo, Zagreb, 10. prosinca 2004.

· Predstavljanje sveučilišnog programa za ljudska prava i demokratsko građanstvo, priručnika ‘Razumijevanje ljudskih prava’ i rezultata prve faze istraživanja o znanjima i stavovima studenata Sveučilišta u Zagrebu i Rijeci o ljudskim pravima i demokratskom građanstvu, Filozofski fakultet, Zagreb, 16. siječnja 2006.

· Znanstveno-stručni Regionalni seminar «Mogućnosti razvoja interdisciplinarnog kurikuluma za tercijarno obrazovnu razinu putem regionalne i međunarodne suradnje”, Opatija, 23.-25. ožujka 2006.
· Tribina o položaju i ulozi žena u iranskom društvu i novijoj iranskoj kinematografiji, Filozofski fakultet, Zagreb, 9. ožujka 2006.
· Znanstveno-stručni okrugli stol “Vjerske slobode i stanje vjerskog odgoja u Hrvatskoj”, Filozofski fakultet, Zagreb, 14. ožujka 2006.

5. Pozvana sudjelovanja na skupovima 

Djelatnici centra su tijekom izvještajnog razdoblja sudjelovali na više desetaka međunarodnih i domaćih znanstvenih, stručnih i dr. skupova. 

Ovdje se navode sudjelovanja na koja su djelatnici centra bili pozvani. Organizatori tih skupova su gotovo u pravilu snosili troškove putovanja i boravka. 
Prof. dr. sc. Vedrana SPAJIĆ-VRKAŠ, voditeljica Centra

Za voditeljicu se mavode samo važnija međunarodna sudjelovanja, bez sudjelovanja na skupovima koje je organizirao Centar

Uvodna plenarna predavanja ili izlaganja

· Spajić-Vrkaš, V. “Education and human rights». Regionalna radionica Contemporary approaches to human rights learning and key issues in HRE for non-lawyers, Skopje, 4.-7. travnja 2002., u organizaciji Human Rights Focal Point Sveučilišta u Skopju i ETC-a iz Graza. (uvodno plenarno predavanje).
· Spajić-Vrkaš, V. "Young people between promises and realities in Europe.” Međunarodna YouthNET Evaluation Conference, Zagreb, 25.-28. travnja 2002. (uvodno plenarno predavanje).

· Spajić-Vrkaš, V. «Council of Europe's approach to education for democratic citizenship.» Litvanski nacionalni seminar Education for Democratic Citizenship in Lithuania: Experiences and Perspectives, Vilnius 12.-13. prosinca 2002., u organizaciji Vijeća Europe i Ministarstva prosvjete Litve (uvodno plenarno predavanje i vođenje panel-diskusije).

· Spajic-Vrkaš, V. «Designing human rights education in post-war and post-communist Croaria». The Third Annual R. Freeman Butts Institute on Civic Learning in Teacher Education, Indianapolis, 16.-20. svibnja 2003, u organizaciji Indiana University – Purdue University (plenarno izlaganje i sudjelovanje u panel-diskusiji). 

· Spajić-Vrkaš, V. «Peace education and its enemies: A view from transitional societies». Međunarodna konferencija Educating Towards a Culture of Peace, Bar-Ilan University, Tel-Aviv, 1.-3. studenoga 2003. (plenarno izlaganje).

· Spajic-Vrkaš, V. “The profile of teaching profession”. Treći neformalni sastanak ministara obrazovanja zemalja Jugoistočne Europe u organizaciji Vijeća Europe i Ministarstva obrazovanja Republike Turske Strengthening the Teaching Profession as a Driving Force for Development, Istambul 24.-25. travnja 2004. (uvodno plenarno predavanje).

· Spajić-Vrkaš, V. «Linking the concepts of human rights education, citizenship/democracy education, peace education and intercultural education». International Summer Academy on Human Rights and Human Security (with special emphasis on post-conflict situations), Graz 22. kolovoza – 3. rujna 2004., u organizaciji ETC-a Graz (predavanje i vođenje diskusije). 

· Spajić-Vrkaš, V. “Regional approaches to human rights education and education for democratic citizenship in South-Eastern Europe». Ekspertni međunarodni seminar Human Rights Education and Education for Democratic Citizenship in both formal and Non-formal Education programmes, Graz 18.-20. studenoga 2004., u organizaciji ETC-Graz (uvodno plenarno predavanje i vođenje radne grupe «Challenges, Actors, and Instruments for the Promotion and Assessment of Human Rights and Democratic Citizenship»).

· Spajić-Vrkaš, V. «Pravo na učenje i obrazovanje za ljudska prava u akademskoj zajednici.» Četvrti okrugli stol o slobodnom pristupu informacijama Slobodan pristup informacijama i akademska zajednica Zagreb, 10. prosinca 2004., u organizaciji Hrvatskog knjižničarskog društva (plenarno izlaganje).

· Spajić-Vrkaš, V. “Learning and living democracy”. Launching Conference of the 2005 European Year of Citizenship through Education, Sofija, 13.-14. prosinca, 2004.u organizaciji Ministarstva obrazovanja Bugarske i Vijeća Europe. (uvodno plenarno predavanje).

· Spajić-Vrkaš, V. “European values and higher education: An attempt at a research-centred strategic planning for change”. Međunarodna konferencija Towards Intercultural Communication Competence in Europe & Beyond, Koper, Slovenia, 16-18 lipnja 2005., u organizaciji Univerze pri Primorskem, (plenarno izlaganje).

· Spajić-Vrkas, V. “Introduction of the COE training materials for the EYCE 2005”. The  Estonian Civics Teachers Seminars, Tallinn i Tartu, 29.-31. kolovoza 2005., u organizaciji Vijeća Europe i Ministarstva obrazovanja Litve (uvodno plenarno predavanje).  

· Spajić-Vrkaš, V. «Cultural discontinuities and intercultural education: How to bridge the value gap between school and home?» Međunarodna znanstveno-stručna konferencija Multikulturelle Skoler X: Den Interkulturelle dimension i uddannelsessystemet, Svendborg, Danska, 23.-25. studenoga 2005. (plenarno izlaganje i sudjelovanje u panel-diskusiji).    

· Spajić-Vrkaš, V. «Making things work in human rights/democratic citizenship education in Croatia. Međunarodni seminar Sustainability of Education for Democratic Citizenship and Human Rights, Dubrovnik, 14.-16. travnja 2005., u organizaciji Vijeća Europe i Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH (plenarno izlaganje).

· Spajić-Vrkaš, V. «Human rights education tools» i «Embedding quality assurance in EDC/HRE tools: Learning by doing.» 109. europska radionica za stručno usavršavanje njemačkih nastavnika CoE 2005-19.0: European Year of Citizenship through Education, Donaueschingen, Njemačka, 10.-14. listopada 2005., u organizaciji Landesakademie fuer Fortbildung und Personalentwicklung an Schulen i Vijeća Europe (dva plenarna predavanja i vođenje diskusije).  

· Spajić-Vrkaš, V. “Obrazovanje za demokratsko građanstvo: Izazov politici, praksi i teoriji obrazovanja”. Sedma godišnja konferencija Civitasa BiH Obrazovanje mladih za aktivno građanstvo, Neum, Bosna i Hercegovina, 18.- 20. studenoga 2005. (uvodno plenarno predavanje i sudjelovanje u diskusiji o primjerima dobre prakse). 
· Spajić-Vrkaš, V. «Quality assurance and implementation process in education for democratic citizenship.» Europska konferencija European Year of Citizenship through Education 2005: National Experiences – European Challenges, Berlin, 2.-4. prosinca 2005., u organizaciji German Federal Agency for CIVIC Education, DARE, EAEA i Federalnog ministarstva obrazovanja, znanosti i kulture Austrije (uvodno izlaganje u sesiji).
· Spajić-Vrkaš, V. «Dimenzije prava na/u visokom obrazovanju: normativna i empirijska propitivanja na slučaju Hrvatske», Simpozij Uloga ljudskog prava na obrazovanje u demokratizaciji visokog obrazovanja u Hrvatskoj, Zagreb, 26. listopada 2006., u organizaciji Instituta za razvoj obrazovanja (uvodno plenarno predavanje).

· Spajić-Vrkaš, V. «Građansko obrazovanje kao instrument jačanja suradnje na individualnoj, institucionalnoj, državnoj i međunarodnoj razini». Osma međunarodna konferencija CIVITAS-a BiH Građansko obrazovanje – Temelj demokratskog društva, Neum, Bosna i Hercegovina, 3.-5. studenoga 2006. 
Vođenje radnih grupa, sudjelovanje u diskusijama i sl. (izbor)

· Međunarodni ekspertni sastanak The Practice of Rights in Education: A Renewed Committment to Human Rights Education, Pariz, 30.-31. siječnja 2003., u organizaciji UNESCO-a (sudjelovanje u diskusiji kao regionalni ekspert).

· Međunarodni ekspertni sastanak Plan of Action for the 2005-2007 World Programme for Human Rights Education: Human Rights Education in the Primary and Secondary School Systems, Ženeva, 13-15 rujna  2004., u organizaciji OHCHR-a (sudjelovanje u razradi Plana kao regionalni ekspert).

· Europski sastanak Indicators for European, Active and Democratic Citizenship Network Meeting, Ispra, 30.-31. siječnja 2006., u organizaciji Joint Research Centre I CRELLa (član radne grupe za izradu indikatora).

· Europska konferencija Working towards Indicators on Active Citizenship.  Ispra, 20.-21. rujna 2006., u organizaciji CRELL-a (vođenje sesije o indikatorima u formalnom obrazovanju).
1. Spajić-Vrkaš, V. “University Curriculum for Human Rights & Democratic Citizenship Education (UHR&DC) in Croatia». Drugi OESS-ov sastanak o provedbi snošljivosti Education to Promote Mutual Respect and Understanding and to Teach about the Holocaust, Dubrovnik, 23.-24. listopada 2006. (plenarno izlaganje)
2. Spajić-Vrkaš, V. «The meaning of the ‘tool for quality assurance of EDC for the development of our schools». Međunarodni simpozij Initiative for the Implementation of the Tool for Quality Assurance of EDC in Schools, Frankfurt am Main, 9.-10. studenoga 2006. (plenarno predavanje).

Prof. dr. sc. Vjekoslav AFRIĆ, zamjenik voditeljice Centra

· Afrić, V. «Oblici učenja i informacijska i komunikacijska tehnologija». Okrugli stol o slobodnom pristupu informacijama «Slobodan pristup informacijama i akademska zajednica», Hrvatsko knjižničarsko društvo i Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava i demokratsko građanstvo, Zagreb, 10. prosinca 2004.

· Afrić, V. “Informacijsko-komunikacijske tehnologije u službi ljudskih prava”. Seminar “Međunarodni standardi, nacionalne politike i lokalni resursi u promicanju obrazovanja za ljudska prava”, Istraživačko-obrazovni centar za ljudska prava, Zadar, 17. - 19. listopada 2002. 
· Europska konferencija Working towards Indicators on Active Citizenship.  Ispra, 20.-21. rujna 2006., u organizaciji CRELL-a (sudjelovanje u diskusiji).

Mr. sc. Jasmina BOŽIĆ, znanstvena novakinja

· Božić, J. «Poticanje europske dimenzije u nastavi pomoću novih informacijsko-komunikacijskih tehnologija», Hrvatski politološki razgovori 2004., Hrvatsko politološko društvo, Sekcija «Politolozi u obrazovanju», Zagreb, 13. studeni 2004.

· Božić, J. «Djelatnosti Istraživačko-obrazovnog centra za ljudska prava i demokratsko građanstvo u okviru UNESCO-ovih programa i Svjetskog programa obrazovanja za ljudska prava». Dani UN-a 2004., Centar za ljudska prava, Filozofski fakultet u Zagrebu, 22. listopada 2004.

· Božić, J. «Ljudske vrijednosti u obrazovanju za ljudska prava, obrazovanju za demokratsko građanstvo i europskoj dimenziju u obrazovanju». Prvi hrvatski kongres za obrazovanje u duhu ljudskih vrijednosti, Udruga Zlatno slovo, Zagreb, 27. studeni 2004
· Božić, J. «Project Affirmation of Roma Youth (AFROM): Pilot phase». 
· ERISEE seminar 'Education for Democratic Citizenship', European Training and Research Centre for Human Rights and Democracy – Graz, Graz, 18. – 20. listopada 2004.

· Božić, J. National HRE Policies in South East Europe during the UN Decade of HRE Intercultural Learning and Human Rights Education at the Dawn of the European Year of Citizenship through Education, Institute for International Cooperation of the German Adult Education Association – Sofia Office, Sofia, 10. prosinca 2004.

· Božić, J. «Zaštita ljudskih prava u Republici Hrvatskoj». Međunarodna radionica 'Predstavljanje ljudskih prava', Central European University Human Rights Students’ Intitative, Budimpešta, veljača 2002.

Ines POTOČIĆ, apsolventica

· Potočić, I. ''Javnost i manjine'', Edukativni seminar za novinare koji se bave tematikom nacionalnih manjina u organizaciji novinske agencije STINA, uz potporu Europske unije; Slavonski Brod, 17-19. lipnja 2004.

· Potočić, I. «Seminar za novinare – Advanced European Media Training» koji se održavao u Hrvatskoj (8 vikenda, 120 radnih sati seminara u Opatiji) i tri tjedna u  Italiji (dva tjedna u Portogruaru, Sveučilišni kampus nedaleko od Venecije, te tjedan dana u Milanu). Organizatori: Unidea (UniCedito fundacija, Italija), Internacionalni institut ''Jacques Maritain'' (Trst, Italija) i ICEJ (Međunarodni centar za obrazovanje novinara, Opatija); studeni 2004. –  travanj 2005.

· Sastanak DARE mreže (DARE-Democracy and human rights education network). 

· Tallin, Estonija, 18. - 21. kolovoza 2005.

· Novinarska radionica: ''Medijska etika u kriznom izvještavanju'' (Media Ethics in Crises Reporing), Prof. dr. sc. Micael Kunczik, Sveučilište u Mainzu; Opatija, 18. - 20. studeni 2005.

· EYCE 2005: National Expeiences-European Challenges) u organizaciji Njemačke nacionalne agencije za civilno obrazovanje, DARE (Democracy and human rights education network) mreže, Europske udruge za obazovanje odraslih i Ministarstva obrazovanja, znanosti i kulture Republike Austrije; Berlin, 2. - 4. prosinca, 2005.

Boško KUZMANOVIĆ, apsolvent 

· Kuzmanović, B. «Biomoć i demokracija». Međunarodni studentski simpozij «Moć i politika u 21.stoljeću», Klub studenata sociologije Diskrepancija, Filozofski fakultet u Zagrebu, Zagreb, studeni 2004.

6. Međunarodna suradnja i razmjena 

6.1. Međunarodni projekti

«Kurikulum za ljudska prava i demokratsko građanstvo na sveučilištu»
«Mreža sveučilišnih centara za ljudska prava u Jugoistočnoj Europi» (SEE HRC-NET)

«Mladi u Hrvatskoj 2002.»

«Osiguranje kvalitete u obrazovanju za demokratsko građanstvo“ 

6.2. Međunarodni pokrovitelji

Ministarstvo vanjskih poslova Republike Austrije

Svjetska sveučilišna služba Austrija

Ministarstvo vanjskih poslova Kraljevine Nizozemske

Švedska agencija za suradnju na međunarodnom razvoju
Task Force o obrazovanju i mladima, Pakt o stabilnosti 
6.3. Međunarodna razmjena

Putem međunarodne razmjene u Centru su boravili sljedeći gosti kao predavači, studenti doktorskog studija ili istraživači:

· Prof. dr. sc. Jolanda Westerhof-Shultz
Associate Professor

College of Education

920 Eberhard Center

Grand Valley State University, SAD

email: westerhj@gvsu.edu
Prof. dr. Westerhof-Shultz boravila je kao stipendistica Zaklade Fulbright na istraživačkoj stipendiji pri Istraživačko-obrazovnom centru za ljudska prava i Odsjeku za pedagogiju u razdoblju rujan-prosinac 2005., te održala seriju od pet predavanja iz područja dijaloškog diskursa u obrazovanju, za sve zainteresirane studente Filozofskog fakulteta. 

· Dr. Ruud Veldhuis

Education consultant

Education for Democracy

Van IJsselsteinlaan 12, NL-1181 PV  Amstelveen

e-mail r.j.veldhuis@xs4all.nl 

Dr. Veldhuis urednik je Politeia mreže za građanstvo i demokraciju u Europi, član uredništva Časopisa za obrazovanje u društvenim znanostima (Journal for Social Science Education) i Upravnog odbora organizacije Civitas International. Dr. Veldhuis bio je gostujući predavač na okruglom stolu ‘Nove informacijsko-komunikacijske tehnologije i učenje za ljudska prava’ 18. 6. 2004. u Zagrebu.
· Gordana Velickovska 

Georgi Kazepov, 16 3/2, 1000 Skopje

Macedonia
e-mail: gordvel@yahoo.com
Gđica Velickovska, studentica Europskog regionalnog poslijediplomskog studija Demokracije i ljudskih prava u Jugoistočnoj Europi Sveučilišta u Sarajevu i Sveučilišta u Bologni, bila je vježbenik pri Istraživačko-obrazovnom centru za ljudska prava tijekom sedam tjedana u srpnju/kolovozu 2004., gdje je izradila svoj magistarski rad na temu slobode govora. 

· Katarina Batarilo

Erziehungwissentschaftlichen Seminar

Universitaet Heidelberg

D-69117 Heidelberg

Studentica doktorskog studija Pedagoškog instituta Sveučilišta u Heidelbergu Katarina Batarilo boravila je na istraživačkoj stipendiji Zaklade Hans Seidel radi izrade doktorskog rada pri Istraživačko-obrazovnom centru za ljudska prava u razdoblju ožujak – srpanj 2005. 

· Dr. Ken Palmer

College of Arts and Sciences

University of North Carolina

Dr. Palmer zatražio je preko OESS-ove misije u Hrvatskoj intervju s prof. dr. sc. Vedranom Spajić-Vrkaš i mr. sc. Jasminom Božić u Istraživačko-obrazovnom centru, u svezi tematike projekta «Reforma obrazovnih procesa u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini: Međunarodne organizacije, politika i prava nacionalnih manjina» na kojemu on radi. Intervju je održan 14. studenoga 2005.

7. Web stranica: www.ffzg.hr/hre-edc
Centar je 2002. g. izradio web stranicu na hrvatskom i engleskom jeziku, iz sredstava projekta HRC NET SEE. Od 2005. g. web stranica se puni putem Content Management sustava, koji je nabavljen sredstvima Ministarstva vanjskih poslova Republike Austrije iz projekta ‘Sveučilišni kurikulum za ljudska prava i demokratsko građanstvo’. 

Web stranica je informativna i strukturirana za lako pretraživanje. Namijenjena je studentima, stručnjacima i svima koje zanima obrazovanje za ljudska prava i demokraciju. Sa stranice je moguće download-irati gotovo sva izdanja Centra, a pod kategorijom „Izvori za učenje“ nalazi se bezbroj linkova za pojedina ljudska prava i različite vrste obrazovanja za ljudska prava, mir, demokraciju, interkulturalizam i druga srodna područja.

Gornji izbornik sadrži sljedeće kategorije: 

· Naslovnica
· O nama (Počeci i aktivnosti, Djelatnici, Partneri, Kontakt)

· Projekti (Projekti u tijeku, Završeni projekti)

· Publikacije (Opći radovi, Istraživačka izvješća, Referentni materijali, Nastavni materijali)

· Izvori za učenje (Prava i slobode, Obrazovanje i izobrazba)

· Linkovi (Hrvatska, Sveučilišni instituti/centri/projekti, Međunarodne / međuvladine organizacije, Nevladine udruge)

Lijevi i desni izbornici nude sljedeće kategorije: Novosti, Tražilica, Mudra misao, Anketa

Web masteri:

2002. – 2004. 
Ingrid Afrić, dipl. ing.

2005.

mr. sc. Jasmina Božić

2006.

Žarko Komljenović

8. Rad sa studentima 

Od svoga osnutka Centar je usmjeren na razradu i primjenu programa obrazovanja za ljudska prava i demokraciju za sveučilišnu razinu, kao završnu dionicu Nacionalnog programa obrazovanja za ljudska prava. Nakon što je u projektu Sveučilišni kurikulum za ljudska prava i demokratsko građanstvo izrađen program za nastavničke fakultete, u studenome 2005. g. započela je njegova eksperimentalna primjena, u trajanju od tri mjeseca. Nastavu prati 39 polaznika koji dolaze s različitih fakulteta Sveučilišta u Zagreb (30 studenata Filozofskog fakulteta, 6 studenata Pravnog fakultata, 1 student Ekonomskog fakulteta, 1 student Fakulteta političkih znanosti i 1 student Hrvatskih studija). Tijekom eksperimentalne faze provodi se interna evaluacija predavača i programa temeljem koje će se kurikulum doraditi i uputiti u daljnju proceduru radi dobijanja dopusnice za provedbu u ak. god. 2006./2007. u obliku jednogodišnjeg poslijediplomskog specijalističkog studija.
Tijekom proteklih godina Centar je također pružio informativne i savjetodavne usluge putem emaila ili usmeno desecima stranih studenata, nastavnika, istraživača te predstavnika međuvladinih organizacija i civilnog društva.
9. Članstvo u organizacijama 

Centar je član DARE mreže u obrazovanju za demokraciju i ljudska prava u Europi (DARE - Democracy and Human Rights Education in Europe)
Web-stranica: www.dare-network.org 

DARE je europska mreža pokrenuta 2003. g. u Belgiji s ciljem podržavanja kulture ljudskih prava i demokracije u Europi putem obrazovanja, te poglavito postizanjem višeg statusa obrazovanja za ljudska prava i demokratsko građanstvo i njegovim priznavanjem kao ključne obveze u formalnim i neformalnim obrazovnim sustavima širom Europe. Mreža okuplja 37 organizacija (zaklada, nevladinih udruga, državnih institucija, sveučilišnih centara itd.) iz 23 europske zemlje, pod pokroviteljstvom Europske komisije (Grundtvig program). 
Prilozi iz Centra u DARE publikacijama:

Božić, J. Research and Training Centre for Human Rights and Democratic Citizenship, u Paczyinska, A. (ur.) Why DARE?: Networking for Democracy and Human Rights Education in Europe, DARE Network, 2004, 38-39.

Spajić-Vrkaš, V. An Approach to Self-evaluation in HRE, DARE Newsletter, Year 2, Issue 1 (5 January 2005), www.dare-network.org/newsletter.

DARE skupovi kojima su prisustvovali predstavnici Centra:

· Konferencija “Nacionalna iskustva-europski izazovi: umrežavanje europskog obrazovanja za demokratsko građanstvo”, (“National Experiences - European Challenges: Networking European Citizenship Education”); Berlin, Njemačka, 2. - 4. prosinca 2005. Prisustvovale i sudjelovale: prof. dr.sc. Vedrana Spajić-Vrkaš (predavač) i Ines Potočić (reporter s radnih grupa);
· Sastanak radnih grupa 1 i 2 DARE mreže. Tallinn, Estonija, 19. - 20. kolovoza 2005. Prisustvovala: Ines Potočić;
· Konferencija“Obrazovanje za ljudska prava u Europi: preuzimanje rizika I planiranje budućnosti”, (“Human Rights Education in Europe: Taking Stock and Planning for the Future”); Soesterberg, Nizozemska, 3. -4. prosinca 2004. Prisustvovala: prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš;
· Seminar “Informacijske i komunikacijske tehnologije(ICT) and EDC/HRE”, (“Information and Communication Technologies (ICT) and EDC/HRE”); Budimpešta, Mađarska, 22. -24. travnja 2004. Prisustvovala: mr. sc. Jasmina Božić;

· Seminar“Percepcije, perspektive i izazovi obrazovanju za ljudska prava i demokratsko građanstvo”, (“Perceptions, Perspectives and Challenges of Human Rights Education and Education for Democratic Citizenship”); Antwerpen, Belgija, 4. -6. prosinca 2003. Prisustvovala: mr. sc. Jasmina Božić.
10. Suradnja s civilnim sektorom 

Centar u svim svojim djelatnostima, kao dio svoje politike, nastoji na međusektorskoj suradnji, osnaživanju povezanosti formalnog i neformalnog obrazovanja, te u svoje projekte aktivno uključuje predstavnike civilnog sektora i sudjeluje u projektima nevladinih udruga.

Znanstvena novakinja mr. sc. Božić od 2004. g. sudjeluje u Programskom odboru za ocjenu kvalitete projekata udruga Nacionalne zaklade za razvoj civilnoga društva.

2006. g. Centar je partner-institucija u projektu Uloga civilnog društva u dobrom upravljanju u tranzicijskim društvima (The Role of Civil Society for Good Governance in Societies in Transition) ETC-a Graz. 
Predstavnici civilnog društva sudjeluju u sljedećim projektima Centra:

· Sveučilišni kurikulum za ljudska prava i demokratsko građanstvo
U Sveučilišnom programu za ljudska prava i demokratsko građanstvo dva predmeta osmišljena su i provode se u suradnji s predstavnicima civilnog sektora: 

· Dr. sc. Biljana Kašić, voditeljica Centra za ženske studije u Zagrebu i mr. sc. Ivana Radačić, kandidatkinja na doktorskom studiju na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Londonu i aktivistica brojnih ženskih udruga, vode predmet “Žene, spol/rod i ljudska prava”;

· Prof. dr. sc. Zoran Pusić, predsjednik Građanskog odbora za ljudska prava u Zagrebu, mr. Tin Gazivoda, voditelj Centra za ljudska prava u Zagrebu, i Sanja Sarnavka, prof., voditeljica grupe za ljudska prava žena B.a.b.e., vode predmet “Praćenje, istraživanje i zagovaranje ljudskih prava”.
Gošća predavač: dr.sc. Ljiljana Gehrecke, predsjednica Europskog doma u Vukovaru.
Osim toga, prema Ugovooru o projektu, austrijska nevladina udruga ETC Graz djeluje kao posrednik između sponzora, Ministarstva vanjskih poslova Republike Austrije, i Centra.

· Priručnici u obrazovanju za ljudska prava za odgajatelje i učitelje razredne nastave

U projektu je posrednik između sponzora i Centra bila udruga Human Rights Education Associates iz SAD-a.

· Afirmacija romske mladeži

Projekt se provodi u partnerstvu s dvjema nevladinim udrugama:

Udruga žena Unije Roma Hrvatske, Zagreb

Nova dimenzija – Kulturno-umjetničko udruženje za promicanje kreativnosti mladih, Zagreb
11. Financijsko izvješće  
Projekti Centra financiraju se na 2 temeljna načina:

· Uplatama na žiro-račun Filozofskog fakulteta

· Uplatama na žiro-račune partner-institucija

11.1. 
Projekt Učenje za ljudska prava na sveučilištu 

Pokrovitelj: Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH
	GOD.
	PRIHODI
	TROŠKOVI

	2003.
	20.000,00
	7.604,21

	2004.
	66.670,00
	29.929,50

	2005.
	93.338,00
	62.774,49

	2006.
	66.668,00
	73.242,51

	Total 
	246.676,00

	173.550,71



11.2. Projekt Istraživanje mladih
Pokrovitelji: 
SIDA (Švedska agencija za suradnju na međunarodnom razvoju) i Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH
	GOD.
	PRIHODI
	TROŠKOVI

	2002.
	81.674,65
	37.633,00

	2003.
	83.050,00
	105.630,29

	2004.
	
	9.955,63

	Total
	164.724,65


	153.218,92


11.3. Projekt Priručnici za ljudska prava
Pokrovitelji: 
HREA (sredstva Ministarstvo vanjskih poslova Kraljevine Nizozemske)

i Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH
	GOD.
	PRIHODI
	TROŠKOVI

	2002.
	218,882.63
	21,049.15

	2003.
	135.328,72
	203.549,41

	2004.
	
	129.959,9

	Total
	354.211,35


	354.558,46




Znanstveno-nastavno vijeće

Filozofskoga fakulteta
Sveučilišta u Zagrebu

Molba za korištenje slobodne studijske godine

Studijsku godinu iskoristila bih prvenstveno za dovršenje knjige, rad na kojoj  sam započela još tijekom boravka u Londonu 1997. godine. To se istraživanje bavi fenomenom esteticizma i njegovom ulogom u formuliranju nacionalnoga identiteta. Knjiga polazi od pretpostavki iznesenih u ranijoj studiji Mit, nacija i književnost „kraja stoljeća“: Pjesništvo Vl. Nazora i W. B.Yeatsa koje se dalje razrađuju i djelomično revidiraju. Studija će također uključiti i spoznaje proistekle iz rada na projektu Nacionalni ideologemi u modernoj hrvatskoj i irskoj književnosti, posebice iz izučavanja odnosa između artikulacije individualnoga i nacionalnoga identiteta te kulturnoga pamćenja i postkolonijalnosti.
Također planiram recenzije objavljene u književnim časopisima i na 3. programu, kao i priopćenja s  međunarodnih skupova na temu ženskoga pisma i suvremene britanske književnosti razraditi i objaviti  u preglednijem i dostupnijem obliku.   

Dio studijske godine iskoristila bih i za kraći studijski boravak na Trinity Collegeu, Dublin (rad u knjižnici, predavanja, konzultacije) u okviru postojeće bilateralne suradnje te za rad u British Library u Londonu. U Londonu planiram održati i predavanja na The School of Slavonic and East European Studies te u našem veleposlanstvu. Postoji mogućnost i za kraći studijski boravak u SADu. 

Također, temeljem  suradnje s Trinity Collegeom te sveučilištima u Corku i Strasbourgu  željela bih osmisliti program studija irske književnosti i kulture koji bi se mogao ponuditi na diplomskome studiju na ovome Fakultetu ili kao samostalni modul ili kao dio programa studija anglofonih postkolonijalnih književnosti.

Organizacija zamjena tijekom mog studijskoga boravka dogovorena je na Katedri za englesku književnost, a  korištenje studijske godine odobreno na sjednici Odsjeka.

U Zagrebu, 30. studenoga 2006.
Dr. sc Ljiljana Ina Gjurgjan, izv. prof. 

Vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Dr. sc. Dunja Fališevac, red. prof. 

Odsjek za kroatistiku




Izvješće o studijskoj godini

Akademsku godinu 2005/06. provela sam na studijskoj godini. Za to vrijeme pripremala sam knjigu „Dubrovnik – otvoreni i zatvoreni grad“  (za nakladu Ljevak, Zagreb) i radila na projektu Leksikon hrvatske književnosti – djela (za Školsku knjigu. 

Knjiga „Dubrovnik – otvoreni i zatvoreni grad“ sadržavat će 14 studija posvećenih ranonovovjekovnoj književnoj kulturi Dubrovnika. Neke studije obrađivat će povijesnopoetičke i komparatističke aspekte starije dubrovačke književnosti (primjerice, barokni petrarkizam, Molière u Dubrovniku), neke će se baviti imaginarijem ranonovovjekovne dubrovačke književnosti (primjerice, sv. Vlaho, fantastična bića itd.), a neke će istraživati stariju dubrovčka književnost kao kanonsku (starija dubrovačka lirika kao izazov suvremenim hrvatskim pjesnicima).

Rad na Leksikonu hrvatske književnosti – djela dugoročni je projekt. Za sada sam napravila koncepciju Leksikona, abecedarij djela koja će u Leksikonu biti obrađena (1400 natuknica) i redigirala oko 600 natuknica.   

U prošloj sam godini kao mentorica radila s tri doktoranda koji su zaposleni kao asistenti ili znanstveni novaci na Katedri za stariju hrvatsku književnost Odsjeka za kroatistiku. U u razdoblju od prosinca 2005. do studenog 2006. sva tri dokotranda obranili su svoje doktorske radnje. To su dr. sc. Tomislav Bogdan, dr. Lahorka Pleić Poje te dr. sc. Leo Rafolt. 

U Zagrebu, 7. studenog 2006.








Dr. sc. Dunja Fališevac
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